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Xwɨyɨá́oyɨ rɨnɨŋo ámá imónɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.

1 �1 Iwamɨó́ xwɨá́ rɨrí sɨnɨ meŋáná Xwɨyɨá́oyɨ rɨnɨŋo íná ŋweaŋɨŕɨnɨ. O 
Gorɨxo tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearɨ o tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋɨŕɨnɨ. 2  Aga iwamɨó́ 

dánɨ Gorɨxo tɨńɨ ŋweagɨí́orɨnɨ. 3  O Gorɨxo nerɨŋɨṕimɨ dánɨ amɨpí imónɨŋɨ ́
nɨpɨnɨ imónɨŋɨŕɨnɨ. Pí pí imónɨŋɨṕɨ wí xegɨṕɨ mimónɨ ́xɨó nerɨŋɨṕimɨ 
dánɨnɨ imónɨŋɨŕɨnɨ. 4 O dɨŋɨ ́ámá amɨpí sɨŋɨ ́imónɨnɨá nánɨ tɨŋ́orɨnɨ. Dɨŋɨ ́o 
tɨŋ́ɨṕɨ, ayɨ ́ámáyo Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ nánɨ wɨá́ wókinɨá nánɨrɨnɨ. 5 Wɨá́ apɨ 
sɨá́ yinárɨŋe wɨá́ ónarɨńá sɨá́pɨ wí sɨá́ uyimɨxɨŋɨḿanɨ.

6  Ámá wo —O wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jonoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. Gorɨxoyá xwɨyɨá́ yaŋɨ ́
wiowárɨŋorɨnɨ. Omɨ Gorɨxo urowárénapáná 7 o ámá nɨńɨ wɨá́ apɨ nánɨ arɨá́ 
nɨwiro dɨŋɨ ́ɨkwɨŕopɨŕɨ nánɨ áwaŋɨ ́urɨmɨnɨrɨ nánɨ bɨŋɨnigɨnɨ. 8  O ámáyo 
wɨá́ wókiarɨŋomanɨ. Sa wɨá́ wókiarɨŋo nánɨ áwaŋɨ ́nearɨmɨnɨrɨ bɨŋorɨnɨ.

9 Aga nepa wɨá́ wókiarɨŋo, ayɨ ́rorɨnɨ. Xwɨá́ tɨýo nánɨ nɨbɨrɨńá Gorɨxo 
imónɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mopɨŕɨ nánɨ wɨá́ wókímɨxɨŋorɨnɨ. 10 O xwɨá́ tɨýo 
ŋweaŋáná xwɨá́rí tɨńɨ amɨpí tɨńɨ xɨó nerɨŋɨṕimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́aiwɨ oxɨ ́
apɨxɨ ́mí mɨwómɨxɨgɨáwixɨnɨ. 11 O ámá xegɨ ́Judayɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ úagɨ aiwɨ 
mumímɨnɨgɨáwixɨnɨ. 12  E nerɨ aiwɨ ámá omɨ numímɨnɨro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́yɨ ́
niaíwɨ ́Gorɨxoyá oimónɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨŕɨnɨ. 13  Ayɨ ́niaíwɨ ́ámá 
emeaarɨgɨá́ yapɨ imónɨgɨá́manɨ. Apɨxɨ ́xɨrarɨgɨá́ yapɨ imónɨgɨá́manɨ. 
Ámáyá dɨŋɨýo dánɨ enɨ imónɨgɨá́manɨ. Sa Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ xegɨ ́
niaíwɨýɨ ́imónɨgɨá́rɨnɨ.

Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́
Jono eaŋɨṕɨrɨnɨ.

Rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ “Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainɨpaxɨ ́Jono eaŋɨṕɨyɨ” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. O Jisaso 
wiepɨsagowa worɨnɨ. Xewanɨŋo nánɨ nɨrɨrɨ nearɨńá yumɨí́ “Wiepɨsarɨŋɨ ́Jisaso 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋoyɨ” nɨrɨrɨ eaŋorɨnɨ. O Jisaso rɨxa nɨpémáná nɨwiápɨńɨmeámɨ 
aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyimáná eŋáná ámɨ xwiogwɨ ́aga obaxɨ ́nɨpwémáná eŋáná 
rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ eaŋɨŕɨnɨ. Ámá “Gorɨxo arɨre imónɨŋorɨánɨ?” yaiwiarɨńá Jisaso rɨrɨ 
erɨ eŋɨṕimɨ dánɨ nɨjɨá́ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nɨrɨrɨ eaŋɨŕɨnɨ. “Óɨ ́Gorɨxo tɨá́mɨnɨńɨŋɨ ́inɨŋɨýi 
Jisasorɨánɨ?” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
tɨǵɨá́yɨ ́enɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nɨrɨrɨ eaŋɨŕɨnɨ.
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14 Xwɨyɨá́oyɨ rɨnɨŋo aga ámá nimónɨrɨ xwɨá́ tɨýo nene tɨńɨ ŋweaŋáná 
nene seáyɨ e o imónɨŋɨṕɨ aga xegɨ ́bɨ imónɨŋagɨ wɨnɨŋwanigɨnɨ. 
O, Gorɨxoyá siŋɨńɨŋɨ ́émiaoŋo xɨó tɨńɨ xɨxenɨ seáyɨ e imónɨŋagɨ 
wɨnɨŋwanigɨnɨ. Ámaéne wá ayá wí neawianarɨŋagɨ wɨnɨŋwanigɨnɨ. 
Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ nepa xɨxenɨ sɨwá neainarɨŋagɨ enɨ wɨnɨŋwanigɨnɨ. 15 O 
nánɨ wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono áwaŋɨ ́nɨrɨrɨńá wáɨ ́re rɨŋɨnigɨnɨ, “O nionɨ 
re rɨŋáorɨnɨ, ‘Rɨẃɨýo bɨnɨó nionɨ sɨnɨ meŋáná o xámɨ ŋweaŋagɨ nánɨ 
nionɨ seáyɨ e nimónɨnɨ.’ rɨŋáorɨnɨ.” rɨŋɨnigɨnɨ. 16  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Ámaéne 
wá ayá wí neawianarɨŋagɨ wɨnɨrane Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ nepa xɨxenɨ sɨwá 
neainarɨŋagɨ wɨnɨrane eŋwanigɨnɨ.” rarɨŋɨnɨ. O wá nɨneawianɨrɨńá 
bɨ onɨmiápɨ mɨneawianɨ ́xwapɨ ́ayá wí nɨneawianɨrɨ arɨrá ámɨ ámɨ 
neaiŋɨŕɨnɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Moseso Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨrɨ 
rɨẃamɨŋɨ ́eaŋɨ ́eŋagɨ aiwɨ ayɨ ́Jisasɨ Kiraiso neaíwapɨyiŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxo 
wá neawianarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨrane nepa xɨó imónɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ 
imónɨrane eŋwárɨnɨ. 18  Waíná aiwɨ Gorɨxomɨ ámá go sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨŕɨnɨ? E 
nerɨ aí Ŋwɨá́ siŋɨńɨŋɨ ́émiaoŋo —O íníná xanoyá sáɨýo ŋweaŋorɨnɨ. Nene 
“Xano imónɨŋɨṕɨ apɨrɨánɨ?” yaiwianɨ wɨá́ neaókímɨxɨŋɨŕɨnɨ.

Wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono xewanɨŋo nánɨ rɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
19 Judayɨ ́wí Jerusaremɨ dánɨ re nɨyaiwiro, “Wayɨ ́umeaiarɨŋɨ ́Jono 

ámá Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ 
piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáorɨánɨ? Worɨánɨ?” nɨyaiwiro apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́ wa tɨńɨ ámá Ripaiyɨ rɨnɨŋɨýɨ ́wa tɨńɨ —Ripaiowa aŋɨ ́Gorɨxo 
nánɨ rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ mewegɨá́wamɨ saŋɨ ́uráparɨgɨá́warɨnɨ. Awa 
tɨńɨ nuro Jonomɨ “Goxɨrɨnɨ?” urɨṕoyɨnɨrɨ urowáráná 20 awa nuro omɨ 
nɨwímearo yarɨŋɨ ́“Goxɨrɨnɨ?” wíáná o yumɨí́ bɨ mɨwí waropárɨ ́ninɨrɨ 
“Aga nepa seararɨŋɨnɨ.” nurɨrɨ “Nionɨ ámá yeáyɨ ́seayimɨxemeanɨá nánɨ 
Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨgɨónɨmanɨ. 
Kiraisoyɨ rarɨgɨónɨmanɨ.” urɨágɨ 21 awa yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Joxɨ ayɨ ́
o meŋánáyɨ,́ goxɨrɨnɨ? Joxɨ wɨá́ rókiamoagɨ ́Eraijaoxɨranɨ?” urɨágɨá o 
“Ayɨ ́nionɨmanɨ.” urɨágɨ awa “Joxɨ wɨá́ rókiamoagɨ ́Isɨrerene xwayɨ ́nanɨrɨ 
ŋweaŋwáoxɨranɨ?” urɨágɨá o “Oweoɨ.” urɨágɨ 22  awa “Joxɨ ‘Gonɨrɨnɨ.’ 
simónarɨnɨ? Ámá none nearowárénapɨá́yo áwaŋɨ ́uranɨrɨ rarɨŋwɨnɨ. 
Jɨwanɨŋoxɨ píoɨ rɨnarɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 23  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ wɨá́ 
rókiamoagɨ ́Aisaiao rɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ ámá dɨŋɨ ́meaŋe dánɨ rɨáiwá re 
rarɨŋáonɨrɨnɨ, ‘Óɨ ́Ámɨnáo nánɨ píránɨŋɨ ́wimoípoyɨ.’ rarɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨágɨ 
24 awa —Parisiowa urowárɨá́warɨnɨ. 25 Awa yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Joxɨ 
ámá yeáyɨ ́neayimɨxemearɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ 
rarɨŋwáoxɨ mimónɨpa erɨ wɨá́ rókiamoagɨ ́Iraijaoxɨ mimónɨpa erɨ wɨá́ 
rókiamoagɨ ́nene xwayɨ ́nanɨrɨ ŋweaŋwáoxɨ mimónɨpa erɨ eŋánáyɨ,́ pí 
nánɨ ámáyo wayɨ ́numeaia warɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 26  Jono re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ ámáyo wayɨ ́numeairɨńá iniɨgɨ ́tɨńɨnɨ umeaiarɨŋáonɨrɨnɨ. E nerɨ 
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aí seyɨńé tɨńɨ áwɨnɨmɨ roŋɨ ́wo soyɨńé sɨŋwɨ ́mí mómɨxɨórɨnɨ. 27 Ámá 
nionɨyá rɨẃɨýo bɨnɨó nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ámá nionɨ nánɨ ‘Wé rónɨŋorɨnɨ.’ 
niaiwiarɨŋagɨá aí o aga seáyɨ e nimónɨŋagɨ nánɨ oyá sɨkwɨ ́sú gwɨ ́
wikweaipaxonɨmanɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 28  Jono iniɨgɨ ́Jodanɨ rapáyo 
jɨárɨwámɨnɨ aŋɨ ́yoɨ ́Betani tɨŋ́ɨ ́e wayɨ ́umeaiarɨńá nɨwímearo yarɨŋɨ ́apɨ 
wigɨáwixɨnɨ.

Jisaso sipɨsipɨ ́rɨdɨyowá nánɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨrɨnɨ.
29 Wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono, sá weŋo Jisaso xɨó tɨŋ́ɨ ́e nánɨ barɨŋagɨ 

nɨwɨnɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Sipɨsipɨ ́miá rɨdɨyowánɨŋɨ ́ámá nɨnenenɨ uyɨńiɨ ́
yarɨŋwápɨ yokwarɨmɨ ́neaiinɨá nánɨ Gorɨxo neaiapɨŋo iworɨnɨ. 30 O 
re rɨŋáorɨnɨ, ‘Ámá nionɨyá rɨẃɨýo bɨnɨó nionɨ sɨnɨ meŋáná o ŋweaagɨ ́
eŋagɨ nánɨ nionɨ seáyɨ e nimónɨŋorɨnɨ.’ rɨŋáorɨnɨ. 31 Xámɨ nionɨ enɨ ámá 
nɨbɨrɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨẃɨnɨgɨnɨrɨ xwayɨ ́nanɨrɨ ŋweaŋwáomɨ mí 
mɨwómɨxɨpa nerɨ aiwɨ o nánɨ gɨ ́Isɨrerɨyo wayɨ ́numeaiarɨŋɨṕimɨ dánɨ wɨá́ 
urókiamómɨnɨrɨ bɨŋárɨnɨ.” rɨŋɨnigɨnɨ. 32  Wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono Gorɨxomɨ 
xewaxo wímeaŋɨṕɨ nánɨ mɨḱo nimónɨrɨ áwaŋɨ ́re nearɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ 
kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ aŋɨńamɨ dánɨ xawiówɨ ́yapɨ nɨweapɨrɨ omɨ xeŋweáagɨ 
wɨnɨŋanigɨnɨ.” nɨnearɨrɨ 33  re nearɨŋɨnigɨnɨ, “Xámɨ nionɨ enɨ ámá 
nɨbɨrɨ yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨẃɨnɨgɨnɨrɨ xwayɨ ́nanɨrɨ ŋweaŋwáomɨ mí 
mɨwómɨxɨpa nerɨ aiwɨ iniɨgɨ ́tɨńɨ wayɨ ́numeaia ounɨrɨ nɨrowárénapɨŋo 
re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, ‘Ámá joxɨ kwíyɨ ́nɨweapɨrɨ wímeáagɨ wɨnɨrɨó nánɨ dɨŋɨ ́
re yaiwíɨrɨxɨnɨ, “Ámáyo wayɨ ́numeairɨńá kwíyɨ ́tɨńɨ numeairɨ sɨxɨ ́
umímonɨó, ayɨ ́orɨánɨ?” yaiwíɨrɨxɨnɨ.’ nɨrɨŋɨnigɨnɨ. 34 Gorɨxo nɨrɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ niɨwanɨŋonɨ omɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ nánɨ nímeaŋɨṕɨ nánɨ mɨḱonɨ ‘O 
niaíwɨ ́Gorɨxoyáorɨnɨ.’ seararɨŋɨnɨ.” nearɨŋɨnigɨnɨ.

Wiepɨsarɨŋɨ ́waú waú awamɨ nɨwirɨmeáa uŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
35 Wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono, sá weŋo wɨá́pɨ tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨ ́waú 

tɨńɨ nawínɨ éɨ ́nɨrorɨńá 36  wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Jisaso aŋɨ ́warɨŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Sipɨsipɨ ́miá rɨdɨyowá nánɨ Gorɨxo neaiapɨŋo 
iworɨnɨ.” rɨágɨ 37 wiepɨsarɨŋowaú Jono e rɨágɨ arɨá́ nɨwiri Jisasomɨ númɨ 
warɨńá 38  o nɨkɨnɨmónɨrɨ wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Awaú númɨ barɨŋagɨí nɨwɨnɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pí yanɨri númɨ nɨbarɨŋiɨ?” urɨágɨ awaú re urɨgɨísixɨnɨ, 
“Rabai —Negɨ ́agapɨńé nɨrɨrɨńá ‘Nearéwapɨyarɨŋoxɨrɨnɨ.’ rarɨŋwápɨrɨnɨ. 
Rabai, joxɨ aŋɨ ́giwámɨ wearɨŋɨŕɨnɨ?” urɨágɨí 39 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Awagwí 
nɨbɨri sɨŋwɨ ́wɨnɨṕiyɨ.” urɨágɨ awaú tɨńɨ nuro aŋɨ ́xɨó wearɨŋiwá sɨŋwɨ ́
nɨwɨnɨri rɨxa sɨá́pɨ tɨńɨ 4:00 p.m. imónɨŋagɨ nánɨ sɨá́ ayi o tɨńɨ e sá 
wegɨáwixɨnɨ. 40 Wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono Jisaso nánɨ rɨágɨ arɨá́ nɨwiri númɨ 
úɨí́waú wɨó Adɨruorɨnɨ. O Saimonɨ Pitaomɨ xexɨrɨḿeáorɨnɨ. 41 O xámɨ nurɨ 
xexɨrɨḿeáo Saimono nánɨ pɨá́ nerɨ re urémeaŋɨnigɨnɨ, “Yawawi ámá negɨ ́
Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ Mesaiaoyɨ rarɨŋwáo —O ámá yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá 
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nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨgɨórɨnɨ. Kiraisoyɨ enɨ 
rɨnɨŋorɨnɨ. Omɨ rɨxa sɨŋwɨ ́wɨnɨmeáwiɨ.” nurɨmɨ 42  nɨwirɨmeámɨ Jisaso 
tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nuri wímeááná Jisaso omɨ sɨŋwɨ ́agwɨ ́nɨwɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ Jonomɨ xewaxoxɨ Saimonoxɨrɨnɨ. Ríná dánɨ yoɨ ́Sipasoxɨ —Yoɨ ́apɨ 
Gɨrikɨyɨ ́pɨńé nɨrɨrɨńá Pitaoyɨ rarɨgɨá́pɨrɨnɨ. (Yoɨ ́mɨḱɨṕɨ sɨŋ́áɨ rɨnɨnɨ.) Yoɨ ́
Sipasoxɨ rɨrɨpɨŕáoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Piripo tɨńɨ Nataniero tɨńɨ nánɨrɨnɨ.
43-44 Jisaso, sá weŋo wɨá́pɨ tɨńɨ Gariri pɨropenɨsɨýo nánɨ umɨnɨrɨ nerɨńá 

ámá womɨ —O Piripoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. Aŋɨ ́yoɨ ́Betɨsaida dáŋorɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ 
ayɨ ́Adɨruo tɨńɨ Pitao tɨńɨ enɨ aŋɨ ́apimɨ dáŋowaúrɨnɨ. Jisaso Piripoyɨ 
rɨnɨŋomɨ nɨwímearɨ “Joxɨ nɨxɨd́eɨ.” urɨágɨ 45 Piripo nurɨ xegɨ ́ámá womɨ 
—O xegɨ ́yoɨ ́Natanieroyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. Omɨ nɨwímearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá 
Moseso eŋíná nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́earɨ wɨá́ rókiamoagɨá́wa nɨrɨro rɨẃamɨŋɨ ́
earo egɨó rɨxa sɨŋwɨ ́wɨnɨmeáwɨnɨ. O Nasaretɨ dáŋɨ ́Josepomɨ xewaxo 
Jisasorɨnɨ.” urɨágɨ 46  Nataniero ámá Gorɨxo Isɨrerɨyo yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá 
nánɨ urowárénapɨnɨó nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ re rɨyaiwiarɨŋɨnɨ, ‘Nasaretɨ 
dánɨ nene ayá sɨẃɨ ́nearopaxɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ imónɨpaxɨŕɨnɨ.’ rɨyaiwiarɨŋɨnɨ?” 
urɨágɨ Piripo re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ nɨbɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨneɨ.” nurɨmɨ nuri 
Jisaso tɨŋ́ɨ ́e barɨńá 47 o Nataniero barɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ o nánɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, 
“Isɨrerɨyɨ ́wo ámáyo yapɨ ́bɨ mɨwíwapɨyarɨŋo iworɨnɨ.” rɨágɨ 48  Nataniero 
ududɨ ́nɨwinɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨge nerɨ joxɨ nionɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨnɨ?” 
urɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Piripo sɨnɨ rɨáiwá mɨrɨrɨpa éɨḿɨ joxɨ íkɨá́ 
pikɨńamɨ íkwapiŋɨýo ŋweaŋáná sɨŋwɨ ́ranɨánigɨnɨ.” urɨágɨ 49 Nataniero re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, joxɨ niaíwɨ ́Gorɨxoyáoxɨrɨnɨ. Isɨrerene 
negɨ ́mɨxɨ ́ináyoxɨrɨnɨ.” urɨágɨ 50 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ‘Joxɨ íkɨá́ 
pikɨńamɨ íkwapiŋɨýo ŋweaŋáná sɨŋwɨ ́ranɨánigɨnɨ.’ rɨrɨágɨ nánɨ joxɨ 
‘Gorɨxomɨ xewaxorɨánɨ?’ nɨniaiwirɨ dɨŋɨ ́rɨnɨkwɨŕoarɨŋɨnɨ? Nionɨ apimɨ 
seáyɨ e imónɨŋɨ ́bɨ yarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́nanɨrɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 51 omɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Aŋɨńamɨ dánɨ óɨ ́ináná Gorɨxoyá aŋɨńajɨ ́ámá 
imónɨŋáonɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ yirɨ weapɨrɨ yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́wɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Aga iniɨgɨ ́iniɨgɨ ́wainɨ ́oimónɨrɨ imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 Sɨá́ wɨyaú pwéáná Gariri pɨropenɨsɨýo aŋɨ ́bɨ xegɨ ́yoɨ ́Kenaɨ 
rɨnɨŋɨṕimɨ ámá wo apɨxɨ ́meaarɨŋagɨ nánɨ aiwá apɨ nimɨxɨro yarɨńá 

Jisasomɨ xɨnáí aŋɨ ́ayo ŋweaŋáná 2  omɨ tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ tɨńɨ 
urepeárɨá́ eŋagɨ nánɨ awa enɨ nɨbɨro ŋweaŋáná re eŋɨnigɨnɨ. 3  Ámá 
aiwá apɨ nánɨ awí eánɨá́yɨ ́iniɨgɨ ́wainɨ ́nɨńɨ nowáráná Jisasomɨ xɨnáí re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Íwe, wainɨ ́nɨńɨ rɨxa nowáráoɨ. Bɨ sɨnɨ mɨwenɨnɨ.” urɨágɨ 
4 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ineyɨ, jíxɨ nionɨ pí oenɨrɨ nɨrarɨŋɨnɨ? Nionɨyá eŋɨ ́
eánɨŋɨ ́sɨŋánɨ imónɨnɨyɨ ́rínámanɨ.” urɨágɨ 5 xɨnáí ámá aiwá nɨxero yaŋɨ ́
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wiarɨgɨá́wamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “O pí pí searɨɨ́ýɨ ́xɨxenɨ xɨd́ɨṕoyɨ.” urɨágɨ 
6  Jisaso sɨŋ́á tɨńɨ xwárɨá́ sɨxɨ ́imɨxɨnɨŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo —Apɨ wánɨ 
wánɨ iwajɨá́ nerɨńá 100 ritá iwajɨá́ epaxɨṕɨrɨnɨ. Judayɨ ́wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ nerɨńá Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ amɨpí wé rónɨgɨá́ imónanɨro 
igwɨá́ wímoarɨgɨá́pa yanɨrɨ yarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Jisaso sɨxɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo 
apɨ weŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 7 ámá aiwá yaŋɨ ́wiarɨgɨá́wamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Iniɨgɨ ́
niwiro iwajɨá́ nerɨńá magwɨ ́époyɨ.” urɨágɨ awa aga iniɨgɨ ́iwajɨá́ neróná 
magwɨ ́imɨmɨ ́yáráná 8  o awamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwárɨá́ sɨxɨ ́tɨýo dánɨ 
niwiro nɨmeámɨ nuro seáyɨ ́wiarɨgɨóyɨńé seáyɨ e seaimónɨŋomɨ mɨnɨ 
wípoyɨ.” urɨágɨ awa nɨmeámɨ nuro mɨnɨ wíáná 9 seáyɨ ́wiarɨgɨá́wamɨ 
bosɨ ́umiearɨŋo aga iniɨgɨ ́rɨxa wainɨ ́imónɨɨ́ṕɨ gɨǵɨ ́nerɨ —O awa iwíɨé 
nánɨ majɨá́ nerɨ aiwɨ aiwá yaŋɨ ́wiarɨgɨá́wa nɨjɨá́rɨnɨ. O gɨǵɨ ́nerɨ apɨxɨ ́
meaarɨŋomɨ “Eɨnɨ.” nurɨrɨ 10 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nɨńɨ iniɨgɨ ́wainɨ ́yaŋɨ ́
nɨwia nuróná re yarɨgɨá́rɨnɨ. Xámɨ awiaxɨṕɨ yaŋɨ ́nɨwia núɨsáná ámá wainɨ ́
apɨ rɨxa nɨnɨmáná eŋáná naŋɨ ́onɨmiápɨ imónɨŋɨṕɨ yaŋɨ ́nɨwia warɨgɨá́rɨnɨ. 
E yarɨgɨá́ eŋagɨ aiwɨ joxɨ e méɨnɨ. Joxɨ xámɨ wainɨ ́naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ yaŋɨ ́
nɨneaiapɨrɨ aiwɨ wainɨ ́aga awiaxɨṕɨ yómɨŋɨ ́nɨmerɨ agwɨnɨ neaiaparɨŋɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ. 11 Jisaso Gariri pɨropenɨsɨýo aŋɨ ́Kenayo nɨŋwearɨńá emɨmɨ ́
apɨ iwamɨó́ nɨwíwapɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́xɨó imónɨŋɨṕɨ sɨwá 
winarɨńá xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ.

12  E nemo aŋɨ ́xegɨ ́yoɨ ́Kapaneamɨ rɨnɨŋɨṕimɨ nánɨ nɨwerɨ xegɨ ́xɨnáí tɨńɨ 
xexɨrɨḿeáowa tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ enɨ nawínɨ nɨwero e sɨá́ árɨńɨ ́
wí wegɨáwixɨnɨ.

Jisaso aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ nɨpáwirɨ eŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
13  Jisaso sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi aŋwɨ e imónɨŋáná 

Jerusaremɨ nánɨ nɨyoarɨ 14 aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ ákɨŋáyo nɨpáwirɨ 
wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Nɨgwɨ ́nánɨ wa burɨmákaú bɨ ́ero sipɨsipɨ ́
bɨ ́ero xawiówɨ ́bɨ ́ero yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ nɨgwɨ ́senisɨ ́wiarɨgɨá́wa enɨ 
éɨ ́nɨŋwearo yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ re eŋɨnigɨnɨ. 15 Sámí nɨmearɨ sɨkwɨá́ 
nɨyírearɨńá sipɨsipɨ ́tɨńɨ burɨmákaú tɨńɨ mɨxɨ ́xɨd́owárɨrɨ xiáwowamɨ 
enɨ mɨxɨ ́xɨd́owárɨrɨ nɨgwɨ ́senisɨ ́yarɨgɨá́wayá nɨgwɨṕɨ nɨmearɨ emɨ 
noyaxɨmorɨ wigɨ ́íkwiaŋwɨ ́enɨ mɨwiárorɨ nemáná 16  xawiówɨ ́bɨ ́
yarɨgɨá́wamɨ mɨxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nɨmeámɨ úpoyɨ. Aŋɨ ́gɨ ́ápoyá riwá 
makerɨá́ aŋiwánɨŋɨ ́pí nánɨ imɨxarɨŋoɨ?” urɨágɨ 17 xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 
Bɨkwɨýo rɨẃamɨŋɨ ́re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́winɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Ápoxɨnɨyá 
aŋiwámɨ píránɨŋɨ ́éɨŕɨxɨnɨrɨ sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ mɨyɨó́yo 
urɨḱwínarɨŋɨnɨ.’ nimónarɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́winɨŋɨnigɨnɨ. 
18  Judayɨ ́ámɨnáowa Jisaso éɨṕɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro mɨxɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Nene ‘E epaxorɨánɨ?’ siaiwianɨ nánɨ emɨmɨ ́bɨ rɨxa rɨneaíwapɨyarɨŋɨnɨ?” 
urɨágɨá 19 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé aŋɨ ́riwá pɨneápoyɨ. E nerɨńáyɨ,́ 
nionɨ ámɨ sɨá́ wɨyaú wɨyimɨ mɨrɨmɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 20 Judayɨ ́ámɨnáowa re 
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urɨgɨáwixɨnɨ, “None aŋɨ ́riwá mɨrarɨńá xwiogwɨ ́46 neamúroŋiwárɨnɨ. 
Joxɨ ananɨ sɨá́ wɨyaú wɨyimɨ mɨrɨpaxoxɨranɨ?” urɨágɨá aiwɨ 21 o e nurɨrɨńá 
ewayɨ ́ikaxɨ ́xewanɨŋo nánɨ nɨrɨrɨ e urɨŋɨnigɨnɨ. 22  Ayɨnánɨ rɨẃéná 
Jisaso Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ pɨyɨ ́weŋe dánɨ nɨwiápɨńɨmeámáná eŋáná 
wiepɨsarɨŋowa ewayɨ ́ikaxɨ ́xɨó aŋiwá nánɨ urɨnɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨwinɨrɨ 
“Bɨkwɨýo xɨó nánɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xwɨyɨá́ xɨó rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ neparɨnɨ.” 
nɨyaiwiro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ.

Jisaso ámá nɨńɨ xwioxɨýo dánɨ yaiwiarɨgɨá́pɨ 
nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

23  Sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi nánɨ aiwá imɨxarɨgɨí́ná Jisaso 
sɨnɨ Jerusaremɨ nɨŋwearɨńá emɨmɨ ́yarɨŋagɨ ámá obaxɨ ́e ŋweagɨá́yɨ ́
sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro omɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro apaxɨ ́mé “Orɨánɨ?” yaiwiarɨŋagɨá 
aiwɨ 24 xewanɨŋo nepaxɨŋo nimónɨrɨ sɨŋánɨ “Onɨrɨnɨ.” nɨrɨrɨ áwaŋɨ ́
mɨrowiároŋɨnigɨnɨ. O ámá nɨńɨ yarɨgɨá́pɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋo eŋagɨ 
nánɨ áwaŋɨ ́mɨrowiároŋɨnigɨnɨ. 25 Ámá wigɨ ́yaiwiarɨgɨá́pɨ xwioxɨýo 
adadɨ ́nɨwirɨ nɨjɨá́ imónɨŋo eŋagɨ nánɨ wí ámá nɨbɨro apɨ nánɨ áwaŋɨ ́
urɨpaxomanɨ.

Jisaso tɨńɨ Nikodimaso tɨńɨ xwɨyɨá́ rɨnɨgɨí́ nánɨrɨnɨ.

3 �1 Ámá wo —O xegɨ ́yoɨ ́Nikodimasoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. Gwɨ ́mónɨgɨá́ 
yoɨ ́Parisiyɨ rɨnɨŋɨýɨ ́worɨnɨ. Axo Judayɨ ́mebá worɨnɨ. 2  O sɨá́ 

wɨyimɨ árɨẃɨyimɨ nurɨ Jisasomɨ nɨwímearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Rabai, ‘Joxɨ 
nearéwapɨyarɨŋɨ ́Gorɨxo rɨrowárénapɨŋoxɨ imónɨŋɨnɨ.’ neaimónarɨnɨ. 
Gorɨxo dɨŋɨ ́mukɨkayoŋáná ámá wo emɨmɨ ́joxɨ yarɨŋɨṕɨ epaxɨ ́
mimónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 3  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa 
rɨrarɨŋɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́seáyɨmɨ dánɨ meweapa nerɨńáyɨ,́ Gorɨxoyá 
xwioxɨýo wí ŋweapɨŕɨá́ menɨnɨ.” urɨágɨ 4 Nikodimaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámá go go rɨxa xwé niwiarómáná arɨge nerɨ ámɨ eweanɨŋoɨ? ‘Ámɨ 
xɨnáíyá agwɨýo páwíáná omɨ ámɨ sɨŋɨ ́xɨnáí xɨrɨpaxɨŕɨnɨ.’ nɨrɨrɨ 
rɨnɨrarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 5 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa rɨrarɨŋɨnɨ. Ámá 
iniɨgɨýo dánɨ ewearɨ Gorɨxoyá kwíyɨýo dánɨ ewearɨ mepa nerɨńáyɨ,́ 
wí Gorɨxoyá xwioxɨýo nɨpáwirɨ ŋweapaxɨ ́menɨnɨ. 6  Xanɨyaúmɨ dánɨ 
xɨrarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́warápɨnɨrɨnɨ. Kwíyɨýo dánɨ imónarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́dɨŋɨ ́
sɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 7 Nionɨ re rɨrɨá́pɨ nánɨ, ‘Joxɨ “Gorɨxoyá xwioxɨýo 
ŋweáɨmɨgɨnɨ.” nɨsimónɨrɨńá wí seáyɨmɨ dánɨ ewearɨɨ́ṕɨ nɨmúropaxɨḿanɨ.’ 
rɨrɨá́pɨ nánɨ ududɨ ́mɨsinɨpanɨ. 8  Imɨŋɨ ́yarɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́moɨ. Imɨŋɨ ́xegɨ ́
wimónarɨŋimanɨ yarɨńá joxɨ ɨwɨ ́rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ aiwɨ gɨmɨ dánɨ 
bɨɨ́ṕɨranɨ, gɨmɨ nánɨ úɨṕɨranɨ, joxɨ nɨjɨá́ imónarɨŋɨḿanɨ. Nɨjɨá́ mimónɨpa 
nerɨ aiwɨ ‘Imɨŋɨ ́menɨnɨ.’ rɨpaxɨḿanɨ. Kwíyɨ ́enɨ axɨṕɨ imónɨnɨ. Ámá sɨŋɨ ́
ewearɨńá sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́mimónɨŋagɨ aiwɨ ‘Sɨŋɨ ́meweáɨýɨŕɨnɨ.’ rɨpaxɨ ́
menɨnɨ.” urɨágɨ 9 Nikodimaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ nɨrarɨŋɨṕɨ arɨge 
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nerɨ imónɨpaxɨŕɨnɨ?” urɨágɨ 10 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ámɨná negɨ ́
Isɨrerene nearéwapɨyarɨŋɨ ́woxɨ eŋagɨ aí nionɨ rɨrarɨŋápɨ nánɨ majɨá́ 
rimónɨŋɨnɨ? 11 Aga nepa rɨrarɨŋɨnɨ. None nɨjɨá́ imónɨŋwáyɨ ́nánɨ rɨrane 
sɨŋwɨ ́wɨnɨŋwáyɨ ́nánɨ áwaŋɨ ́rɨrane yarɨŋagwɨ aiwɨ pɨńé none rarɨŋwáyɨ ́
soyɨńé aríkwɨḱwɨ ́yarɨŋoɨ. 12  Amɨpí xwɨá́ rɨrímɨ imónɨŋɨýɨ ́nánɨ áwaŋɨ ́
searáná soyɨńé ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwiro dɨŋɨ ́mɨkwɨŕopa yarɨŋagɨá nánɨ 
amɨpí aŋɨńamɨ imónɨŋɨṕɨ áwaŋɨ ́nɨsearɨrɨńáyɨ,́ arɨge nero ‘Neparɨnɨ.’ 
nɨyaiwiro dɨŋɨ ́ɨkwɨŕopɨŕáoɨ? 13  Ámá imónɨŋo —O aŋɨńamɨ dánɨ 
weapɨŋorɨnɨ. O ámá nɨyonɨ aiwɨ onɨ aŋɨńamɨ nánɨ yiŋorɨnɨ. 14 Eŋíná negɨ ́
arɨówa ámá dɨŋɨ ́meaŋe nemeróná ámá weaxɨá́ sidɨŋɨ ́óɨýɨ ́sɨŋɨ ́upɨŕɨá 
nánɨ Moseso ainɨxɨ ́tɨńɨ weaxɨá́nɨŋɨ ́nimɨxɨrɨ íkɨá́yo nɨŋwɨrárɨmáná 
seáyɨ e mɨéyoáɨṕɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨŋɨ ́ugɨáwixɨnɨ. Ainɨxɨ ́
weaxɨá́nɨŋɨ ́imɨxɨnɨŋɨṕɨ nɨŋwɨrárɨro mɨéyoagɨá́pa ámá imónɨŋomɨ 
axɨṕɨ numɨéyoapɨŕɨá́rɨnɨ. 15 Ámá omɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́dɨŋɨ ́
nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ omɨ numɨéyoapɨŕɨá́rɨnɨ. 16  Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. Gorɨxo ámá nɨyonɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́xwapɨ ́ayá wí nuyirɨ nánɨ xegɨ ́
niaíwɨ ́siŋɨńɨŋɨ ́émiaoŋo nene nánɨ wɨŕénapɨŋɨnigɨnɨ. Ámá xewaxomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́manɨńɨpa nero dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ wɨŕénapɨŋɨnigɨnɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ éwɨnɨgɨnɨrɨ Gorɨxo xegɨ ́
xewaxomɨ xwɨá́ rɨrímɨ nánɨ urowárénapɨŋɨnigɨnɨ. O ámáyo xwɨyɨá́ 
umeárɨẃɨnɨgɨnɨrɨ murowárénapɨŋɨnigɨnɨ. Yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
urowárénapɨŋɨnigɨnɨ. 18  Xewaxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́Gorɨxo 
xwɨyɨá́ umeárɨpaxɨ ́mimónɨŋoɨ. E nerɨ aiwɨ xewaxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕóɨá́ 
gɨyɨ ́gɨyɨ ́Gorɨxoyá siŋɨńɨŋɨ ́émiaoŋomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ 
rɨxa xwɨyɨá́ umeárɨpaxɨ ́imónɨŋoɨ. 19 Sa mɨḱɨ ́tɨýo dánɨ Gorɨxo ‘Xwɨyɨá́ 
tɨŋ́oxɨnɨ.’ urɨrɨ ‘Xwɨyɨá́ mayoxɨnɨ.’ urɨrɨ enɨá́rɨnɨ. O xwɨá́rímɨ ŋweagɨá́yɨ ́e 
éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ wɨá́nɨŋɨ ́wókíagɨ aiwɨ ámá wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ sɨpínɨ 
imónɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ wɨá́ ókiŋɨṕɨ nánɨ mɨwimónɨpa nerɨ sɨá́ yinɨŋɨṕɨ nánɨ 
wimónarɨŋɨŕɨnɨ. 20 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ ámá sɨpínɨ yarɨgɨá́yɨ ́nɨńɨ wɨá́ ókiŋɨṕɨ 
nánɨ aga mɨwimónɨ ́sɨá́ yinɨŋɨṕɨ nánɨ wimónarɨŋɨŕɨnɨ. Wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
wɨá́ ókímɨxɨnanɨgɨnɨrɨ wɨá́ ókiŋe nánɨ barɨgɨá́manɨ. 21 E nerɨ aiwɨ ámá 
yadɨmɨŋɨ ́yarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ oemɨnɨrɨ arɨá́ nɨwirɨ 
yarɨŋɨṕɨ sɨŋánɨ oimónɨrɨ wɨá́ ókiŋe nánɨ ananɨ barɨgɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Wayɨ ́umeaiŋɨ ́Jono Jisaso nánɨ rɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
22  E nemáná Jisaso tɨńɨ wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ Judia pɨropenɨsɨýo nánɨ 

nuro wí e awa tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearóná ámáyo wayɨ ́numeaia warɨńá 
23  wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono aŋɨ ́yoɨ ́Inonɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ —Aŋɨ ́apɨ Serimɨ 
dánɨ aŋwɨ erɨnɨ. Jono aŋɨ ́apimɨ nɨŋwearɨńá e iniɨgɨ ́obaxɨ ́wearɨŋe 
eŋagɨ nánɨ o enɨ ámá bɨmiarɨgɨá́yo wayɨ ́numeaia warɨńá 24 —Íná Jono 
sɨnɨ gwɨ ́aŋɨýo mɨŋwɨrárɨnɨŋínárɨnɨ. 25 Íná Jono xɨó xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 
re egɨáwixɨnɨ. Nɨwiápɨńɨmearo wigɨ ́Judayɨ ́wo tɨńɨ xwɨyɨá́ nɨrɨnɨróná 
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Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ naŋɨ ́imónanɨro nánɨ iniɨgɨýo igɨá́ eánarɨgɨá́pɨ 
nánɨ xwɨyɨá́ xɨmɨxɨmɨ ́ninɨro 26  e nemowa wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono tɨŋ́ɨ ́e 
nánɨ nuro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, ámá joxɨ tɨńɨ iniɨgɨ ́
Jodanɨ rapáyo jɨárɨwámɨnɨ ŋweagɨí́o —O joxɨ áwaŋɨ ́nearɨŋorɨnɨ. O re 
yarɨnɨ. Ámáyo wayɨ ́numeaia warɨnɨ. E yarɨńá oxɨ ́apɨxɨ ́niaíwɨ ́nɨńɨ o tɨŋ́ɨ ́
e nánɨ warɨŋoɨ.” urɨágɨá 27 wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá 
wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨ seáyɨ e imónarɨgɨá́manɨ. Aŋɨńamɨ ŋweaŋo ‘Ámá o e nerɨ 
seáyɨ e oimónɨnɨ.’ mɨyaiwipa nerɨńáyɨ,́ wí e nerɨ seáyɨ e imónɨpaxɨḿanɨ. 
28  Xámɨ nionɨ áwaŋɨ ́re seararɨŋagɨ arɨá́ nigɨá́rɨnɨ, ‘Nionɨ Kiraisonɨ, ámá 
yeáyɨ ́seayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ 
rarɨgɨónɨmanɨ. Omɨ xámɨ umeáwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrowárénapɨŋonɨrɨnɨ.’ 
seararɨŋagɨ rɨxa arɨá́ nigɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 29 ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Apɨxɨ ́ŋwɨrárɨóyɨ ́ayɨ ́apɨxɨ ́oyáírɨnɨ. Apɨ ́wáɨ ́wiiŋoyáímanɨ. E nerɨ 
aiwɨ o damɨ dánɨ éɨ ́nɨrorɨ apɨxɨ ́meáo yayɨ ́yarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨńá xɨó 
enɨ yayɨ ́seáyɨmɨ dánɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ nɨninɨrɨ bɨ onɨmiápɨ 
mɨninarɨnɨnɨ. 30 Nionɨ rɨxa yɨẃɨ ́nimóga warɨńá xewanɨŋo niwiarorɨ aga 
nepa néra nunɨŋoɨ.” nurɨrɨ 31 ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá eramɨ dáŋo ámá 
nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋorɨnɨ. Ámá xwɨá́ rɨrímɨ dáŋonɨ aga ámá imónɨrɨ 
amɨpí xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́nánɨ rɨrɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ. E nerɨŋɨ ́aiwɨ aŋɨńamɨ 
dáŋo aga nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨnɨ. 32  Xewanɨŋo aŋɨńamɨ dánɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨrɨ arɨá́ wirɨ eŋɨýɨ ́nánɨ ámáyo áwaŋɨ ́nura warɨŋagɨ aiwɨ wí o áwaŋɨ ́
rarɨŋɨṕɨ mumímɨnarɨŋoɨ. 33  E seararɨŋagɨ aiwɨ ámá áwaŋɨ ́o rarɨŋɨṕɨ arɨá́ 
nɨwirɨ ‘Neparɨnɨ.’ yaiwíɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́rénɨŋɨ ́rarɨŋoɨ, ‘Neparɨnɨ. Gorɨxo xɨó 
rarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ yarɨŋorɨnɨ.’ rarɨŋoɨ. 34 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá Gorɨxo 
urowárénapɨŋomɨ xewanɨŋoyá kwíyɨ ́ayɨkwɨ ́mɨwiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xɨóyá 
xwɨyɨá́ nɨra warɨŋorɨnɨ. 35 Xano xewaxomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨ amɨpí nɨńɨ 
ɨá́nɨŋɨ ́wiepɨx́ɨńiasiŋɨŕɨnɨ. 36  Ámá xewaxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨŕɨnɨ. E nerɨ aiwɨ xewaxomɨ aríkwɨḱwɨ ́
wiarɨgɨá́yo dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ wímeanɨá́ menɨnɨ. Wikɨ ́Gorɨxo ámá 
ayo wónarɨŋɨṕɨ anɨŋɨ ́wikwɨḿonɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso tɨńɨ Samariayɨ ́apɨxɨ ́wí tɨńɨ xwɨyɨá́ rɨnɨgɨí́ nánɨrɨnɨ.

4 �1-3  Parisiowa arɨá́ re wigɨáwixɨnɨ, “Jisaso wiepɨsarɨŋɨýɨ ́imɨxɨrɨ 
wayɨ ́umeairɨ yarɨńá oyáyɨ ́wayɨ ́umeaiarɨŋɨ ́Jonoyá wiepɨsarɨŋɨýo 

rɨxa wiárɨ ́múroarɨŋoɨ.” arɨá́ e wíagɨá aiwɨ Jisaso xewanɨŋo ámáyo 
wayɨ ́umeaiarɨŋagɨ marɨá́ɨ, sa xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa wayɨ ́umeaiarɨŋagɨá 
nánɨ Parisiowa arɨá́ e wigɨáwixɨnɨ. Ámɨná Jisaso Parisiowa arɨá́ e wíɨá́ 
eŋagɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ ámɨ Gariri pɨropenɨsɨýo nánɨ umɨnɨrɨ nánɨ 
Judia pɨropenɨsɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ 4 “Aga Samariayɨ ́aŋɨ ́tɨŋ́imanɨ 
oumɨnɨ.” nɨyaiwimo imanɨ nurɨńá 5 Samariayɨ ́aŋɨ ́bɨ xegɨ ́yoɨ ́Saikaɨ 
rɨnɨŋɨṕɨ —Aŋɨ ́apɨ xwɨá́ eŋíná Jekopo xewaxo Josepomɨ wiŋɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́e 
aŋwɨ erɨnɨ. 6  Mínɨŋwɨ ́Jekopo iniɨgɨ ́iwinɨá nánɨ rɨpɨŋɨẃá erɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ 
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tɨé nɨrémómáná sogwɨ ́áwɨnɨ e ŋweaŋáná aŋɨ ́éɨ ́nánɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́uwéagɨ 
iniɨgɨ ́nánɨ mínɨŋwɨ ́rɨpɨnɨŋɨẃá tɨŋ́ɨ ́e sá nɨŋwearɨ 7-8  wiepɨsarɨŋowa 
aiwá bɨ ́yanɨro nánɨ aŋɨ ́apimɨ nánɨ rɨxa numáná eŋáná Samariayɨ ́
apɨxɨ ́wí iniɨgɨ ́iwimɨnɨrɨ barɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Iniɨgɨ ́iwíɨṕɨ 
bɨ onɨmɨnɨ.” urɨágɨ 9 í re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨge simónɨágɨ joxɨ ‘Iniɨgɨ ́bɨ 
niapeɨ.’ nɨrarɨŋɨnɨ? Joxɨ Judayɨ ́woxɨrɨnɨ. Niínɨ Samariayɨ ́apɨxɨ ́wínɨ 
eŋagɨ nánɨ rɨrarɨŋɨnɨ.” —Judayɨ ́Samariayɨ ́tɨńɨ wí kumɨxɨnarɨgɨá́ 
meŋagɨ nánɨ í e urɨágɨ 10 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jíxɨ Gorɨxo ámáyo anɨá́ 
wiarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ nionɨ ‘Iniɨgɨ ́bɨ niapeɨ.’ rɨrɨá́onɨ nánɨ nɨjɨá́ 
imónɨrɨ nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ jíxɨ yarɨŋɨ ́níáná nionɨ iniɨgɨ ́dɨŋɨ ́sɨŋɨ ́sieweapaxɨ ́
imónɨŋɨ ́bɨ siapɨmɨnɨrɨ éárɨnɨ.” urɨágɨ 11 í re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, 
iniɨgɨ ́ayɨ ́ná mɨḿɨ rɨwonɨ. Iniɨgɨ ́iwirɨ nánɨ enɨ mɨmaxɨrɨŋagɨ nánɨ iniɨgɨ ́
iwirɨ mimónɨŋɨnɨ. Ayɨnánɨ joxɨ iniɨgɨ ́dɨŋɨ ́sɨŋɨ ́eweapaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ge 
iwirɨɨ́nɨ? 12  Joxɨ ‘Negɨ ́arɨó Jekopomɨ —O mínɨŋwɨ ́rɨwá nɨrɨpɨrɨ iniɨgɨ ́
xewanɨŋo nɨrɨ xewaxowa nɨro xegɨ ́sipɨsipɨ ́burɨmákaú amɨpí nɨro eŋorɨnɨ. 
Omɨ ananɨ wiárɨ ́múroŋáonɨrɨnɨ.’ rɨyaiwinarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 13  Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá iniɨgɨ ́rɨwámɨ nɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨńɨ ámɨ iniɨgɨ ́nánɨ 
winayinɨá́rɨnɨ. 14 E nerɨ aiwɨ ámá iniɨgɨ ́nionɨ wíápɨ nɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́ámɨ iniɨgɨ ́
nánɨ winayinɨá́ menɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Iniɨgɨ ́nionɨ mɨnɨ wíápɨ ámá 
xwioxɨýo iniɨgɨ ́sɨmɨŋɨ ́meaarɨŋe dánɨ úrúrɨmɨ ́yarɨŋɨṕánɨŋɨ ́nimónɨrɨ dɨŋɨ ́
nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ wimɨxɨnɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 15 apɨxí re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, niínɨ ámɨ gwɨńɨ ́yeáyɨ ́mɨnipa oenɨrɨ iniɨgɨ ́joxɨ 
rarɨŋɨṕɨ niapeɨ. Iniɨgɨ ́iwimɨnɨrɨ mɨbɨpa emɨá nánɨ enɨ niapeɨ.” urɨágɨ 16  o 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jíxɨ nurɨ dɨxɨ ́oxomɨ nɨwirɨmeámɨ re nánɨ bɨṕiyɨ.” urɨágɨ 
17 apɨxí re urɨŋɨnigɨnɨ, “Oxɨ ́mayínɨrɨnɨ.” urɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jíxɨ 
‘Oxɨ ́mayínɨrɨnɨ.’ nɨrarɨŋɨṕɨ xɨxenɨ nɨrarɨŋɨnɨ. 18  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Jíxɨ 
oxɨ ́wé bɨ nɨpɨnɨ rɨmeagɨí́xɨrɨnɨ. Jíxɨ ámá agwɨ meánɨŋo dɨxɨ ́oxo meŋagɨ 
nánɨ xɨxenɨ nepa nɨrarɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 19 apɨxí re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, 
‘Joxɨ e nɨrarɨŋagɨ nánɨ wɨá́ rókiamoarɨgɨá́ woxɨrɨánɨ?’ nimónarɨnɨ.” 
nurɨrɨ 20 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Eŋíná negɨ ́arɨówa Gorɨxomɨ yarɨŋɨ ́wiro yayɨ ́
wiro yanɨro nánɨ dɨẃɨ ́rɨpimɨ nánɨ bagɨá́rɨnɨ. E nerɨ aiwɨ Judayɨńé re 
rarɨgɨá́rɨnɨ, ‘Wí e marɨá́ɨ, sa Jerusaremɨ dánɨnɨ yayɨ ́nɨwirɨńá ayɨ ́apánɨ 
yarɨŋoɨ.’ rarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 21 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ineyɨ, píránɨŋɨ ́arɨá́ 
niɨ. Sɨá́ wɨyi dɨẃɨ ́rɨpimɨ dánɨranɨ, Jerusaremɨ dánɨranɨ, ápo Gorɨxomɨ 
yayɨ ́mɨwipɨŕɨá nánɨ parɨmonɨá́rɨnɨ. 22  Seyɨńé yayɨ ́wiarɨgɨó arɨgénɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ nánɨ majɨá́ imónɨŋoɨ. E nerɨ aiwɨ yayɨ ́wiarɨŋwáo arɨgénɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ nánɨ Judayene nɨjɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Gorɨxo ámáyo yeáyɨ ́
uyimɨxemeámɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ gwɨ ́Judayene imónɨŋwárímɨ dánɨ yarɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ o, yayɨ ́wiarɨŋwáo nene nɨjɨá́rɨnɨ. 23  E nɨrɨrɨrɨ aiwɨ sɨá́ ámá e 
nero yayɨ ́níɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ wiarɨgɨá́yɨ ́ápo Gorɨxomɨ 
xegɨ ́kwíyɨýo dánɨ yayɨ ́wiro xɨxenɨ xɨó imónɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoro 
yayɨ ́wiro wipɨŕɨýi rɨxa aŋwɨ e nerɨ rɨxa parɨmoŋoɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. 
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Ámá xɨó nánɨ e nero yarɨgɨá́yɨ ́nionɨ gɨ ́yayɨ ́niarɨgɨá́yɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wimónarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 24 Gorɨxo kwíyɨńɨ eŋorɨnɨ. Ayɨnánɨ 
omɨ yayɨ ́wiarɨgɨá́yɨ ́xegɨ ́bɨ epaxɨḿanɨ. Sa kwíyɨýo dánɨ yayɨ ́wiro 
xɨxenɨ xɨó imónɨŋɨṕɨ nánɨ nepa dɨŋɨ ́nɨmoro yayɨ ́wiro epaxɨŕɨnɨ.” urɨágɨ 
25 apɨxí re urɨŋɨnigɨnɨ, “Mesaiao —Ámá Gorɨxo yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá 
nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáorɨnɨ. O ámá 
nimónɨrɨ bɨnɨá́pɨ nánɨ niínɨ nɨjɨá́rɨnɨ. O nɨbɨrɨńá amɨpí nɨńɨ áwaŋɨ ́
nearɨnɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 26  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Oyɨ, jíxɨ tɨńɨ xwɨyɨá́ 
rɨnarɨgwɨí́ ronɨrɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 27 E urarɨńá xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa, aŋɨ ́
jɨápimɨ nánɨ úɨá́wa ámɨ nɨbɨro wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Apɨxɨ ́wí tɨńɨ 
xwɨyɨá́ rɨnarɨŋagɨí nɨwɨnɨro ududɨ ́nero aiwɨ wo nɨwiápɨńɨmearɨ xwɨyɨá́ 
bɨ re murɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ pí urápɨmɨnɨrɨ urarɨŋɨnɨ? Pí nánɨ í tɨńɨ xwɨyɨá́ 
rɨnarɨŋiɨ?” murɨpa éáná 28  apɨxí xwárɨá́ sɨxɨ ́e nɨtɨmí aŋɨ ́jɨápimɨ nánɨ 
nurɨ ámáyo re urɨŋɨnigɨnɨ, 29 “Ámá niínɨ eŋíná dánɨ néra bɨŋápɨ nɨpɨnɨ 
nánɨ áwaŋɨ ́nɨrarɨŋomɨ nurane sɨŋwɨ ́owɨnaneyɨ. O Kiraiso, ámá yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo 
menɨranɨ?” urémeááná 30 ayɨ ́aŋɨṕimɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨé 
nánɨ ugɨáwixɨnɨ.

31 Wiepɨsarɨŋowa apɨxí ámáyo wirɨmeámɨnɨrɨ úáná 
“Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, aiwá bɨ neɨ.” urarɨŋagɨá aí 32  o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Aiwá nɨmɨ nánɨ soyɨńé majɨá́pɨ tɨŋ́áonɨrɨnɨ.” urɨágɨ 33  wiepɨsarɨŋowa 
nepa aiwá nánɨ neararɨnɨrɨ re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “None jɨámɨ úáná ámá wo 
nɨbɨrɨ aiwá nɨnɨ nánɨ mɨnɨ rɨá wiŋoɨ?” rɨnarɨńá 34 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ nɨrowárénapɨŋo e éwɨnɨgɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ erɨ xɨó ‘Joxɨ e 
éɨrɨxɨnɨ.’ nɨrɨŋɨṕɨ xɨxenɨ yárɨrɨ nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́gɨ ́aiwánɨŋɨ ́imónɨnɨ. 
35 Seyɨńé ewayɨ ́xwɨyɨá́ rɨpɨ mɨrɨpa yarɨgɨá́rɨnɨ, ‘Emá waú waú sɨnɨrɨnɨ. 
Rɨxa múróáná aiwá mianɨẃárɨnɨ.’ mɨrɨpa yarɨgɨá́ranɨ? Seyɨńé e nɨrɨro 
aiwɨ nionɨ re seararɨŋɨnɨ, ‘Nɨwiápɨńɨmearo omɨŋɨýo mɨnɨ mɨnɨ wenɨŋɨ ́
emiamópoyɨ. Aiwá rɨxa yóɨ ́nerɨ mipaxɨ ́imónɨnɨ. 36  Agwɨ aiwá miarɨŋɨ ́
go go omɨŋɨ ́nerɨńá xegɨ ́éɨṕɨ nánɨ nɨgwɨ ́nɨmearɨ ayɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ rɨxa yarɨnɨ. Aiwá ɨwɨá́ urarɨŋo tɨńɨ miarɨŋo tɨńɨ nawínɨ 
nɨwaúnɨ yayɨ ́epɨsi nánɨ e yarɨnɨ. 37 Xwɨyɨá́ seyɨńé re rarɨgɨá́pɨ, ‘Wo ɨwɨá́ 
urɨrɨ wo mirɨ yarɨgɨá́rɨnɨ.’ rarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́nionɨ rɨrɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ rɨnɨnɨ. 
38  Nionɨ gɨ ́seaiepɨsarɨŋáoyɨńé, aiwá soyɨńé ɨwɨá́ murɨgɨá́pɨ mipɨŕɨ nánɨ 
searowárɨŋárɨnɨ. Soyɨńé aiwá wa ɨwɨá́ urɨgɨá́pɨ nɨmiróná awa anɨŋɨ ́minɨ ́
egɨá́pɨ miarɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

39 Samariayɨ,́ aŋɨ ́jɨápimɨ dáŋɨýɨ ́apɨxí áwaŋɨ ́re urɨágɨ “Ámáo niínɨ 
eŋíná dánɨ néra bɨŋápɨ nɨpɨnɨ nánɨ áwaŋɨ ́nɨrɨŋoɨ.” urɨɨ́ ́eŋagɨ nánɨ 
obaxɨ ́o nánɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ 40 nɨbɨro nɨwímearóná nene tɨńɨ 
oŋweaaneyɨnɨro yarɨŋɨ ́wíagɨá o sɨá́ wɨyaú e weŋɨnigɨnɨ. 41 Ámá obaxɨ ́
wínɨ wínɨ enɨ xwɨyɨá́ o rarɨŋɨṕɨ arɨá́ nɨwiro nánɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
42  apɨxímɨ re nura ugɨáwixɨnɨ, “Jíxɨ nearɨɨ́ṕɨ arɨá́ nɨwirane nánɨnɨ omɨ dɨŋɨ ́
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mɨwɨkwɨŕoarɨŋwɨnɨ. Newanɨŋene enɨ o xwɨyɨá́ rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirane rɨxa 
nɨjɨá́ nimónɨrɨ re yaiwiarɨŋwɨnɨ, ‘Ámá nɨyonɨ yeáyɨ ́uyimɨxemeámɨá́nɨrɨ 
bɨŋorɨánɨ?’ yaiwiarɨŋwɨnɨ.” urɨgɨáwixɨnɨ.

Gapɨmanɨ ́woyá niaíwomɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
43  Sɨá́ wɨyaú weŋo aŋɨ ́apimɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ Gariri pɨropenɨsɨýo nánɨ 

uŋɨnigɨnɨ. 44 Jisaso xewanɨŋo re rɨŋo eŋagɨ nánɨ, “Wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́
gomɨ ámá xegɨ ́aŋɨ ́e dáŋɨýɨ ́wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨgɨá́ranɨ? Oweoɨ.” 
rɨŋo eŋagɨ nánɨ ámɨ Gariri pɨropenɨsɨýo nánɨ uŋɨnigɨnɨ. 45 Ayɨnánɨ Gariri 
pɨropenɨsɨýo rémóáná Gariri ŋweáyɨ ́enɨ aiwá sɨá́ Aŋɨńajo Múroagɨýi nánɨ 
Jerusaremɨyo nánɨ nɨyiro nɨŋwearóná amɨpí xɨó yarɨŋɨṕɨ wɨnɨgɨá́ eŋagɨ 
nánɨ wigɨ ́aŋɨýo rémóáná umímɨnɨgɨáwixɨnɨ.

46  Jisaso Gariri pɨropenɨsɨýo aŋɨ ́Kenaɨ rɨnɨŋe —E xámɨ aga iniɨgɨ ́aí 
wainɨ ́imɨxɨŋɨ ́erɨnɨ. E nɨrémorɨ ŋweaŋáná gapɨmanɨ ́wo xegɨ ́íwo sɨmɨxɨ ́
nerɨ aŋɨ ́yoɨ ́Kapaneamɨyo ŋweaŋáná 47 xano arɨá́ re wiŋɨnigɨnɨ, “Jisaso 
Judia pɨropenɨsɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nɨbɨrɨ Gariri pɨropenɨsɨ ́tɨyómɨnɨ 
rémónapɨŋoɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ e nɨwirɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨyapɨrɨ xegɨ ́
niaíwo rɨxa nɨpémɨnɨrɨ aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ o nɨweapɨrɨ gɨ ́íwomɨ naŋɨ ́
oimɨxɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́wíagɨ 48  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé nionɨ emɨmɨ ́mepa 
erɨ amɨpí ayá rɨwamónɨpaxɨ ́mepa erɨ yarɨŋagɨ nɨnanɨrɨńáyɨ,́ wí dɨŋɨ ́
nɨkwɨŕopɨŕɨméoɨ.” urɨágɨ 49 gapɨmano re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, gɨ ́íwo 
penɨgɨnɨrɨ joxɨ aŋɨńɨ weapeɨ.” urɨágɨ 50 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́aŋɨ ́uɨ. 
Dɨxɨ ́íwo sɨŋɨ ́unɨŋoɨ.” urɨágɨ o xwɨyɨá́ Jisaso urɨɨ́ṕɨ “Neparɨnɨ.” nɨyaiwirɨ 
dɨŋɨ ́nɨkwɨŕorɨ xegɨ ́aŋɨ ́e nánɨ nurɨ nurɨ 51 óɨ ́e sá weŋo wɨá́pɨ tɨńɨ sɨnɨ 
óɨýo warɨńá xegɨ ́xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́wa óɨ ́e órórɨ ́
ninɨro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Dɨxɨ ́íwo rɨxa sɨŋɨ ́úɨnigɨnɨ.” urɨágɨá 52  o yarɨŋɨ ́re 
wiŋɨnigɨnɨ, “Gíná naŋɨ ́imónɨɨ́nigɨnɨ?” urɨágɨ awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Agíná 
1:00 p.m. imónáná wará rɨá́ pɨrɨ ́pɨńɨ wiárɨɨ́nigɨnɨ.” urɨágɨá 53  xano re 
yaiwiŋɨnigɨnɨ, “Agíná Jisaso ‘Dɨxɨ ́íwo sɨŋɨ ́unɨŋoɨ.’ nɨrɨí́ná sɨmɨxɨ ́pɨńɨ 
wiárɨá́rɨánɨ?” nɨyaiwirɨ xɨómɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ xegɨ ́ɨẃiaxé enɨ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ. 54 Jisaso Judia pɨropenɨsɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ ámɨ Gariri 
pɨropenɨsɨýo nemerɨńá emɨmɨ ́ámɨ bɨ apɨ eŋɨnigɨnɨ.

Sɨkwɨ ́ikɨ ́eŋɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 �1 Jisaso e nemo nɨŋweaŋɨsáná Judayɨ ́wigɨ ́yarɨgɨá́pa Gorɨxo nánɨ 
dɨŋɨ ́moanɨro aiwá Jerusaremɨyo imɨxarɨńá o e nánɨ nɨyoarɨ 

nɨrémómáná 2  —Jerusaremɨyo ákɨŋá ɨẃí wɨyi Sipɨsipɨýɨ rɨnɨŋɨýi tɨŋ́ɨ ́e 
ipí wá Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ xegɨ ́yoɨ ́Betesaidaɨ rɨnɨŋɨẃá e rɨwoŋɨẃárɨnɨ. 
Mɨdɨmɨdánɨ rɨẃɨýi nánɨ aŋɨ ́wiámɨó́ wé wú mɨrɨnɨŋerɨnɨ. 3  Aŋɨ ́wiámɨó́ wé 
bɨ apɨ mɨrɨnɨŋe ámá sɨmɨxɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨ ́supárɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ sɨkwɨ ́ikɨ ́
egɨá́yɨ ́tɨńɨ sɨkwɨ ́wé kɨrɨŋɨ ́egɨá́yɨ ́tɨńɨ ayɨ ́obaxɨ ́e nɨŋwearo [iniɨgɨ ́yaromí 
éɨṕɨ sɨŋwɨ ́owɨnaneyɨnɨrɨ ŋweaarɨgɨérɨnɨ. 4 Waínɨ ́waíná aŋɨńajɨ ́Gorɨxoyá 
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wo nɨwerɨ ipíwámɨ yaromí méáná ámá sɨmɨxɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́go go xámɨ páwíáná 
xegɨ ́wará naŋɨ ́imónarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ŋweaarɨgɨérɨnɨ.] 5 Jisaso e nɨrémorɨ 
ámá e ŋweaarɨgɨá́yɨ ́wo —O xegɨ ́sɨmɨxɨṕɨ yarɨńá xwiogwɨ ́38 múroŋorɨnɨ. 
6  O e weŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ “Sɨmɨxɨ ́eŋíná dánɨ néra bɨŋorɨánɨ?” 
nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ e nimónɨrɨ nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ‘Naŋɨ ́oimónɨmɨnɨ.’ 
rɨsimónarɨnɨ?” urɨágɨ 7 sɨmɨxo re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá roxɨnɨ, ipíwá yaromí 
éáná ámá ipíyo nɨnɨmearɨ nɨwárɨpɨŕɨ nánɨ mayonɨrɨnɨ. Niɨwanɨŋonɨ 
nɨwiápɨńɨmeámɨ nurɨ páwimɨnɨrɨ yarɨńá ámá wa xámɨ páwiarɨgɨá́rɨnɨ.” 
urɨágɨ 8  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nɨwiápɨńɨmearɨ dɨxɨ ́íkwiaŋwɨ ́nɨxoperɨ 
nɨmeámɨ uɨ.” uráná re eŋɨnigɨnɨ. 9 Naŋɨ ́nimónɨrɨ xegɨ ́íkwiaŋwɨ ́nɨmeámɨ 
aŋɨ ́uŋɨnigɨnɨ.

Sɨá́ ayi Sabarɨá́ ayimɨrɨnɨ. 10 Ayɨnánɨ Judayɨ ́ámɨnáowa naŋɨ ́imónɨómɨ 
re urɨgɨáwixɨnɨ, “Sabarɨá́yimɨ eŋagɨ nánɨ dɨxɨ ́íkwiaŋwɨ ́xe nɨmeámɨ 
ounɨrɨ sɨŋwɨ ́ranɨpaxɨ ́mimónɨŋwɨnɨ. Ŋwɨá́rɨnɨ.” urɨágɨá aí 11 o re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nionɨ naŋɨ ́nimɨxɨó, o ‘Dɨxɨ ́íkwiaŋwɨ ́nɨmeámɨ uɨ.’ 
nɨrɨágɨ nɨmeámɨ warɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 12  awa yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “ ‘Dɨxɨ ́
íkwiaŋwɨ ́nɨmeámɨ uɨ.’ go rɨrɨŋoɨ?” yarɨŋɨ ́e wíagɨá aí 13  ámá o xɨómɨ naŋɨ ́
wimɨxɨó nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa nerɨ nánɨ áwaŋɨ ́urɨpaxɨ ́mimónɨŋɨnigɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Jisaso ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yo áwɨnɨmɨ dakwíagɨ nánɨrɨnɨ.

14 E nemáná eŋáná Jisaso ámá o aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ roŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ niɨ. Sɨmɨxɨ ́joxɨ yarɨŋɨṕɨ rɨxa naŋɨ ́
imónɨɨ́nigɨnɨ. ‘Xámɨ síɨṕimɨ ámɨ bɨ wiárɨ ́múrónɨŋɨṕɨ sinɨgɨnɨrɨ nánɨ 
ɨẃɨ ́ámɨ mepa éɨrɨxɨnɨ.’ rɨrarɨŋɨnɨ.” uráná 15 o nurɨ Judayɨ ́ámɨnáowamɨ 
Jisaso nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Naŋɨ ́nimɨxɨó, ayɨ ́orɨnɨ.” urɨágɨ nánɨ 16  Jisaso 
Sabarɨá́yo omɨ naŋɨ ́wimɨxɨɨ́ ́eŋagɨ nánɨ awa “Rɨrɨxɨniɨ ́wikárɨẃanɨgɨnɨ.” 
nɨyaiwiro iwamɨó́ e wianɨro egɨáwixɨnɨ. 17 E wianɨro éagɨá aiwɨ Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Amɨpí gɨ ́ápo bɨ pɨńɨ mɨwiárɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́néra bɨŋɨṕɨ nionɨ 
enɨ axɨṕɨ e nerɨ ámáyo arɨrá wiarɨŋɨnɨ.” urɨágɨ nánɨ 18  Judayɨ ́ámɨnáowa 
rɨxa mekaxɨ ́nɨmero “Omɨ pɨkíwanɨgɨnɨ.” rɨnɨgɨáwixɨnɨ. O “Sabarɨá́yo 
ŋwɨá́rɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ nɨwiaíkirɨ éɨýɨ ́nánɨnɨ marɨá́ɨ, xewanɨŋo Gorɨxo 
nánɨ “Gɨ ́áporɨnɨ.” nɨrɨrɨńá ayɨ ́rénɨŋɨ ́rɨɨ́ýɨ,́ “Nionɨ Gorɨxo tɨńɨ xɨxenɨ 
imónɨŋɨnɨ.” énɨŋɨ ́rɨɨ́ýɨ ́nánɨ enɨ e rɨnɨgɨáwixɨnɨ.

“Ápo amɨpí ɨá́nɨŋɨ ́niepɨx́ɨńiasiŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
19 Ayɨnánɨ Jisaso nɨwiápɨńɨmearɨ “Xamɨŋonɨ bɨ osearɨmɨnɨ.” nurɨrɨ 

xewanɨŋo nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Xewaxo xegɨ ́dɨŋɨýo 
dánɨ amɨpí wí epaxɨ ́menɨnɨ. Xano yarɨŋɨṕimɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨ apɨnɨ 
yarɨŋɨŕɨnɨ. Pí pí xano yarɨŋɨṕɨ xewaxo enɨ axɨṕɨ e yarɨŋɨŕɨnɨ. 20 Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. Xano xewaxomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨ amɨpí xɨó yarɨŋɨṕɨ sɨwá 
wiarɨŋɨŕɨnɨ. Soyɨńé ududɨ ́epɨŕɨá nánɨ emɨmɨ ́xewaxo agwɨ yarɨŋɨṕimɨ 
seáyɨ e imónɨŋɨ ́bɨ éwɨnɨgɨnɨrɨ wiepɨsinɨá́rɨnɨ. 21 Xano ámá pɨyɨýo ámɨ 
sɨŋɨ ́nimɨxɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímoarɨŋɨṕa xewaxo enɨ xɨó xegɨ ́dɨŋɨýo dánɨ 
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ámá xɨó wimónarɨŋɨýo ananɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímoarɨŋɨŕɨnɨ. 22  Rɨpɨ enɨ 
xano ámá womɨ xwɨyɨá́ umeararɨŋɨḿanɨ. Xewaxo ámá nɨyonɨ xwɨyɨá́ 
mearɨẃɨnɨgɨnɨrɨ wiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ onɨ xwɨyɨá́ meararɨŋɨŕɨnɨ. 23  Ámá nɨńɨ 
xanomɨ wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárarɨgɨá́pa xewaxomɨ enɨ axɨṕɨ e éɨŕɨxɨnɨrɨ 
ámá nɨyonɨ xwɨyɨá́ mearɨẃɨnɨgɨnɨrɨ mɨnɨ wiŋɨŕɨnɨ. Ámá xewaxomɨ wé 
íkwiaŋwɨýo muŋwɨrárɨpa yarɨgɨá́yɨ ́xano, urowárénapɨŋomɨ enɨ wé 
íkwiaŋwɨýo muŋwɨrárarɨgɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 24 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa 
seararɨŋɨnɨ. Ámá xwɨyɨá́ nionɨ rarɨŋápɨ arɨá́ niro nionɨ nɨrowárénapɨŋomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoro éɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́rɨxa dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨŕɨnɨ. 
Wí xwɨyɨá́ meárɨnɨpɨŕɨá nánɨ mimónɨŋoɨ. Sɨnɨ óɨ ́pearɨgɨá́yímɨnɨ 
mɨwarɨŋoɨ. Dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá́yímɨnɨ warɨŋoɨ.” nurɨrɨ 
25 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Sɨá́ ámá pɨyɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
maŋɨ ́Gorɨxomɨ xewaxoyá arɨá́ nɨwiro xɨd́ɨpɨŕɨýi rɨxa aŋwɨ e nerɨ rɨxa 
parɨmoŋoɨ. Ámá arɨá́ nɨwiro xɨxenɨ éɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ íníná 
ŋweapɨŕɨá nánɨ meapɨŕáoɨ. 26  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Xano dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ mɨḱɨ ́tɨŋ́o nimónɨrɨ ámá xɨó wimónarɨŋɨýo wiarɨŋɨṕa xewaxo 
enɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ mɨḱɨ ́tɨŋ́o oimónɨrɨ wiŋɨŕɨnɨ. 27 Rɨpɨ enɨ 
xewaxo ámá imónɨŋo eŋagɨ nánɨ ananɨ ámá nɨyonɨ mí ómómɨxɨmɨ ́winɨá 
nánɨ enɨ imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ ɨá́nɨŋɨ ́wiepɨx́ɨńiasiŋɨŕɨnɨ. 28  Nionɨ searɨá́pɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́ududɨ ́mɨseainɨpanɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Sɨá́ ámá xwárɨpáyo 
wegɨá́ nɨńɨyɨ ́xewaxoyá maŋɨ ́ráná arɨá́ nɨwiro wiápɨńɨmeapɨŕɨá́yi aŋwɨ 
e nimóga barɨŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 29 Arɨá́ nɨwiro xwárɨpáyo dánɨ 
nɨwiápɨńɨmearóná naŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ íníná píránɨŋɨ ́
ŋweapɨŕɨá nánɨ mearo sɨpí yarɨgɨá́yɨ ́xwɨyɨá́ meárɨnɨro epɨŕɨá́rɨnɨ. 
30 Niɨwanɨŋonɨ gɨ ́dɨŋɨýo dánɨ amɨpí wí epaxɨ ́mimónɨŋɨnɨ. Ápomɨ 
arɨá́ wiarɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ ámáyo xwɨyɨá́ umeararɨŋárɨnɨ. Nionɨ gɨ ́
nimónarɨŋɨṕɨ mɨxɨd́ɨpa nerɨ nɨrowárénapɨŋo wimónarɨŋɨṕɨ nɨxɨd́ɨrɨ nánɨ 
ámáyo xwɨyɨá́ numearɨrɨńá xɨxenɨ ayo umeararɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso nánɨ áwaŋɨ ́rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
31 Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé dɨŋɨ ́re niaiwiarɨŋagɨá aiwɨ, ‘Xewanɨŋo 

nánɨ áwaŋɨ ́nearáná “Neparɨnɨ.” wiaiwipaxɨ ́menɨnɨ.’ niaiwiarɨŋagɨá 
aiwɨ 32  ámɨ wo nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́seararɨŋɨŕɨnɨ. Nionɨ nánɨ nɨsearɨrɨńá 
‘Ayɨ ́neparɨnɨ.’ yaiwipaxɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ 33  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xámɨ segɨ ́
wamɨ wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono tɨŋ́ɨḿɨnɨ urowáráná o nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́
nɨsearɨrɨńá nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ searɨŋɨnigɨnɨ. 34 Soyɨńé re 
rɨseaimónarɨnɨ, ‘Xewanɨŋo nánɨ áwaŋɨ ́rɨnarɨŋɨṕɨ aga ámá wí rarɨgɨá́pimɨ 
dánɨ sopɨŋɨ ́ononɨrɨ rarɨnɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, seyɨńé Gorɨxo yeáyɨ ́
seayimɨxemeanɨá nánɨ wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono nionɨ nánɨ searɨŋɨṕɨ mɨŋɨ ́
nirorɨ seararɨŋɨnɨ. 35 O uyɨẃɨ ́ápiáwɨ ́wearɨŋɨṕánɨŋɨ ́nerɨ ámáyo wɨá́ 
ókímɨxarɨńá soyɨńé xegɨ ́xwɨyɨá́ uyɨẃɨ ́wɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋáná yayɨ ́axínánɨ 
egɨáwixɨnɨ. 36  O nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́nɨsearɨágɨ aiwɨ nionɨ nánɨ áwaŋɨńɨŋɨ ́
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searɨpaxɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ omɨ seáyɨ e wimónɨnɨ. Emɨmɨ ́amɨpí gɨ ́ápo e epaxɨ ́
imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ niapɨŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Nionɨ emɨmɨ ́nɨseairɨńá apɨ 
nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́rénɨŋɨ ́seararɨŋɨŕɨnɨ, ‘Xegɨ ́xano urowárénapɨŋorɨnɨ.’ 
énɨŋɨ ́seararɨŋɨŕɨnɨ. 37 Gɨ ́ápo, nionɨ nɨrowárénapɨŋo enɨ nionɨ nánɨ rɨxa 
áwaŋɨ ́searɨŋɨŕɨnɨ. Omɨ soyɨńé arɨá́ bɨ wiro xɨó imónɨŋɨṕɨ sɨŋwɨ ́bɨ wɨnɨro 
megɨá́rɨnɨ. 38  Xwɨyɨá́ xɨó searɨŋɨýɨ ́segɨ ́xwioxɨýo mɨwenɨnɨ. Ayɨnánɨ 
ámá o nɨrowárénapɨŋonɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoŋoɨ. 39 Soyɨńé dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ meáwanɨgɨnɨro Gorɨxoyá Bɨkwɨýo ɨá́ roro parɨro yarɨgɨá́rɨnɨ. 
Rɨẃamɨŋɨ ́ayo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́rɨnɨŋagɨ aí 40 soyɨńé 
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ nionɨ tɨá́mɨnɨ mɨbɨpaxɨ ́
seaimónarɨnɨ.” nurɨrɨ 41 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ámá weyɨ ́nɨméɨŕɨxɨnɨrɨ 
bɨŋáonɨ meŋagɨ aiwɨ 42  nionɨ soyɨńé nánɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Soyɨńé Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyarɨgɨóyɨńémanɨ. 43  Nionɨ gɨ ́dɨŋɨýo dánɨ bɨŋáonɨmanɨ. Gɨ ́ápo 
nɨnɨrɨṕearɨ nɨrowárénapɨŋonɨ aiwɨ soyɨńé mɨnɨmímɨnarɨŋoɨ. Ámá wo 
xɨó xegɨ ́dɨŋɨýo dánɨ bánáyɨ,́ ananɨ numímɨnɨpaxoyɨńérɨnɨ. 44 Soyɨńé 
ámá weyɨ ́oneamépoyɨnɨrɨ ero Gorɨxo —Onɨ ŋwɨá́ imónɨŋorɨnɨ. O weyɨ ́
oneamenɨrɨ xɨó wimónarɨŋɨṕɨ mɨxɨd́ɨpa ero yarɨgɨóyɨńé, soyɨńé sɨnɨ e 
neróná arɨge nero dɨŋɨ ́nɨkwɨŕopɨŕáoɨ? Oweoɨ!” nurɨrɨ 45 re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ nánɨ re mɨniaiwipa époyɨ, ‘Xanoyá sɨŋwɨýo dánɨ nene xwɨyɨá́ 
neaxekwɨḿonɨá́rɨnɨ.’ mɨniaiwipa époyɨ. Ámá seyɨńé seaxekwɨḿonɨó, ayɨ ́
Mosesorɨnɨ. Soyɨńé omɨ dɨŋɨ ́nɨwikwɨḿóa nuro re yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ, ‘O arɨrá 
neainɨá́rɨnɨ.’ yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. 46  Amɨpí Moseso nɨrɨrɨ eaŋɨṕɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro 
sɨŋwɨrɨyɨ,́ nionɨ nánɨ nɨrɨrɨ eaŋɨ ́eŋagɨ nánɨ nionɨ enɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoanɨro 
egɨá́rɨnɨ. 47 E nerɨ aí xɨó nɨrɨrɨ eaŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mɨkwɨŕopa yarɨgɨóyɨńé, 
soyɨńé arɨge nero xwɨyɨá́ nionɨyápɨ enɨ dɨŋɨ ́ɨkwɨŕopɨŕáoɨ? Oweoɨ wí e 
epaxɨ ́menɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso oxɨ ́5,000 awí eánɨgɨá́yo aiwá mɨnɨ wiŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

6 �1 Jisaso e nurárɨmo neméɨsáná ipí Gariri rɨnɨŋɨẃámɨ —Ipí awá xegɨ ́
yoɨ ́ámɨ bɨ Taibiriasɨyɨ rɨnɨŋɨẃárɨnɨ. Awámɨ jɨárɨwámɨ dánɨ nánɨ 

nurɨ ŋweaŋáná 2  ámá obaxɨ ́emɨmɨ ́xɨó sɨmɨxɨ ́yarɨgɨá́yo wiarɨŋɨṕɨ sɨŋwɨ ́
nɨwɨga nuro nánɨ epɨŕoyɨ ́nero omɨ númɨ uxɨd́arɨńá 3-4 sɨá́ Judayɨ ́aiwá 
Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi nánɨ imɨxɨpɨŕɨ rɨxa aŋwɨ e imónɨŋáná 
Jisaso dɨẃɨýo nánɨ nɨyirɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ e éɨ ́nɨŋwearo 5-6  Jisaso 
sɨŋwɨ ́anɨɨ́ýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Ámá aga ayá wí epɨŕoyɨ ́nero xɨó tɨá́mɨnɨ 
bɨmiarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ xɨó enɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ aiwɨ re yaiwiŋɨnigɨnɨ, 
“Gɨ ́wiepɨsarɨŋá Piripo nepa eŋɨ ́neánɨrɨ dɨŋɨ ́rɨá nɨkwɨŕonɨ? Iwamɨó́ 
owíwapɨyimɨnɨ.” nɨyaiwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá tɨyɨ ́aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ ge 
bɨ ́nerɨ wianɨẃɨnɨ?” urɨágɨ 7 Piripo re urɨŋɨnigɨnɨ, “None aiwá óɨ ́inɨŋɨ ́
200 tɨńɨ bɨ ́nerane yaŋɨ ́nɨwiranénáyɨ,́ ámá re epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́aga obaxɨ ́
imónɨŋagɨá nánɨ wonɨ wonɨ bɨ onɨmiápɨ aí meapaxɨ ́imónɨnɨmenɨŋoɨ.” 
urɨágɨ 8  wiepɨsarɨŋɨýɨ ́wo —O Saimonɨ Pitaomɨ xogwáo Adɨruoyɨ 
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rɨnɨŋorɨnɨ. O re urɨŋɨnigɨnɨ, 9 “Íwɨ ́woyá bisɨḱerɨá́ pɨrawá barí tɨńɨ 
imɨxɨnɨŋɨ ́wé wú tɨńɨ peyɨ ́orá biaú tɨńɨ neŋagɨ aiwɨ ámá obaxɨ ́epɨŕoyɨ ́
egɨá́ tɨýo yaŋɨ ́wipaxɨ ́rimónɨnɨ? Oweoɨ!” urɨágɨ 10 Jisaso ará xwapɨ ́
eŋe nánɨ wiepɨsarɨŋowamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nɨńɨ éɨ ́oŋweápoyɨnɨrɨ 
urɨṕoyɨ.” urɨágɨ wiepɨsarɨŋowa Jisaso urɨɨ́ṕa éáná oxɨ ́nɨńɨ éɨ ́ŋweaŋáná 
ɨá́ róɨá́yɨ ́5,000 imónɨŋɨnigɨnɨ. 11 Jisaso ámá nɨńɨ éɨ ́ŋweáagɨá nɨwɨnɨrɨ 
bisɨḱerɨá́ pɨrawá barí tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨṕɨ nɨmearɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́nɨwimáná 
ámá e éɨ ́ŋweagɨá́yo yaŋɨ ́nɨmerɨ nɨwia uŋɨnigɨnɨ. Peyɨ ́orápiaú enɨ 
nɨmearɨ axɨṕɨ nerɨńá wigɨ ́onaneyɨnɨro wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nɨwia 
uŋɨnigɨnɨ. 12  Rɨxa apánɨ nɨnɨro agwɨ ́ímɨ uyíagɨ nɨwɨnɨrɨ wiepɨsarɨŋowamɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wí xwɨrɨá́ mikɨxepa oépoyɨnɨrɨ nɨnɨro tɨá́pia awí 
eaamépoyɨ.” urɨágɨ 13  awa bisɨḱerɨá́ pɨrawá barí tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨ ́wé wú apɨ 
ámáyɨ ́nɨnɨro tɨá́pia awí neaemero soxɨ ́ɨá́ xwé wé wúkaú sɨkwɨ ́waúmɨ 
aumaúmɨ ́nero magwɨ ́miárɨgɨáwixɨnɨ. 14 Ámáyɨ ́emɨmɨ ́Jisaso wíwapɨyíɨṕɨ 
sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro nánɨ re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Neparɨnɨ. Wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́
xwɨá́ tɨýo bɨnɨó orɨnɨ.” rɨnarɨŋagɨá 15 Jisaso xɨómɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́imɨxɨpɨŕɨ 
nánɨ mɨwimónarɨŋagɨ aí ayɨ ́“Ɨá́ nuxerane mɨxɨ ́ináyo oimɨxaneyɨ.” 
yaiwiarɨŋagɨá dɨŋɨ ́adadɨ ́nɨwirɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ ayo e nɨwárɨmɨ xegɨṕɨ 
dɨẃɨ ́mɨŋɨýo nánɨ yiŋɨnigɨnɨ.

Jisaso ipí Gaririyo xwɨrɨŋwɨ ́nosaxa uŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
16  Sɨá́pɨ tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa ipí imaŋɨ ́e nánɨ nɨwero 17 ewéyo 

nɨpɨxemoánɨro Kapaneamɨ nánɨ orɨwámɨ dánɨ xemoanɨro nánɨ nɨmeámɨ 
nuro rɨxa sɨá́ yinɨŋáná Jisaso awamɨ sɨnɨ mɨwímeáɨḿɨ eŋáná re eŋɨnigɨnɨ. 
18  Rɨẃɨpí xwé erɨ ipí imeamɨḱwɨ ́erɨ yarɨńá 19 wiepɨsarɨŋowa ewéyo 
nɨreaxa nuro sɨnɨ ipíyo áwɨnɨ e kiromita wé wúranɨ, wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́
woranɨ, núɨásáná wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Jisaso ewé tɨá́mɨnɨ ipíyo 
xwɨrɨŋwɨ ́nosaxa barɨŋagɨ wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨro éɨ ́yarɨŋagɨá aí 
20 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ananɨre. Nionɨrɨnɨ. Wáyɨ ́mepanɨ.” urɨágɨ 21 awa omɨ 
rɨxa “Re xemónapeɨ.” uranɨro yarɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Rɨxa ipíyo jɨárɨwámɨnɨ 
aŋɨ ́wigɨ ́dɨŋɨ ́nɨyaiwiro warɨgɨé iwiékɨńɨmeagɨáwixɨnɨ.

Ámáyɨ ́Jisaso nánɨ pɨá́ egɨá́ nánɨrɨnɨ.
22  Ámá orɨwámɨ dánɨ bisɨḱerɨá́ nɨé sá wegɨá́yɨ ́wɨá́pɨ tɨńɨ 

nɨwiápɨńɨmearo re yaiwigɨáwixɨnɨ, “Agíná ewé ámɨ wí re mɨwé ná bánɨ 
weŋagɨ wɨnɨẃanigɨnɨ. Nene sɨŋwɨ ́wɨnɨŋáná Jisaso xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 
tɨńɨ ewépámɨ mɨpɨxemoánarɨŋagɨá nɨwɨnɨrane wiepɨsarɨŋowanɨ 
nɨpɨxemoánɨro warɨŋagɨá wɨnowárɨẃanigɨnɨ.” yaiwiarɨńá 23  ewé wí 
aŋɨ ́yoɨ ́Taibiriasɨ dánɨ bisɨḱerɨá́ Ámɨnáo xegɨ ́xanomɨ yayɨ ́nɨwirɨ wíagɨ 
nɨé nánɨ báná 24 ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́Jisaso sɨnɨ wigɨ ́tɨé mɨŋweaŋagɨ 
wɨnɨro wiepɨsarɨŋowa enɨ mɨŋweaŋagɨá wɨnɨro nerɨ nánɨ ewé bɨá́yo 
nɨpɨxemoánɨro Jisaso nánɨ Kapaneamɨyo pɨá́ yanɨro ugɨáwixɨnɨ.
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“Nionɨ aiwá aŋɨńamɨ dáŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
25 Ayɨ ́ipíyo jɨárɨwámɨnɨ Jisaso Kapaneamɨyo ŋweaŋáná nɨwímearo re 

urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, joxɨ re nánɨ gíná bɨóxɨnɨ?” urɨágɨá 
26  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé emɨmɨ ́nionɨ 
seaíwapɨyíápɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨróná sɨwánɨŋɨ ́nɨseairɨ seaíwapɨyimɨnɨrɨ éápɨ 
nánɨ nɨjɨá́ nimónɨro nánɨ nionɨ nánɨ pɨá́ rɨyarɨŋoɨ? Oweoɨ, seyɨńé bisɨḱerɨá́ 
nɨnɨróná agwɨ ́ímɨ seayíɨ ́eŋagɨ nánɨ nionɨ nánɨ pɨá́ yarɨŋoɨ.” nurɨrɨ 
27 ewayɨ ́xwɨyɨá́ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aiwá pɨyɨ ́pénarɨŋɨṕɨ meaanɨro nánɨ mepa 
nero aiwá nɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpaxɨṕɨ meaanɨro nánɨ 
éɨŕɨxɨnɨ. Aiwá apɨ ámá imónɨŋáonɨ ananɨ seaiapɨpaxɨŕɨnɨ. Ápo Gorɨxo 
‘Mɨmɨwiároarɨŋorɨánɨ?’ nɨniaiwirɨ xɨó e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨṕeaŋonɨ aiwá 
apɨ ananɨ seaiapɨpaxɨŕɨnɨ.” urɨágɨ 28  ayɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nene pí nerɨńá 
Gorɨxo ámá e oépoyɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ yanɨẃɨnɨ?” urɨágɨá 29 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé rɨpɨ neróná Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ yarɨŋoɨ. Ámá xɨó 
nɨrowárénapɨŋonɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorónáyɨ,́ xɨó wimónarɨŋɨṕɨ yarɨŋoɨ.” 
urɨágɨ 30 ayɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nene sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrane dɨŋɨ ́rɨkwɨŕoanɨ 
nánɨ pí emɨmɨ ́neaíwapɨyirɨɨ́nɨ? Joxɨ aga píyɨ ́erɨɨ́nɨ? 31 Bɨkwɨýo xwɨyɨá́ re 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕa, ‘O aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ aŋɨńamɨ dánɨ wiŋɨnigɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕa negɨ ́arɨówa ámá dɨŋɨ ́meaŋe nemeróná aiwá manáɨ rɨnɨŋɨṕɨ 
—Aiwá apɨ Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ xegɨṕɨ weagɨṕɨrɨnɨ. Arɨówa ámá dɨŋɨ ́
meaŋe nemeróná aiwá apɨ nagɨá́rɨnɨ.” urɨágɨá 32  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ aga nepa seararɨŋɨnɨ. Aiwá eŋíná aŋɨńamɨ dánɨ seaiapɨŋo, ayɨ ́
Mosesomanɨ. Agwɨ enɨ aga aiwá nepaxɨŋɨṕɨ aŋɨńamɨ dánɨ seaiaparɨŋo, 
ayɨ ́gɨ ́áporɨnɨ. 33  Aiwá nepaxɨŋɨ ́ápo Gorɨxo seaiparɨŋɨṕɨ, ayɨ ́aiwá 
aŋɨńamɨ dánɨ nɨweapɨrɨ ámá xwɨá́ tɨýo ŋweagɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ sɨxɨ ́umímoarɨŋorɨnɨ.” urɨágɨ 34 ayɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Ámɨnáoxɨnɨ, aiwá joxɨ neararɨŋɨṕɨ íníná neaiapɨɨ́rɨxɨnɨ.” urɨágɨá 
35 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aiwá nepaxɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá́pɨ, ayɨ ́
nionɨrɨnɨ. Ámá nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́ámɨ agwɨ ́wipaxɨ ́menɨnɨ. 
Nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́ámɨ iniɨgɨ ́nánɨ bɨ gwɨńɨ ́yeáyɨ ́wipaxɨ ́
mimónɨnɨ. 36  E nɨsearɨrɨ aiwɨ nionɨ re searɨánigɨnɨ, ‘Seyɨńé emɨmɨ ́nionɨ 
eŋápɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨro aiwɨ “Orɨánɨ?” nɨniaiwiro dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ.’ 
searɨánigɨnɨ. 37 E nerɨ aí ámá ápo ‘Dɨxɨŕɨnɨ.’ nɨnɨrɨrɨ niapɨŋɨýɨ ́nɨńɨ xɨxenɨ 
dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨá́yɨ ́mɨxɨ ́wí 
umáɨnɨmɨá́manɨ. 38  Nionɨ aŋɨńamɨ dánɨ nɨweapɨrɨńá nionɨ gɨ ́nimónarɨŋɨṕɨ 
emɨá́nɨrɨ weapɨŋáonɨmanɨ. Nionɨ nɨrowárénapɨŋo wimónarɨŋɨṕɨ 
emɨá́nɨrɨ nɨweapɨrɨ nánɨ ámá xɨóyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨá́yɨ ́mɨxɨ ́wí 
umáɨnɨmɨá́manɨ. 39 Nionɨ nɨrowárénapɨŋo e éwɨnɨgɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́
rɨpɨrɨnɨ. Nionɨ ámá xɨó niapɨŋɨýɨ ́wíyo mɨyorɨŕɨpa erɨ sɨá́ yoparɨýi imónáná 
ámɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímorɨ emɨá nánɨ wimónarɨŋɨŕɨnɨ. 
40 ‘Gɨ ́ápo e éwɨnɨgɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ.’ seararɨŋɨnɨ. O ámá 
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xewaxonɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨro dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ wimónɨrɨ nionɨ sɨá́ yoparɨýimɨ ayɨ ́ámɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá 
nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímómɨá nánɨ wimónɨrɨ yarɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

41 Judayɨ ́xewanɨŋo re rɨnɨɨ́ṕɨ nánɨ, “Aiwá aŋɨńamɨ dánɨ weapɨŋɨṕɨ, 
ayɨ ́nionɨrɨnɨ.” rɨnɨɨ́ṕɨ nánɨ anɨŋúmɨ ́nirɨnɨro o nánɨ 42  re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, 
“Jisaso ro Josepomɨ xewaxo menɨranɨ? Xanɨyaú nánɨ nene majɨá́ranɨ? 
O arɨge nerɨ ‘Aŋɨńamɨ dánɨ wepɨńɨŋáonɨrɨnɨ.’ rɨá rarɨnɨ?” rɨnarɨŋagɨá 
43  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Pí nánɨ anɨŋúmɨ ́nirɨnɨro rɨnarɨŋoɨ? 44 Ámá 
wo aí xewanɨŋoyá dɨŋɨýo dánɨ nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨpaxɨ ́menɨnɨ. Ápo, 
nɨrowárénapɨŋo xe o tɨá́mɨnɨ ounɨrɨ dɨŋɨ ́ukɨkayoŋánánɨ nionɨ tɨá́mɨnɨ 
bɨpaxɨŕɨnɨ. Ayɨ ́sɨá́ yoparɨýimɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá nánɨ nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
umímómɨá́rɨnɨ. 45 Rɨẃamɨŋɨ ́wɨá́ rókiamoagɨá́wa eagɨá́yo re rɨnɨnɨ, ‘Gorɨxo 
ámá nɨyonɨ wíwapɨyinɨá́rɨnɨ.’ rɨnɨnɨ. Ayɨnánɨ ámá ápo wíwapɨyarɨńá arɨá́ 
wigɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨńɨ nionɨ tɨá́mɨnɨ barɨgɨá́rɨnɨ. 46  Gorɨxo wíwapɨyiŋɨ ́aiwɨ 
ayɨ ́wí Gorɨxomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨgɨá́ nánɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Ná wonɨ Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e 
dánɨ bɨŋáonɨ ápomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋárɨnɨ. 47 Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Nionɨ dɨŋɨ ́
nɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ tɨǵɨá́yɨŕɨnɨ. 48  Aiwá 
nɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpaxɨṕɨ, ayɨ ́nionɨrɨnɨ. 49 Eŋíná segɨ ́
seárɨáwéyɨ ́ámá dɨŋɨ ́meaŋe nemeróná aiwá manáɨ rɨnɨŋɨṕɨ nɨnɨro aiwɨ 
nɨŋweagɨásáná pegɨáwixɨnɨ. 50 Aiwá aŋɨńamɨ dánɨ weapɨŋɨ ́rɨpɨ xegɨ ́
bɨxɨnɨ. Ámá nɨnɨrɨńáyɨ,́ nɨpepɨŕɨá́manɨ. 51 Aiwá dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ 
nánɨ aŋɨńamɨ dánɨ weapɨŋɨṕɨ, ayɨ ́nionɨrɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́aiwá rɨpɨ 
nɨnɨrɨńáyɨ,́ anɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá́rɨnɨ. Aiwá ámá xwɨá́ rɨrímɨ ŋweagɨá́ nɨńɨ 
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́nimónɨro íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ mɨnɨ wimɨá́pɨ, ayɨ ́gɨ ́
warápɨrɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

52  Judayɨ ́wigɨṕɨ xwɨyɨá́ xɨmɨxɨmɨ ́ninɨro re rɨnarɨŋagɨá, “Ámá ro arɨge 
nerɨ xɨóyá wará nanɨẃá nánɨ neaiapɨnɨá́rɨánɨ?” rɨnarɨŋagɨá 53 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé ámá imónɨŋáonɨyá warápɨ mɨnɨpa 
ero ragɨṕɨ mɨnɨpa ero nerónáyɨ,́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨńé menɨnɨ. 
54 Gɨ ́wará nɨro gɨ ́ragɨ ́nɨro éɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́
eŋagɨá nánɨ sɨá́ yoparɨýimɨ owiápɨńɨmeápoyɨnɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímómɨá́rɨnɨ. 
55 Gɨ ́wará rɨpɨ aiwá nepaxɨŋɨ ́imónɨrɨ gɨ ́ragɨṕɨ iniɨgɨ ́nepaxɨŋɨ ́imónɨrɨ 
eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 56 Ámá gɨ ́wará nɨrɨ ragɨ ́nɨrɨ éɨ ́go go nionɨ tɨńɨ 
nɨkumɨxɨnɨrai nawínɨ imónɨŋwiɨ. Nionɨ enɨ xɨó tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrai nawínɨ 
imónɨŋwiɨ. 57 Ápo, dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨṕɨ mɨḱɨ ́tɨŋ́o nɨrowárénapɨŋɨŕɨnɨ. Ápo e eŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ nionɨ enɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨṕɨ mɨḱɨ ́tɨŋ́áonɨ imónɨŋɨnɨ. Ayɨnánɨ go 
go nɨbɨrɨ nionɨ nɨnɨnɨrɨńáyɨ,́ nionɨ enɨ dɨŋɨ ́mɨḱɨ ́tɨŋ́áonɨ eŋagɨ nánɨ xɨó enɨ 
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́íníná ŋweanɨá nánɨ tɨŋ́ɨ ́wo imónɨnɨá́rɨnɨ. 58  Aiwá aŋɨńamɨ 
dánɨ weapɨŋɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Rɨpɨ aiwá eŋíná negɨ ́arɨówa nɨnɨro 
nɨŋweagɨásáná pegɨá́pɨ yapɨ mimónɨnɨ. Go go aiwá rɨpɨ nɨnɨrɨńáyɨ,́ dɨŋɨ ́
íníná ŋweanɨá nánɨ tɨŋ́ɨ ́wo imónɨnɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 59 Jisaso rotú aŋɨ ́
Kapaneamɨyo mɨrɨnɨŋiwámɨ dánɨ nuréwapɨyirɨńá e nura uŋɨnigɨnɨ.
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Xwɨyɨá́ dɨŋɨ ́ɨkwɨŕóáná dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨpaxɨṕɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
60 Ayɨnánɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨýɨ ́obaxɨ ́amɨpí o nuréwapɨyirɨńá nura 

úɨṕɨ arɨá́ nɨwiróná re rɨgɨáwixɨnɨ, “Xwɨyɨá́ o rarɨŋɨṕɨ ududɨ ́inɨŋɨṕɨ 
rarɨnɨ. Ámá go xɨxenɨ arɨá́ winɨrɨénɨŋoɨ?” rarɨŋagɨá aiwɨ 61 Jisaso xegɨ ́
wiepɨsarɨŋɨýɨ ́obaxɨ ́o rɨɨ́ṕɨ nánɨ anɨŋúmɨ ́irɨnarɨŋagɨá nɨjɨá́ nimónɨrɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ ududɨ ́seainɨpaxɨ ́searɨá́pimɨ dánɨ róreámioarɨŋoɨ? 
Nionɨ pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ upɨŕɨ rɨseaimónarɨnɨ? 62  Seyɨńé ámá imónɨŋáonɨ 
xewanɨŋonɨ weapɨŋaé nánɨ ámɨ peyarɨŋagɨ nɨnanɨrɨńáyɨ,́ pí wipɨŕɨ 
seaimónɨnɨá́rɨánɨ? Sɨnɨ pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ upɨŕɨ nánɨ seaimónɨnɨá́rɨánɨ?” 
nurɨrɨ 63  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá nánɨ wiarɨŋɨṕɨ, 
ayɨ ́kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨrɨnɨ. Ámáyɨ ́wigɨ ́eŋɨ ́eánɨgɨá́ tɨńɨ wí e imónɨpaxɨ ́
menɨnɨ. Xwɨyɨá́ nionɨ searɨá́pɨ ámá dɨŋɨ ́nɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dɨŋɨ ́íníná 
ŋweapɨŕɨá nánɨ kwíyɨ ́ewearɨŋɨṕɨrɨnɨ. 64 E nerɨ aí wiyɨńé xwɨyɨá́ nionɨyá 
sɨnɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. Jisaso iwamɨó́ dánɨ ámá xɨómɨ 
dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕóɨá́yɨ ́nánɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ xɨó nánɨ mɨyɨ ́urɨnɨó nánɨ enɨ 
nɨjɨá́ imónɨrɨ eŋo eŋagɨ nánɨ e nurɨrɨ 65 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wiyɨńé dɨŋɨ ́
mɨnɨkwɨŕoarɨŋagɨá nánɨ re searɨánigɨnɨ, ‘Ápo ámá go go nionɨ tɨŋ́ɨ ́e 
xe ounɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa nerɨńáyɨ,́ o nionɨ tɨá́mɨnɨ wí bɨpaxɨ ́menɨnɨ.’ 
searɨánigɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

66  Xwɨyɨá́ apɨ nura úɨ ́eŋagɨ nánɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨýɨ ́obaxɨ ́omɨ pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ nuro ámɨ o tɨńɨ nawínɨ bɨ aŋɨ ́memegɨáwixɨnɨ. 67 Ayɨnánɨ Jisaso 
xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú awamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé 
enɨ ‘Rɨxa pɨńɨ nɨwiárɨmɨ owaneyɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ?” urɨágɨ 68  Saimonɨ 
Pitao re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, none go tɨá́mɨnɨ wanɨẃɨnɨ? Xwɨyɨá́ 
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́wáone imónanɨ nánɨ imónɨŋɨṕɨ joxɨnɨ tɨŋ́oxɨrɨnɨ. 69 None 
rɨxa dɨŋɨ ́nɨrɨkwɨŕorane nɨjɨá́ re imónɨŋwɨnɨ, ‘Joxɨ sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́Gorɨxo 
rɨrɨṕeaŋoxɨrɨánɨ? Yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo 
dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo, ayɨ ́joxɨrɨnɨ.’ nɨyaiwirane nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ.” 
urɨágɨ 70 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ámá wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 
soyɨńé mɨsearɨṕeapa reŋanigɨnɨ? E nerɨ aí woxɨ oboxɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ. 71 Isɨkariotɨ dáŋɨ ́Saimonomɨ xewaxo Judaso —O wiepɨsarɨŋɨ ́
wé wúkaú sɨkwɨ ́waú awa worɨnɨ. O xɨó nánɨ mɨyɨ ́urɨnɨó eŋagɨ nánɨ e 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ xogwáowa xɨómɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́ nánɨrɨnɨ.

7 �1 Jisaso e nɨyárɨmo néɨsáná Judayɨ ́ámɨnáowa xɨómɨ pɨkianɨro 
nánɨ mekaxɨ ́mearɨŋagɨá nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ “Judia pɨropenɨsɨýo 

oememɨnɨ.” mɨwimónɨ ́Gariri pɨropenɨsɨýo aŋɨ ́emearɨńá 2  aiwá Judayɨ ́
aŋɨ ́pákɨ ́pákɨ ́inɨŋɨýo nɨŋwearɨńá imɨxayarɨgɨá́pɨ —Aiwá apɨ, ayɨ ́eŋíná 
ɨẃiárɨáwé Moseso tɨńɨ nemeróná senɨá́ aŋɨýo nɨŋweaxa wagɨá́pɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́winɨnɨ nánɨ xwiogwɨ ́ayɨ ́ayo Judayɨ ́wigɨ ́aŋɨýɨ ́pɨńɨ nɨwiárɨmɨ 
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nuro sɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wo aŋɨ ́pákɨ ́pákɨ ́inɨŋɨýo nɨŋwearo aiwá 
imɨxarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Aiwá apɨ rɨxa aŋwɨ e imónɨŋáná 3  xogwáowa re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Dɨxɨ ́wiepɨsarɨŋɨ ́wínɨyɨ ́enɨ emɨmɨ ́amɨpí joxɨ yarɨŋɨṕɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnɨpɨŕɨ nánɨ aŋɨ ́re pɨńɨ nɨwiárɨmɨ Judia pɨropenɨsɨýo nánɨ uɨ. 4 Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨ rɨrarɨŋwɨnɨ. Ámá wo ámá nɨńɨ xɨó nánɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
nɨwimónɨrɨńáyɨ,́ xegɨ ́yarɨŋɨṕɨ ínɨmɨ yarɨŋɨḿanɨ. Emɨmɨ ́joxɨ yarɨŋɨṕɨ 
nepa nerɨńáyɨ,́ jɨwanɨŋoxɨ nurɨ ámá nɨyɨýá sɨŋwɨýo dánɨ sɨwá winɨrɨɨ́nɨ.” 
urɨgɨáwixɨnɨ. 5  Awa xegɨ ́xogwáowa aí dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa nero nánɨ e 
urɨgɨáwixɨnɨ. 6  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé upɨŕɨí́ná ananɨ gínɨ gíná 
upɨŕɨá nánɨ imónɨŋagɨ aiwɨ nionɨ umɨá́íná sɨnɨ mimónɨnɨ. 7 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. Ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́nɨńɨyɨ ́soyɨńé tɨńɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ inɨpaxɨ ́
mimónɨŋoɨ. E nerɨ aiwɨ nionɨ wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ ‘Sɨpírɨnɨ.’ nurɨrɨ 
waropárɨ ́wiararɨŋagɨ nánɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ niarɨŋoɨ. 8  Segɨṕɨ aiwá nene xwiogwɨ ́
o omɨ imɨxayarɨŋwápɨ nánɨ yoápoyɨ. Nionɨ gɨ ́umɨá́íná sɨnɨ mimónɨŋagɨ 
nánɨ wí umɨméɨnɨ.” 9 nurárɨmɨ Gariri pɨropenɨsɨýo ŋweaŋɨnigɨnɨ.

Jisaso aiwá aŋɨ ́pákɨ ́pákɨ ́inɨŋɨýo nɨŋwearóná 
imɨxarɨgɨá́pɨ nánɨ yoaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

10 Jisaso, xexɨrɨḿeáowa rɨxa aiwá apɨ nánɨ yoáɨá́mɨ eŋáná xɨó enɨ 
ámáyá sɨŋwɨýo dánɨ mɨyoá yumɨí́ ínɨmɨ nɨyirɨ Jerusaremɨ nɨrémorɨ 
ŋweaŋáná 11 Judayɨ ́aiwá imɨxarɨgɨé xɨó nánɨ pɨá́ néra nuro “O gerɨnɨ?” 
nɨrɨga nuro 12  ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́ikeagɨgwɨ ́ayá wí nɨrɨga nuro wí “Ámá 
naŋorɨnɨ.” rɨro wí “Oweoɨ, naŋomanɨ. Ámá nɨyonɨ dɨŋɨ ́nukɨnɨmɨxɨrɨ 
xeŋwɨḿɨ nipemeámɨ warɨŋorɨnɨ.” rɨro nero aiwɨ 13  Judayɨ ́ámɨnáowa nánɨ 
wáyɨ ́nero nánɨ ámá wí o nánɨ ámá sɨḿɨmaŋɨ ́e dánɨ mɨrɨnɨgɨáwixɨnɨ.

14 Jisaso sɨá́ aiwá imɨxarɨgɨá́yɨ ́rɨxa áwɨnɨ e imónɨŋáná aŋɨ ́rɨdɨyowá 
yarɨgɨíwámɨ nánɨ nurɨ nɨpáwirɨ ámáyo uréwapɨyarɨńá 15  Judayɨ ́
ámɨnáowa dɨŋɨ ́ududɨ ́nɨwinɨro re rɨgɨáwixɨnɨ, “Arɨre nerɨ nɨjɨá́ o 
rarɨŋɨṕɨ nimónɨrɨ rɨá rarɨnɨ? Sɨkurɨá́ meŋoyoɨ.” rarɨŋagɨá 16  Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ nionɨ searéwapɨyarɨŋápɨ nionɨ gɨṕɨmanɨ. Nionɨ 
nɨrowárénapɨŋoyápɨrɨnɨ. 17 ‘O wimónarɨŋɨṕɨ oemɨnɨ.’ wimónarɨŋɨ ́gɨyɨ ́
gɨyɨ ́nionɨ searéwapɨyarɨŋápɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ re yaiwipaxɨŕɨnɨ, 
‘Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ rɨá nearéwapɨyarɨnɨ? Xɨó xegɨ ́dɨŋɨýo dánɨ rɨá 
nearéwapɨyarɨnɨ?’ nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨpaxɨŕɨnɨ. 18  Ámá go go xɨó xegɨ ́
dɨŋɨýo dánɨ nɨrɨrɨńáyɨ,́ ámá weyɨ ́onɨmépoyɨnɨrɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí 
ámá nɨńɨ ámá xɨómɨ urowárénapɨŋomɨ weyɨ ́oumépoyɨnɨrɨ yarɨŋo, o aga 
nepaxɨŋorɨnɨ. Yadɨmɨŋɨ ́yarɨŋorɨnɨ. 19 Eŋíná Moseso ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ mɨseaiapɨpa reŋɨnigɨnɨ? E nerɨ aí soyɨńéyá wo aí ŋwɨ ́ikaxɨ ́
eánɨŋɨṕɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨŋɨḿanɨ. Pí nánɨ soyɨńé nionɨ nɨpɨkianɨro yarɨŋoɨ?” 
urɨágɨ 20 ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Imɨó́ xɨxéroarɨŋɨ ́roxɨnɨ, 
ámá gɨyɨ ́rɨpɨkianɨro yarɨŋagɨá rarɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 21 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ emɨmɨ ́ná bɨnɨ éagɨ seyɨńé sɨnɨ ududɨ ́ikárɨnarɨŋoɨ. 22  Moseso ŋwɨ ́
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ikaxɨ ́‘Segɨ ́niaíwɨýo nɨxɨrɨmáná sɨá́ wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wo múróáná 
sɨá́ ayimɨ iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwíɨŕɨxɨnɨ.’ rɨŋɨŕɨnɨ. E nɨsearɨrɨ aiwɨ ayɨ ́Moseso 
marɨá́ɨ, negɨ ́arɨówa sɨwɨ ́apɨ érowiápɨńɨgɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ seyɨńé segɨ ́
niaíwɨýɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ nɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ naŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
Sabarɨá́yo aiwɨ iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwiarɨgɨá́rɨnɨ. 23  Seyɨńé ‘Naŋɨ ́nerane ŋwɨ ́
ikaxɨ ́Moseso nɨrɨrɨ eaŋɨṕɨ pɨŕɨ ́mɨwiaíkipa oyaneyɨ.’ nɨyaiwiro Sabarɨá́yo 
enɨ iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwiarɨgɨá́rɨnɨ. Seyɨńé e yarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ pí nánɨ nionɨ 
ámá womɨ Sabarɨá́yo naŋɨ ́wimɨxɨá́pɨ nánɨ wikɨ ́nónarɨŋoɨ? 24 Sɨŋwɨ ́tɨńɨnɨ 
nɨwɨnaxɨd́ɨro mɨrɨpa époyɨ. Xɨó yarɨŋagɨṕɨ enɨ mí nómɨxɨrɨńá rɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso nánɨ “Kiraisorɨánɨ? Worɨánɨ?” rɨnɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
25  Ámá Jerusaremɨ ŋweagɨá́yɨ ́wí re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Ámá ro ámá 

nɨpɨkianɨro egɨó menɨranɨ? 26  Sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ. Ámá nɨńɨ arɨá́ egɨé sɨŋánɨ 
nɨrorɨ rarɨŋagɨ aí mebá neameŋweagɨá́wa omɨ xwɨyɨá́ bɨ murarɨŋoɨ. 
Awa ‘Ámá ro Kiraiso, ámá yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ 
piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo, ayɨ ́orɨánɨ?’ mɨyaiwipa rɨyarɨŋoɨ? 
27 E nerɨ aí ‘Ámá o Kiraiso, ámá arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ 
rarɨŋwáorɨánɨ?’ wiaiwipaxɨ ́menɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Nene xɨnáí 
xɨómɨ xɨrɨŋe nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ. E nerɨ aiwɨ Kiraiso, ámá Gorɨxo 
yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ urowárénapɨnɨó imónɨnɨá́nɨyɨ ́ámá wo 
‘E dáŋorɨnɨ.’ rɨpaxɨ ́menɨnɨ. Ayɨnánɨ ‘O Kiraisorɨánɨ?’ wiaiwipaxɨ ́
mimónɨŋwɨnɨ.” rarɨŋagɨá 28  Jisaso aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ dánɨ 
nuréwapɨyirɨńá eŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé nepa nionɨ nánɨ 
nɨjɨá́ ero ‘O e dáŋorɨnɨ.’ rɨpaxɨ ́imónɨro yarɨgɨá́yɨńéranɨ? Nionɨ gɨ ́
dɨŋɨ ́tɨńɨ bɨŋámanɨ. Nepaxɨŋɨ ́imónɨŋo —O soyɨńé majɨórɨnɨ. O nionɨ 
nɨrowárénapɨŋɨŕɨnɨ. 29 O tɨŋ́ɨ ́e dánɨ bɨŋáonɨ eŋagɨ nánɨ o nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. 
O nionɨ nɨrowárénapɨŋɨŕɨnɨ.” urɨágɨ nánɨ 30 omɨ ɨá́ xɨranɨro nero aiwɨ 
ɨá́ xɨrɨpaxíná sɨnɨ mimónɨŋagɨ nánɨ ɨá́ bɨ mɨxɨrɨgɨáwixɨnɨ. 31 E nerɨ aí 
ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́obaxɨ ́wí dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro re nɨra ugɨáwixɨnɨ, 
“Kiraiso, ámá yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo nimónɨrɨńá emɨmɨ ́ámá ro yarɨŋɨṕimɨ nɨmúrorɨ 
enɨá́ranɨ? Oweoɨ.” rɨgɨáwixɨnɨ.

Jisasomɨ ɨá́ oxɨrɨṕoyɨnɨrɨ urowárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
32  Parisiowa ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́Jisaso nánɨ ikeagɨgwɨ ́e rarɨŋagɨá 

arɨá́ nɨwiro nánɨ awa tɨńɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ dɨŋɨ ́axɨṕɨ 
nɨxɨrɨro Jisasomɨ ɨá́ oxɨrɨṕoyɨnɨrɨ rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ awí mearoarɨgɨá́ 
wamɨ urowárɨágɨá awa nuro o uréwapɨyarɨŋe rémóagɨá 33  Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé tɨńɨ re bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámonɨ gɨ ́nɨrowárénapɨŋo 
tɨé nánɨ umɨá́rɨnɨ. 34 Rɨxa úáná seyɨńé nionɨ nánɨ pɨá́ nɨniro aiwɨ wí 
sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨá́manɨ. Seyɨńé nionɨ ŋweámɨáé upaxɨ ́wí mimónɨŋoɨ.” 
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urɨágɨ 35  Judayɨ ́ámɨnáowa re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “O gɨmɨ nánɨ umɨnɨrɨ 
rarɨnɨ? Aga gɨmɨ nánɨ úáná nene o nánɨ pɨá́ megɨnanɨẃárɨnɨ? Negɨ ́
ámáyɨ ́Gɨrikɨyɨ ́aŋɨýo ŋweagɨá́mɨ nánɨ nurɨ émáyo uréwapɨyimɨá́nɨrɨ rɨá 
neararɨnɨ? 36  Xwɨyɨá́ o re rɨɨ́ṕɨ, ‘Seyɨńé nionɨ nánɨ pɨá́ nɨniro aiwɨ wí sɨŋwɨ ́
nanɨpɨŕɨá́manɨ. Seyɨńé nionɨ ŋweámɨáé upaxɨ ́wí mimónɨŋoɨ.’ rɨɨ́ṕɨ pí 
nɨyaiwirɨ rɨá rɨŋoɨ?” rɨnɨgɨáwixɨnɨ.

Iniɨgɨ ́oyɨá́ tɨŋ́ɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
37 Sɨá́ aiwá apɨ imɨxarɨgɨá́yɨ ́yoparɨýi —Ayi seáyɨ e imónɨŋɨýirɨnɨ. Sɨá́ 

ayi imónɨŋáná Jisaso éɨ ́nɨrorɨ eŋɨ ́tɨńɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá iniɨgɨ ́nánɨ 
gwɨńɨ ́yeáyɨ ́wíɨ ́gɨyɨ ́gɨyɨ ́nionɨ tɨá́mɨnɨ nɨbɨro iniɨgɨ ́onɨṕoyɨ. 38  Nionɨ dɨŋɨ ́
nɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨpɨŕáoɨ, 
‘Wigɨ ́xwioxɨýo ná ínɨmɨ dánɨ iniɨgɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imɨxarɨŋɨṕɨ oyɨá́ tɨŋ́ɨ ́
pwenɨá́rɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨpɨŕáoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 
39 Jisaso e nɨrɨrɨńá kwíyɨ ́Gorɨxoyá xɨómɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́yɨ ́meapɨŕɨá́pɨ 
nánɨ e urɨŋɨnigɨnɨ. Íná Jisaso sɨnɨ aŋɨńamɨ nɨpeyirɨ mikɨńɨpa éíná eŋagɨ 
nánɨ Gorɨxo sɨnɨ xegɨ ́kwíyɨṕɨ ámáyo sɨxɨ ́mumímopa yagínárɨnɨ.

Jisaso nánɨ dɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ tɨńɨ nepayoro rɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
40 Ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́o e rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwiro wí re nɨra 

ugɨáwixɨnɨ, “Aga neparɨnɨ. Ámá ro wɨá́ rókiamoagɨ ́nene xwayɨ ́nanɨrɨ 
ŋweaŋwáorɨnɨ.” nɨra warɨńá 41 wí re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “ ‘Ámá ro Gorɨxo 
yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ 
rarɨŋwáo, Kiraisorɨnɨ.’ neaimónarɨnɨ.” nɨra warɨńá wí re nɨra ugɨáwixɨnɨ, 
“Gariri pɨropenɨsɨýo dáŋɨ ́wo Kiraiso, ámá arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo imónɨpaxɨŕanɨ? Oweoɨ, e dáŋɨ ́wo ámá arɨówayá 
xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo imónɨpaxɨ ́menɨnɨ. 42  Bɨkwɨýo 
re mɨrɨnɨpa renɨ, ‘Kiraiso, arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ 
rarɨŋwáo negɨ ́arɨó Depitoyá ɨẃiárɨáwé wo imónɨnɨá́rɨnɨ. Aŋɨ ́Betɨrexemɨ 
—Eŋíná Depito xegɨ ́ŋweaagerɨnɨ. Omɨ e dánɨ xɨrɨnɨá́rɨnɨ.’ mɨrɨnɨpa 
renɨ?” nɨra nuro nánɨ 43  ámá e epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́o nánɨ dɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ tɨńɨ 
nepayoro nɨrɨróná 44 wí “Rɨxa ɨá́ oxɨraneyɨ.” nɨwimónɨrɨ aiwɨ omɨ ɨá́ bɨ 
mɨxɨrɨgɨáwixɨnɨ.

Judayɨ ́mebáowa Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́ nánɨrɨnɨ.
45  Rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ awí mearoarɨgɨá́wa ámɨ nuro apaxɨṕánɨŋɨ ́

imónɨgɨá́ xwéowamɨ tɨńɨ Parisiowamɨ tɨńɨ wímeááná awa re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Pí nánɨ omɨ ɨá́ mɨxɨrɨ ́anɨpáoyɨńé barɨŋoɨ?” urɨágɨá 46  awí 
mearoarɨgɨá́wa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Eŋíná aiwɨ ámá o nearéwapɨyarɨŋɨṕa wo 
mɨnearéwapɨyagɨŕɨnɨ.” urɨágɨá 47 Parisiowa ikayɨẃɨ ́nurɨro re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Soyɨńé enɨ rɨxa dɨŋɨ ́nɨseakɨnɨmɨxɨrɨ xeŋwɨḿɨ nɨseaipemeámɨ mupa 
reŋoɨ?” nurɨro 48  re urɨgɨáwixɨnɨ, “Seameŋweaŋwáone woranɨ, Parisione 
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woranɨ, omɨ dɨŋɨ ́bɨ wɨkwɨŕóɨŕanɨ? Oweoɨ! 49 E nerɨ aí ámá epɨŕoyɨ ́egɨá́ 
jɨáyɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nánɨ píránɨŋɨ ́nɨjɨá́ mimónɨpa nero nánɨ 
Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ anɨńɨpɨŕɨá nánɨ ramɨxárɨnɨŋɨýɨŕɨnɨ.” urɨágɨá 
50 Nikodimaso —O enɨ Parisi worɨnɨ. Xámɨ árɨẃɨyimɨ nurɨ Jisasomɨ 
nɨwímearɨ yarɨŋɨ ́wiŋorɨnɨ. O nɨwiápɨńɨmearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 51 “Negɨ ́ŋwɨ ́
ikaxɨ ́nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨýo bɨ rɨpɨ rɨrɨnɨnɨ, ‘Ámá womɨ xɨó rɨnarɨŋɨṕɨ arɨá́ 
mɨwipa erɨ o yarɨŋɨṕɨ píránɨŋɨ ́nɨjɨá́ mimónɨpa erɨ nemáná ananɨ xwɨyɨá́ 
umeárɨpaxɨŕɨnɨ.’ rɨrɨnɨnɨ?” urɨágɨ 52  awa ikayɨẃɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ 
enɨ Gariri dáŋɨ ́iwoxɨrɨánɨ? Bɨkwɨýo píránɨŋɨ ́ɨá́ rorɨ pɨá́ merɨ nerɨńáyɨ,́ 
joxɨ re nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨrɨɨ́nɨ, ‘Wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́wo Gaririyo dánɨ 
imónarɨŋɨḿanɨ.’ nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨrɨɨ́nɨ.” urɨgɨáwixɨnɨ.

Apɨxɨ ́ɨẃɨ ́inɨŋɨ ́wímɨ xwɨrɨxɨ ́umeagɨá́ nánɨrɨnɨ.
53  Ámá nɨńɨ wigɨ ́aŋɨ ́xɨxegɨńɨyo umíagɨá aiwɨ

8 �1 Jisaso dɨẃɨ ́xegɨ ́yoɨ ́Oripiyo nánɨ nurɨ 2  sá weŋo wɨá́ mónɨŋɨḿɨ ámɨ 
nɨwiápɨńɨmeámɨ nɨbɨrɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ nɨpáwirɨ ámá nɨńɨ 

xɨó tɨá́mɨnɨ barɨŋagɨá nánɨ o éɨ ́nɨŋweámáná uréwapɨyarɨńá re eŋɨnigɨnɨ. 
3  Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ mewegɨá́wa tɨńɨ Parisiowa tɨńɨ awa apɨxɨ ́ámá wí 
ɨẃɨ ́inarɨŋagɨ wɨnɨmeáɨá́ wímɨ nɨméra nɨbɨro áwɨnɨ e éɨ ́nurárárɨmáná 
4 omɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, apɨxɨ ́rí ɨẃɨ ́inarɨŋagɨ 
wɨnɨmeáɨí́rɨnɨ. 5 Apɨxɨ ́rínɨŋɨ ́imónɨŋɨýɨ ́nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́Moseso nɨrɨrɨ 
eaŋɨṕimɨ dánɨ re rɨnɨnɨ, ‘Sɨŋ́á tɨńɨ iwaŋɨ ́nearo pɨkíɨŕɨxɨnɨ.’ rɨnɨŋagɨ aí joxɨ 
píoɨ rɨrɨɨ́nɨ?” urɨgɨáwixɨnɨ. 6  Rɨẃéná o Moseso rɨŋɨṕɨ nɨwiaíkirɨ xegɨ ́bɨ ́
rɨɨ́ṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ uxekwɨḿoaneyɨnɨro iwamɨó́ nɨwíwapɨyiro e urɨágɨá 
aiwɨ o ípɨṕá éɨ ́nɨŋweámáná xwɨá́yo webɨá́ tɨńɨ rɨẃamɨŋɨ ́nearɨ 7 awa 
arɨḱí ámɨ ámɨ yarɨŋɨ ́wiayarɨŋagɨá o ámɨ éɨ ́nɨrorɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé 
woxɨ goxɨ ɨẃɨ ́bɨ mɨyarɨŋoxɨ xámɨ ímɨ sɨŋ́á eaɨ.” nurɨmɨ 8  ámɨ ípɨṕá éɨ ́
nɨŋwearɨ xwɨá́yo rɨẃamɨŋɨ ́eaarɨńá re eŋɨnigɨnɨ. 9 Awa Jisaso e urɨágɨ arɨá́ 
nɨwiro wonɨ wonɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nuróná ámɨnáowa xámɨ 
numearo nɨńɨ rɨxa núáná apɨxínɨ xegɨ ́xewɨnɨ Jisasoyá sɨḿɨ ́e éɨ ́roŋagɨ 
nɨwɨnɨrɨ 10 ámɨ éɨ ́nɨrorɨ ímɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ineyɨ, ámáyɨ ́gɨmɨnɨrɨnɨ? 
Ayɨ ́wo xwɨyɨá́ mɨrɨmearɨɨ́ŕanɨ?” urɨágɨ 11 í re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, 
wo xwɨyɨá́ mɨnɨmearɨɨ́ŕɨnɨ.” urɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ enɨ 
xwɨyɨá́ wí rɨmearɨméɨnɨ. Dɨxɨ ́aŋɨ ́uɨ. Re dánɨ ámɨ ɨẃɨ ́bɨ minɨpa éɨrɨxɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

“Nionɨ ámá nánɨ uyɨẃɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  Jisaso ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ámá xwɨá́ tɨýo ŋweagɨá́ nɨyonɨ 

uyɨẃɨ ́wɨá́nɨŋɨ ́wókímɨxarɨŋáonɨrɨnɨ. Ámá nionɨ nɨxɨd́ɨá́yɨ ́sɨá́ yinɨŋɨḿɨnɨ 
aŋɨ ́emepɨŕɨá́ menɨnɨ. Wɨá́ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́imɨxɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
wókímɨxɨnɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ nánɨ 13  Parisiowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ e 
rɨɨ́ṕɨ jɨwanɨŋoxɨ símeaŋɨ ́mɨḱoxɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ áwaŋɨ ́rɨnarɨŋagɨ nánɨ 
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‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwirane arɨá́ seaianɨméwɨnɨ.” urɨágɨá 14 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ aí niɨwanɨŋonɨ nánɨ áwaŋɨ ́rɨnarɨŋápɨ, ayɨ ́neparɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ge dánɨ rɨá bɨŋanigɨnɨrɨ gɨmɨ nánɨ umɨá́rɨánɨrɨ 
imónɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. E nerɨ aí soyɨńé nionɨ 
bɨŋaé nánɨranɨ, nionɨ umɨáé nánɨranɨ, majɨá́ nimónɨro nánɨ nɨrarɨŋoɨ. 
15 Soyɨńé ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨýɨ ́yarɨgɨá́pa sɨŋwɨ ́tɨńɨnɨ nɨwɨnaxɨd́ɨro 
rarɨŋagɨá aí nionɨ ámá womɨ aí sɨŋwɨ ́tɨńɨnɨ nɨwɨnaxɨd́ɨrɨ xwɨyɨá́ 
mumeararɨŋɨnɨ. 16  Nionɨ xwɨyɨá́ numearɨrɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ nionɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ 
mepa nerɨ ápo, nɨrowárénapɨŋoyá dɨŋɨýo dánɨ nerɨ nánɨ nepa xɨxenɨ 
imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ umearɨpaxɨŕɨnɨ. 17 Segɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨýo aí re nɨrɨnɨrɨ 
eánɨnɨ, ‘Ámá waú xwɨyɨá́ áwaŋɨ ́nɨrɨríná axɨṕɨnɨ nɨrɨrɨńáyɨ,́ xwɨyɨá́ 
apɨ nepa imónɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. 18  ‘Nionɨ niɨwanɨŋonɨ nánɨ áwaŋɨ ́
searɨnɨrɨ ápo, nɨrowárénapɨŋo enɨ nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́searɨrɨ yarɨŋagɨ 
nánɨ soyɨńé nionɨ seararɨŋápɨ nánɨ “Neparɨnɨ.” yaiwipaxɨŕɨnɨ.’” urɨágɨ 
19 awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Dɨxɨ ́ápo ge ŋweanɨ?” urɨágɨá o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Soyɨńé nionɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa ero gɨ ́ápo nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa ero 
yarɨŋoɨ. Soyɨńé nionɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ gɨ ́ápo nánɨ enɨ nɨjɨá́ 
imónanɨro éɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 20 Aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ Gorɨxo nánɨ 
nɨgwɨ ́tarɨgɨá́ tɨŋ́ɨ ́e dánɨ nuréwapɨyirɨńá xwɨyɨá́ apɨ urarɨŋagɨ aiwɨ omɨ ɨá́ 
xɨrɨpɨŕɨí́ná sɨnɨ mimónɨŋagɨ nánɨ ɨá́ bɨ mɨxɨrɨgɨáwixɨnɨ.

“Nionɨ umɨáé nánɨ soyɨńé wí upaxɨ ́menɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
21 O ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ úáná soyɨńé nionɨ 

nánɨ pɨá́ nɨniro aí segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ sɨnɨ yokwarɨmɨ ́minɨŋáná pepɨŕɨá́rɨnɨ. 
Nionɨ umɨáé soyɨńé bɨpaxɨ ́wí mimónɨŋoɨ.” urɨágɨ 22  Judayɨ ́ámɨnáowa 
re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “O ‘Nionɨ umɨáé soyɨńé bɨpaxɨ ́mimónɨŋoɨ.’ rɨágɨ 
nánɨ xewanɨŋo pɨkínɨmɨnɨrɨ nánɨ mɨnearɨpa rɨyarɨnɨ?” nɨra warɨńá 23  o 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ eramɨ dáŋonɨrɨnɨ. Soyɨńé bɨramɨ dáŋoyɨńérɨnɨ. 
Soyɨńé xwɨá́ tɨýo dáŋoyɨńérɨnɨ. Nionɨ xwɨá́ tɨýo dáŋonɨmanɨ. 24 Ayɨnánɨ 
re searɨɨ́nɨ, ‘Segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ sɨnɨ yokwarɨmɨ ́minɨŋáná pepɨŕɨá́rɨnɨ.’ 
searɨɨ́nɨ. Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. Soyɨńé dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro ‘Ayɨ ́orɨnɨ.’ 
mɨniaiwipa nerónáyɨ,́ segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ sɨnɨ yokwarɨmɨ ́minɨŋáná 
pepɨŕɨá́rɨnɨ.” urarɨŋagɨ 25 awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Goxɨrɨnɨ?” urɨágɨá 
Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ iwamɨó́ dánɨ searagáonɨ onɨrɨnɨ. 26  Soyɨńé 
yarɨgɨá́pɨ nánɨ xwɨyɨá́ searɨmearɨmɨ nánɨ xwɨyɨá́ xwapɨ ́xɨrɨŋáonɨrɨnɨ. 
Soyɨńé arɨá́ mɨniarɨŋagɨá aiwɨ nionɨ nɨrowárénapɨŋo nepaxɨŋorɨnɨ. Amɨpí 
omɨ arɨá́ wiŋápɨ ámá nɨńɨ arɨá́ egɨé dánɨ rarɨŋárɨnɨ.” urɨágɨ aiwɨ 27 ayɨ ́
majɨá́ nimónɨro “Ápo Gorɨxo nánɨ rɨá neararɨnɨ?” mɨyaiwiarɨŋagɨá nánɨ 
28  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé ámá imónɨŋáonɨ íkɨá́yo nɨyekwɨroárɨpɨŕɨ 
seáyɨ e nɨnɨmɨéyoarɨńá nɨjɨá́ ‘Ayɨ ́orɨnɨ.’ imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Nionɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ 
amɨpí bɨ yarɨŋámanɨ. Ápo nɨréwapɨyiŋɨṕɨnɨ rarɨŋárɨnɨ. 29 Íníná nionɨ 
nɨrowárénapɨŋo yayɨ ́winɨpaxɨṕɨnɨ yarɨŋagɨ nánɨ nionɨ pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ 
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mɨnú sɨnɨ dɨŋɨ ́nɨkɨkayonɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 30 Xwɨyɨá́ apɨ urarɨńá ámá obaxɨ ́
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ.

Ámá áxeŋwarɨ ́inɨgɨá́yɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
31 Jisaso Judayɨ ́omɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨá́yo re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé gɨ ́xwɨyɨá́ 

rarɨŋápɨ dɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨrónáyɨ,́ nionɨyá gɨ ́seaiepɨsarɨŋá nepaxɨŋɨýɨńé 
imónɨŋoɨ. 32  Xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨro e 
nemáná xwɨyɨá́ apɨ dɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ áxeŋwarɨ ́minɨgɨá́yɨńé 
imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 33  wa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Negɨ ́arɨó Ebɨrɨámoyá 
ɨẃiárɨáwenerɨnɨ. Eŋíná dánɨ ámá wayá xɨnáíwanénɨŋɨ ́nimónɨrane omɨŋɨ ́
mɨwiiagwaéne, joxɨ arɨge nerɨ ‘Áxeŋwarɨ ́minɨgɨá́yɨńé imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.’ 
neararɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 34 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Ámá 
ɨẃɨ ́yarɨŋɨ ́go go ɨẃɨ ́xɨó yarɨŋɨṕiyá xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ áxeŋwarɨ ́winɨ. 
35 Ámá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́anɨŋɨ ́aŋiwámɨ xiáwo tɨńɨ 
ŋweaarɨgɨá́manɨ. E nerɨ aí xewaxo íníná anɨŋɨ ́e ŋweaarɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ 
ámá e rówapɨgɨá́yɨ ́re oyaiwípoyɨnɨrɨ, “ ‘Seyɨńé xɨnáíwayɨńénɨŋɨ ́nimónɨro 
omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨńé yapɨ imónɨŋoɨ.’ rɨá neararɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ ewayɨ ́
xwɨyɨá́ apɨ nurɨrɨ 36  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ayɨnánɨ xewaxonɨ xɨnáíwayɨńénɨŋɨ ́
nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨńé áxeŋwarɨ ́seainɨŋɨṕɨ anɨpá seaimɨxɨyíáná 
aga áxeŋwarɨ ́minɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 37 re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Seyɨńé arɨó Ebɨrɨámoyá ɨẃiárɨáwéyɨńérɨnɨ. E nimónɨro 
aí seyɨńé gɨ ́xwɨyɨá́pɨ segɨ ́xwioxɨýo aumaúmɨ ́minɨɨ́ ́eŋagɨ nánɨ nionɨ 
nɨpɨkianɨro nánɨ yarɨŋoɨ. 38  Nionɨ ápo tɨńɨ nɨŋwearɨńá sɨŋwɨ ́wɨnɨŋápɨ 
nánɨ rarɨŋárɨnɨ. Seyɨńé enɨ amɨpí segɨ ́ápo rarɨŋagɨ arɨá́ wigɨá́pɨ 
yarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Segɨ ́ápo oborɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
39 Awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Negɨ ́arɨó Ebɨrɨámorɨnɨ.” urɨágɨá Jisaso re 

urɨŋɨnigɨnɨ, “Nepa Ebɨrɨámoyá ɨẃiárɨáwéyɨńé eŋánáyɨ,́ xɨó yagɨṕa 
epaxɨŕɨnɨ. 40 E nerɨ aí nionɨ xwɨyɨá́ nepánɨ Gorɨxomɨ arɨá́ wiŋápɨ 
seararɨŋáonɨ nɨnɨpɨkianɨro yarɨŋoɨ. Soyɨńé nianɨro yarɨgɨá́pa arɨó 
Ebɨrɨámo wí e meŋɨnigɨnɨ. 41 Ayɨnánɨ re searɨɨ́nɨ, ‘Segɨ ́ápo yarɨŋɨṕɨ 
yarɨŋoɨ.’ searɨɨ́nɨ.” urɨágɨ ayɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Negɨ ́inókíwa ɨẃɨ ́ninɨro 
neaxɨrɨgɨá́manɨ. Negɨ ́ápo imónɨŋo ná wonɨ Gorɨxorɨnɨ.” urɨágɨá 42  Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ bɨŋámanɨ. Gorɨxo nɨrowárénapɨágɨ o tɨŋ́ɨ ́
e pɨńɨ nɨwiárɨmɨ bɨŋá eŋagɨ nánɨ Gorɨxo nepa segɨ ́ápo eŋánáyɨ,́ soyɨńé 
nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyipaxɨŕɨnɨ. 43  Soyɨńé nionɨ xwɨyɨá́ rarɨńá arɨá́ nero aí pí 
nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa yarɨŋoɨ? Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. ‘Xwɨyɨá́ arɨá́ owianeyɨ.’ 
mɨseaimónarɨŋagɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa yarɨŋoɨ. 44 Soyɨńé niaíwɨ ́segɨ ́ápo 
oboyáoyɨńé eŋagɨá nánɨ xɨó wimónarɨŋɨṕa niaíwɨýɨńé enɨ ‘Axɨṕɨ oyaneyɨ.’ 
seaimónarɨŋɨŕɨnɨ. O eŋíná dánɨ ámáyo pɨkíxwɨrɨó́ yagorɨnɨ. Nepa bɨ 
mɨrɨpaxɨ ́imónɨŋo eŋagɨ nánɨ pí pí xwɨyɨá́ nɨrɨrɨńá yapɨńɨ rarɨŋorɨnɨ. O 
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yapɨ ́rarɨŋo imónɨrɨ ámá yapɨ ́rarɨgɨá́ nɨyɨýá xanónɨŋɨ ́imónɨrɨ eŋagɨ nánɨ 
gínɨ gíná yapɨ ́nɨrɨrɨńá sa mɨḱɨ ́xɨó imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ rarɨŋɨŕɨnɨ. 45 E 
nerɨ aí nionɨ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ seararɨŋagɨ nánɨ ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwiro 
dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ. 46  Soyɨńé goxɨ ɨẃɨ ́nánɨ xwɨyɨá́ nɨmeárɨpaxɨŕɨnɨ? 
Oweoɨ, wí xwɨyɨá́ nɨmeárɨpaxɨḿanɨ. E nerɨ aí nionɨ nepánɨ seararɨńá 
pí nánɨ ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwiro dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ? 47 Ámá Gorɨxoyáyɨ ́
xwɨyɨá́ xɨóyápɨ arɨá́ wiarɨgɨá́rɨnɨ. Soyɨńé Gorɨxoyáoyɨńé mimónɨŋagɨá 
nánɨ xwɨyɨá́ oyápɨ arɨá́ mɨniarɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Arɨó Ebɨrɨámo sɨnɨ meŋáná nionɨ ŋweaagárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
48  Judayɨ ́ámɨnáowa omɨ ikayɨẃɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “None joxɨ re 

nɨrɨrɨranéná, ‘Ámá sɨpí roxɨyɨ ́Samariayɨ ́woxɨrɨnɨ. Imɨó́ xɨxéroarɨŋɨ ́roxɨnɨ.’ 
nɨrɨrɨranéná xɨxenɨ mɨrɨrɨpa réwɨnɨ?” urɨágɨá 49 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ 
imɨó́ dɨŋɨ ́mɨnɨxɨxéroarɨnɨnɨ. Gɨ ́ápomɨ wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárarɨŋagɨ 
aí soyɨńé wé íkwiaŋwɨýo mɨnɨŋwɨrárarɨŋoɨ. 50 Nionɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ seáyɨ e 
imónɨmɨá́nɨrɨ mɨyarɨŋagɨ aiwɨ wo nionɨ nánɨ ‘Seáyɨ e oimónɨnɨ.’ niaiwíoyɨ ́
soyɨńé tɨńɨ nionɨ tɨńɨ neaepayonɨó ŋweanɨ. 51 Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Ámá 
gɨyɨ ́gɨyɨ ́xwɨyɨá́ nionɨyápɨ nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ,́ wí nɨpepɨŕɨá́manɨ.” urɨágɨ 52  Judayɨ ́
ámɨnáowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ e rarɨŋagɨ nánɨ rɨxa nɨjɨá́ re imónɨŋwɨnɨ, 
‘Joxɨ imɨó́ xɨxéroarɨŋɨ ́woxɨnɨ.’ nɨjɨá́ e imónɨŋwɨnɨ. Arɨó Ebɨrɨámo tɨńɨ 
wɨá́ rókiamoagɨá́wa tɨńɨ pegɨá́rɨnɨ. E éagɨá aí joxɨ re rarɨŋɨnɨ, ‘Ámá gɨyɨ ́
gɨyɨ ́xwɨyɨá́ nionɨyápɨ nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ,́ wí nɨpepɨŕɨá́manɨ.’ rarɨŋɨnɨ. 53  ‘Joxɨ 
negɨ ́arɨó Ebɨrɨámo peŋomɨ seáyɨ e mɨwimónɨŋoxɨrɨnɨ.’ neaimónarɨnɨ. 
Wɨá́ rókiamoagɨá́wa enɨ pegɨá́rɨnɨ. Joxɨ gonɨrɨnɨ yaiwinarɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 
54 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Niɨwanɨŋonɨ seáyɨ e nɨmɨéyoánɨrɨńáyɨ,́ surɨḿá 
imónárɨpaxɨŕɨnɨ. Seáyɨ e nɨmɨéyoarɨŋo, ayɨ ́gɨ ́áporɨnɨ. O nánɨ soyɨńé ‘Negɨ ́
Ŋwɨá́orɨnɨ.’ rarɨgɨá́rɨnɨ. 55 E nɨrɨro aí xɨó nánɨ nepa nɨjɨá́ mimónɨŋoɨ. E 
nerɨŋɨ ́aiwɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. ‘O nionɨ majɨá́rɨnɨ.’ nɨrɨrɨńáyɨ,́ nionɨ soyɨńénɨŋɨ ́
yapɨ ́rarɨŋáonɨ imónɨpaxɨŕɨnɨ. E nerɨ aí o nionɨ nepa nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ 
xwɨyɨá́ oyápɨ xɨd́arɨŋárɨnɨ. 56  Segɨ ́arɨó Ebɨrɨámo sɨá́ nionɨyáyi nánɨ ‘Sɨŋwɨ ́
wɨnɨmɨá́rɨánɨ?’ nɨyaiwirɨ nánɨ yayɨ ́winɨŋɨnigɨnɨ. Oyɨ, o sɨŋwɨ ́nɨnanɨrɨ yayɨ ́
seáyɨmɨ dánɨ winɨŋɨnigɨnɨ.” urɨágɨ 57 Judayɨ ́ámɨnáowa re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Joxɨ sɨnɨ xweyaŋoxɨ meŋɨýɨ ́‘Arɨó Ebɨrɨámomɨ sɨŋwɨ ́wɨnagáonɨrɨnɨ.’ 
rɨrarɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 58  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Arɨó 
Ebɨrɨámo sɨnɨ meŋáná nionɨ xámɨ ŋweaagárɨnɨ.” urɨágɨ 59 awa “ ‘Gorɨxo tɨńɨ 
xɨxenɨ imónɨŋorɨánɨ?’ oniaiwípoyɨnɨrɨ rɨá neararɨnɨ?” nɨyaiwiro omɨ sɨŋ́á 
eanɨro nánɨ sɨŋ́á meáagɨá aiwɨ xewanɨŋo re eŋɨnigɨnɨ. Yumɨí́ nimónɨrɨ aŋɨ ́
rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ dánɨ peyeaŋɨnigɨnɨ.

Sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́womɨ naŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

9 �1 E nemo nɨpurɨńá wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Ámá wo xɨnáí xɨrɨŋe 
dánɨ sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́néra uŋo ŋweaŋagɨ wɨnáná 2  xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa 
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enɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, ɨẃɨ ́
go eŋɨṕimɨ dánɨ xɨnáí sɨŋwɨ ́supárɨŋɨ ́ro xɨrɨŋɨŕɨnɨ? Xɨó éagɨ nánɨranɨ, 
xanɨyaú éagɨí nánɨranɨ?” yarɨŋɨ ́e wíagɨá 3  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá 
ro ɨẃɨ ́éagɨ marɨá́ɨ, xanɨyaú enɨ ɨẃɨ ́éagɨí marɨá́ɨ, sa omɨ dánɨ emɨmɨ ́
Gorɨxoyá sɨwánɨŋɨ ́inɨnɨá nánɨ e eŋo xɨrɨŋɨŕɨnɨ. 4 Agwɨ sɨnɨ ikwáwɨyíná 
imónɨŋáná emɨmɨ ́nɨrowárénapɨŋo ‘E éwɨnɨgɨnɨ.’ yaiwiarɨŋɨṕɨ éwanɨgɨnɨ. 
Árɨẃɨyíná ámá wo emɨmɨ ́mepaxɨ ́imónɨŋíná rɨxa aŋwɨ e eŋagɨ nánɨ 
rarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. Dɨŋɨ ́re oyaiwípoyɨnɨrɨ, “Xɨómɨ pɨkíáná árɨẃɨyínɨŋɨ ́
imónɨnɨá́rɨnɨ.” oyaiwípoyɨnɨrɨ e nurɨrɨ 5 ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ xwɨá́ 
tɨýo nɨŋwearɨńá ámá nɨńɨyɨ ́nánɨ wɨá́ wókímɨxɨŋɨnɨ.” nurárɨmɨ 6  xwɨá́yo 
reaŋwɨ ́núrɨmáná xwɨá́ tɨńɨ reaŋwɨ ́tɨńɨ yiyɨ ́nɨdɨrɨ ámáoyá sɨŋwɨýo xópé 
nɨwimáná 7 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ nurɨ ipí Siroamɨyɨ rɨnɨŋɨẃámɨ nánɨ —Yoɨ ́
mɨḱɨ ́ayɨ ́mewárɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ. E rɨnɨŋɨẃámɨ nánɨ nurɨ sɨḿɨmaŋɨýo wayɨ ́
róneɨ.” urowárɨágɨ o nurɨ sɨḿɨmaŋɨýo wayɨ ́nɨrónɨmáná re eŋɨnigɨnɨ. Rɨxa 
sɨŋwɨ ́anɨŋo bɨŋɨnigɨnɨ. 8  Rɨxa sɨŋwɨ ́anɨŋo barɨŋagɨ ámá aŋɨ ́xɨó tɨŋ́ɨ ́e 
ŋweagɨá́yɨ ́sɨŋwɨ ́e nɨwɨnɨro sɨŋwɨ ́supárɨŋo eŋagɨ nánɨ éɨ ́nɨŋweámáná 
aiwá nánɨ rɨxɨŋɨ ́urago barɨŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro re nɨra ugɨáwixɨnɨ, 
“Ámá royɨ ́e nɨŋweámáná aiwá nánɨ rɨxɨŋɨ ́neararɨŋo menɨranɨ?” nɨra 
warɨńá 9 wí re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Ayɨ ́orɨnɨ.” nɨra warɨńá wí “Oweoɨ, ayɨ ́
o yapɨ imónɨŋɨýɨ ́worɨnɨ.” nɨra warɨńá xewanɨŋo arɨḱí re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ onɨrɨnɨ.” urarɨŋagɨ 10 ayɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ arɨge nerɨ dɨxɨ ́
sɨŋwɨ ́oxoáɨnɨ?” urɨágɨá 11 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá Jisasoyɨ rarɨgɨó xwɨá́ 
bimɨ reaŋwɨ ́núrɨrɨ yiyɨ ́nɨdɨrɨ gɨ ́sɨŋwɨýo xópé nɨnimáná re nɨrɨŋoɨ, 
‘Joxɨ ipí Siroamɨwámɨ nánɨ nurɨ wayɨ ́róneɨ.’ nɨrɨágɨ nionɨ nurɨ wayɨ ́
nɨrónɨrɨńá re éɨnɨ. Sɨŋwɨ ́noxoarɨ anɨɨ́nɨ.” urɨágɨ 12  ayɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Ámá o ge ŋweanɨ?” urɨágɨá o “Nionɨ majɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 13-14 ámá ayɨ ́sɨá́ 
Jisaso xwɨá́pimɨ reaŋwɨ ́núrɨrɨ yiyɨ ́nɨdɨrɨ omɨ sɨŋwɨ ́naŋɨ ́wimɨxɨŋɨýi 
Sabarɨá́yi eŋagɨ nánɨ ámá xámɨ sɨŋwɨ ́supáragomɨ Parisiowa tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
nɨméra nuro wáráná 15 Parisiowa enɨ omɨ yarɨŋɨ ́re wigɨáwixɨnɨ, “Joxɨ 
arɨge nerɨ sɨŋwɨ ́oxaóɨŕɨnɨ?” urɨágɨá o re urɨŋɨnigɨnɨ, “O xwɨrɨŋwɨ ́bɨ 
tɨńɨ gɨ ́sɨŋwɨýo xópé níáná nionɨ nurɨ wayɨ ́nɨrónɨrɨńá sɨŋwɨ ́oxoáɨnɨ.” 
urɨágɨ 16  Parisiyɨ ́wɨá re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Ámá o Sabarɨá́ nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
rɨnɨŋɨṕimɨ xopɨrárɨ ́nɨyayirɨ nánɨ Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e dánɨ bɨŋomanɨ.” nɨra 
warɨńá wɨá re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Ámá ɨẃɨ ́yarɨŋɨýɨ ́wo eŋánáyɨ,́ arɨge nerɨ 
emɨmɨ ́o yarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ epaxɨŕɨnɨ?” nɨra nuróná dɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ tɨńɨ 
nepayoro nánɨ 17 ámɨ sɨŋwɨ ́supáragomɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “O dɨxɨ ́sɨŋwɨ ́
roxaóɨ ́eŋagɨ nánɨ pí ámáoxɨnɨ rarɨŋɨnɨ?” urɨágɨá o re urɨŋɨnigɨnɨ, “O 
Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́wo menɨranɨ?” urɨŋɨnigɨnɨ.

18  O xegɨ ́sɨŋwɨ ́oxoáɨýɨ ́nánɨ píránɨŋɨ ́áwaŋɨ ́urarɨŋagɨ aiwɨ xámɨ sɨŋwɨ ́
supáragomɨ aiwɨ Judayɨ ́ámɨnáowa arɨá́ mɨwipa nero re yaiwigɨáwixɨnɨ, 
“Nepa sɨŋwɨ ́supárago ámɨ sɨŋwɨ ́manɨŋorɨnɨ.” nɨyaiwiro “Ámá sɨŋwɨ ́
oxoáoyá xanɨyaú obɨṕiyɨ.” nɨrɨro ayaú rɨxa báná 19 yarɨŋɨ ́nɨwiróná 
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re urɨgɨáwixɨnɨ, “Niaíwɨ ́ayagwíyáoranɨ? Ayagwí re rɨrarɨŋiɨ, ‘Xɨnáí 
nɨxɨrɨrɨńá sɨŋwɨ ́supárɨŋo xɨrɨŋɨŕɨnɨ.’ rɨrarɨŋiɨ? E xɨrɨŋɨ ́eŋánáyɨ,́ arɨge 
nerɨ agwɨ sɨŋwɨ ́noxoarɨ anarɨnɨ?” urɨágɨá 20 xanɨyaú re urɨgɨísixɨnɨ, 
“Ayɨ ́yegɨ ́íwo eŋagɨ nánɨ yayawi nɨjɨá́rɨnɨ. Xɨnáí nɨxɨrɨrɨńá sɨŋwɨ ́
supárɨŋɨ ́eŋɨýɨ ́nánɨ enɨ yayawi nɨjɨá́rɨnɨ. 21 E nerɨ aí agwɨ o sɨŋwɨ ́
oxoáɨýɨ ́nánɨ yayawi majɨá́rɨnɨ. Sɨŋwɨ ́supárɨŋɨýɨ ́woxoáo nánɨ enɨ 
yayawi majɨá́rɨnɨ. Xewanɨŋomɨ yarɨŋɨ ́wípoyɨ. Sɨnɨ onomanɨ. Xewanɨŋo 
nánɨ áwaŋɨ ́osearɨnɨ.” urɨgɨísixɨnɨ. 22  Xanɨyaú Judayɨ ́ámɨnáowa nánɨ 
wáyɨ ́winɨágɨ nánɨ e urɨgɨísixɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Judayɨ ́ámɨnáowa 
re rɨnárɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ, “Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́Jisaso nánɨ waropárɨ ́nero ‘ “O 
Kiraiso, ámá yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ 
iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáorɨnɨ.” neaimónarɨnɨ.’ ránáyɨ,́ rotú aŋɨýo dánɨ yoɨ ́
emɨ kwɨŕɨmoanɨẃárɨnɨ.” 23  rɨnárɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ xanɨyaú re urɨgɨísixɨnɨ, 
“Onomanɨ. Xewanɨŋomɨ yarɨŋɨ ́wípoyɨ.” urɨágɨí 24 Parisiowa ámɨ “Sɨŋwɨ ́
supárago obɨnɨ.” nɨrɨro o rɨxa báná re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ Gorɨxomɨnɨ 
seáyɨ e numɨéyoarɨ waropárɨ ́ineɨ. Ámá ‘Naŋɨ ́nimɨxɨŋoɨ.’ rarɨŋo ɨẃɨ ́
yarɨŋɨýɨ ́wo eŋagɨ nánɨ none nɨjɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ waropárɨ ́ineɨ.” urɨágɨá 25 o 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “O ɨẃɨ ́yarɨŋoranɨ? Naŋoranɨ? Nionɨ majɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí 
rɨpɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Xámɨ sɨŋwɨ ́supáragáonɨ aiwɨ agwɨ o níɨṕimɨ dánɨ 
sɨŋwɨ ́noxoarɨ anɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 26  awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “O pí síɨŕɨnɨ? Arɨge 
nerɨ dɨxɨ ́sɨŋwɨ ́roxoáɨŕɨnɨ?” urɨágɨá 27 o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ rɨxa áwaŋɨ ́
searɨágɨ aí arɨá́ mɨniarɨŋoɨ. Arɨge nɨyaiwiro ‘Ámɨ arɨá́ osianeyɨ.’ nɨrarɨŋoɨ? 
Soyɨńé enɨ rɨxa xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨýɨńɨŋɨ ́imónanɨro mɨrɨpa rɨyarɨŋoɨ?” 
urɨágɨ 28  awa ikayɨẃɨ ́numearɨro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Xewanɨŋoxɨnɨ xegɨ ́
wiepɨsarɨŋɨýɨ ́woxɨrɨnɨ. None neaiepɨsagɨ ́Mosesoyáonerɨnɨ. 29 None 
Mosesomɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo urɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ. E nerɨ aí ámá oyɨ ́
e dáŋorɨánɨrɨ none majɨá́rɨnɨ.” urɨágɨá 30 ámá o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé 
rarɨgɨá́pɨ ududɨ ́ninɨpaxɨ ́rarɨŋoɨ. Soyɨńé o bɨŋe dánɨ majɨá́ eŋagɨá aiwɨ 
o gɨ ́sɨŋwɨ ́noxaóɨŕɨnɨ. 31 Ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́uráná arɨá́ 
mɨwipa yarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ nene nɨjɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí ámá go go Gorɨxomɨ 
wéyo numerɨ xɨó wimónarɨŋɨṕɨ nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ,́ Gorɨxo ámáomɨ arɨá́ nɨwirɨ 
xɨó rɨxɨŋɨ ́urarɨŋɨṕɨ nánɨ arɨrá wipaxɨŕɨnɨ. 32  Aga eŋíná dánɨ aí nene arɨá́ 
wí re mɨwiŋwárɨnɨ, ‘Ámá wo nɨwiápɨńɨmearɨ xɨnáí xɨrɨŋe dánɨ sɨŋwɨ ́
supárɨŋɨ ́womɨ sɨŋwɨ ́oxoáɨnigɨnɨ.’ rarɨŋagɨá arɨá́ mɨwiŋwárɨnɨ.” nurɨrɨ 
33  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá o Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e dánɨ mɨbɨpa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ xɨó 
yarɨŋɨṕɨ bɨ epaxɨ ́imónɨmɨnɨrɨ éɨḿanɨ.” urɨágɨ 34 awa mɨxɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Ɨẃɨ ́ninɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ rɨxɨrɨŋoxɨnɨ, joxɨ none rɨnearéwapɨyarɨŋɨnɨ?” 
nurɨmáná xegɨ ́yoɨ ́emɨ kwɨŕɨmogɨáwixɨnɨ.

Sɨŋwɨ ́supárɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́nánɨrɨnɨ.
35 Jisaso “Ámá sɨŋwɨ ́supáragoyá yoɨ ́kwɨŕɨmóoɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ e nɨwirɨ 

o nánɨ pɨá́ nemerɨ nɨwímeámáná re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ ámá imónɨŋomɨ 
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dɨŋɨ ́rɨwɨkwɨŕoŋɨnɨ?” urɨágɨ 36  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, ámá imónɨŋo 
gorɨnɨ. Nionɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕómɨ nánɨ áwaŋɨ ́nɨreɨ.” urɨágɨ 37 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Omɨ joxɨ rɨxa sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ sɨŋánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ tɨńɨ rɨnarɨgwɨí́ ronɨ, ayɨ ́onɨrɨnɨ.” urɨágɨ 38  o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámɨnáoxɨnɨ, nionɨ rɨxa dɨŋɨ ́rɨkwɨŕoŋɨnɨ.” nurɨmɨ xɨó tɨŋ́ɨ ́e xómɨŋɨ ́
nɨyɨkwirɨ yayɨ ́wiŋɨnigɨnɨ.

39 Jisaso re rɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá nɨyonɨ epayómɨá nánɨ xwɨá́ tɨýo nánɨ 
bɨŋárɨnɨ. Ámá sɨŋwɨ ́supárɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨýɨ ́sɨŋwɨ ́anɨpɨŕɨ imónɨro 
sɨŋwɨ ́anɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨýɨ ́sɨŋwɨ ́supárɨpɨŕɨ imónɨro epɨŕɨá nánɨ 
bɨŋáonɨrɨnɨ.” rɨágɨ 40 Parisi xɨó tɨńɨ aŋwɨ e rówapɨgɨá́wa re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“None nánɨ enɨ ‘Sɨŋwɨ ́supárɨgɨóyɨńérɨnɨ.’ rɨneararɨŋɨnɨ?” urɨágɨá 41 Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé sɨŋwɨ ́supárɨgɨóyɨńé sɨŋwɨrɨyɨ,́ rɨẃɨ ́nɨmoarɨgɨá́pɨ 
nánɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨḿanɨ. E nerɨ aí soyɨńé ‘Sɨŋwɨ ́anɨŋwáonerɨnɨ.’ 
nɨrɨro nánɨ rɨẃɨ ́nɨmoarɨgɨá́pɨ nánɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

Ewayɨ ́ikaxɨ ́sipɨsipɨ ́awí mearoarɨŋo nánɨrɨnɨ.

10 �1 “Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Go go sipɨsipɨ ́xwɨńá ɨẃíyo mɨpáwipa 
nerɨ wí e dánɨ ogámɨ ́nerɨ nɨpɨxemoánɨrɨńáyɨ,́ ɨẃɨ ́mearɨŋɨ ́

wo imónɨnɨ. Ɨẃɨ ́xauráparɨŋɨ ́wo enɨ imónɨnɨ. 2  E nerɨ aí xwɨńá ɨẃíyo 
páwiarɨŋo, ayɨ ́sipɨsipɨ ́xiáworɨnɨ. Awí mearoarɨŋorɨnɨ. 3  O xwɨńá rónɨŋe 
nánɨ báná ɨẃí e íníná awí roŋo ówaŋɨ ́wɨḱwiíáná xiáwo xegɨ ́sipɨsipɨ ́
nánɨ yoɨ ́ráná xiáwoyá maŋɨ ́arɨá́ nɨwirɨ uxɨd́áná nɨméra nɨpeyearɨ 4 rɨxa 
xɨóyá nɨńɨ bɨárɨwámɨnɨ eŋáná o xámɨ umearɨńá sipɨsipɨýɨ ́xiáwoyá 
maŋɨ ́umɨŋɨńarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ númɨ warɨgɨá́rɨnɨ. 5 Xeŋwɨ ́womɨ wí númɨ 
uxɨd́ɨpɨŕɨméoɨ. Maŋɨ ́ámá xeŋwɨ ́woyá umɨŋɨńarɨŋagɨ nɨwɨnɨro nánɨ númɨ 
muxɨd́ɨpa nero éɨ ́upɨŕáoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 6  Jisaso ewayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ urɨágɨ 
aiwɨ xɨó apɨ nánɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ uréwapɨyimɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ 
mimónɨgɨáwixɨnɨ.

“Sipɨsipɨ ́píránɨŋɨ ́awí mearoarɨŋáonɨ nionɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 O ayɨ ́nɨjɨá́ mimónɨpa yarɨŋagɨá nánɨ ámɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ re urɨŋɨnigɨnɨ, 

“Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Nionɨ sipɨsipɨ ́xwɨńá ɨẃínɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ. 
8  Nionɨ sɨnɨ mɨbɨpa eŋáná bɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́ɨẃɨ ́meaarɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́imónɨŋoɨ. 
Ɨẃɨ ́xauráparɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́enɨ imónɨŋoɨ. E nerɨ aí sipɨsipɨýɨ ́wigɨ ́maŋɨ ́
arɨá́ mɨwigɨá́rɨnɨ. 9 Nionɨ niɨwanɨŋonɨ ɨẃínɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ. Gɨyɨ ́gɨyɨ ́
nionɨyáyómɨnɨ ɨẃiapáná yeáyɨ ́uyimɨxemeámɨá́rɨnɨ. Ará wɨwákwínɨ ́epɨŕɨá 
nánɨ ɨẃiapɨro peyearo nero epɨŕɨá́rɨnɨ. 10 Ɨẃɨ ́meaarɨŋo sipɨsipɨýo pípɨ 
wimɨnɨrɨ barɨŋɨḿanɨ. Ɨẃɨ ́xaurápɨrɨ pɨpɨkímɨ ́erɨ xwɨrɨá́ ikɨxerɨ wimɨnɨrɨ 
barɨŋagɨ aiwɨ xewanɨŋonɨ rɨpɨ wimɨnɨrɨ bɨŋárɨnɨ. Ewáránɨŋɨ ́éɨŕɨxɨnɨrɨ 
dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́umímómɨnɨrɨ bɨŋáonɨrɨnɨ. 11 Sipɨsipɨ ́nánɨ 
píránɨŋɨ ́awí mearoarɨŋáonɨ, ayɨ ́nionɨrɨnɨ. Sipɨsipɨ ́nánɨ awí píránɨŋɨ ́
mearoarɨŋáonɨ sipɨsipɨ ́arɨrá wimɨnɨrɨ nerɨńá ‘Nionɨ nɨpɨkíáná ayɨ ́
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ananɨrɨnɨ.’ yaiwiarɨŋárɨnɨ. 12  Nɨgwɨ ́meámɨnɨrɨ awí mearoarɨŋɨ ́wo 
—O sipɨsipɨ ́xiáwo nimónɨrɨ píránɨŋɨ ́awí mearoarɨŋo marɨá́ɨ, o sɨẃí 
sayɨ ́sipɨsipɨ ́roanɨmɨnɨrɨ barɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨńá sipɨsipɨ ́pɨńɨ nɨwiárɨmɨ éɨ ́
úáná sɨẃí sayɨ ́rɨrómɨ ́erɨ xɨd́ɨx́ɨd́owárɨ ́erɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. 13  O sa nɨgwɨ ́nánɨ 
meámɨnɨrɨ yarɨŋo eŋagɨ nánɨ sipɨsipɨ ́nánɨ nepa dɨŋɨ ́moarɨŋɨḿanɨ.” 
nurɨrɨ 14-15 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sipɨsipɨ ́píránɨŋɨ ́awí mearoarɨŋáonɨ, ayɨ ́
nionɨrɨnɨ. Ápo tɨńɨ nionɨ tɨńɨ xɨxe mí ómɨxɨnarɨgwɨí́pa nionɨ tɨńɨ sipɨsipɨ ́
nionɨyáyɨ ́tɨńɨ enɨ xɨxe mí ómɨxɨnarɨŋwárɨnɨ. ‘Nionɨ gɨ ́sipɨsipɨ ́imónɨŋɨýo 
arɨrá wimɨnɨrɨ nánɨ nupeirɨńá ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ yaiwiarɨŋáonɨrɨnɨ.” nurɨrɨ 
16  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ sipɨsipɨ ́ámɨ wí —Sipɨsipɨ ́xwɨńá tɨýo dáŋɨ ́
imónɨŋɨýɨ ́marɨá́ɨ, ámɨ wí enɨ tɨŋ́áonɨrɨnɨ. Ayɨ ́wí anɨŋɨ ́e xe ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́mimónɨŋɨnɨ. Ayo enɨ wínɨyɨ ́tɨŋ́ɨ ́e awí neaárɨɨ́mɨgɨnɨ. 
Ayɨ ́gɨ ́maŋɨ ́arɨá́ nɨniro xwɨńá tɨýo dáŋɨýɨ ́tɨńɨ nawínɨ imónɨro awí 
mearoarɨŋɨ ́ná wonɨ axonɨ tɨŋ́ɨ ́imónɨro epɨŕɨá́rɨnɨ. 17 Ámɨ sɨŋɨ ́nimónɨrɨ 
wiápɨńɨmeámɨá nánɨ sipɨsipɨýo arɨrá wimɨnɨrɨ nerɨńá ‘Nionɨ nɨperɨńá 
ayɨ ́ananɨrɨnɨ.’ yaiwiarɨŋagɨ nánɨ ápo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyinɨ. 18  Nionɨ ámá xe 
onɨpɨkípoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa nerɨńáyɨ,́ wí nɨnɨpɨkipaxɨḿanɨ. Xe 
onɨpɨkípoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋáyɨ ́gɨyɨ ́marɨá́ɨ, niɨwanɨŋonɨrɨnɨ. Perɨ 
ámɨ wiápɨńɨmearɨ emɨá nánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨṕɨ tɨŋ́áonɨrɨnɨ. Gɨ ́ápo o e 
éwɨnɨgɨnɨrɨ sekaxɨ ́nɨrɨŋɨ ́éagɨ nánɨ apɨ e epaxonɨrɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

19 Judayɨ ́ámɨnáowa Jisaso e rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwiro nánɨ dɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ 
tɨńɨ nepayoro bɨ bɨ nɨrɨnɨróná 20 wɨá obaxowa re nɨra ugɨáwixɨnɨ “Imɨó́ 
dɨŋɨ ́uxɨxéroarɨŋagɨ nánɨ xóxwɨ ́nerɨ rarɨnɨ. Pí nánɨ arɨá́ wiarɨŋoɨ?” nɨra 
warɨńá 21 wɨá re nɨra ugɨáwixɨnɨ, “Xwɨyɨá́ o rarɨŋɨṕɨ imɨó́ xɨxéroarɨŋɨ ́wo 
yapɨ mɨrɨnarɨnɨnɨ. ‘Ámá imɨó́ dɨŋɨ ́xɨxéroarɨŋɨýɨ ́ámá sɨŋwɨ ́supárɨgɨá́yo 
sɨŋwɨ ́woxoapaxɨ ́imónɨŋoɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ.” nɨra ugɨáwixɨnɨ.

Jisasomɨ rɨẃɨ ́umogɨá́ nánɨrɨnɨ.
22  Sɨá́ Judayɨ ́eŋíná émáyɨ ́wa aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ xórórɨ ́nero 

xwɨrɨá́ ikɨxegɨá́ eŋagɨ nánɨ ámɨ píránɨŋɨ ́imɨxáragɨá́pɨ sɨá́ apɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́winɨnɨ nánɨ awí neánɨro yayɨ ́yayarɨgɨá́pɨ imónɨŋáná 23  —Ayɨ ́
iniá earɨ imɨŋɨ ́rɨrɨ yarɨŋínárɨnɨ. Íná Jisaso aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ 
nɨpáwirɨ aŋɨ ́wiámɨó́ wigɨ ́eŋínaŋɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́Soromono nánɨ rɨnɨŋɨṕimɨ 
emearɨńá 24 Judayɨ ́ámɨnáowa nɨwímearo mɨnɨ mɨnɨ xapɨxapɨ ́numero re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Gíná jɨwanɨŋoxɨ nánɨ xe nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ nearɨrɨá́rɨnɨ? 
Anɨŋɨ ́yumɨí́ neairɨá́ranɨ? Joxɨ Kiraisoxɨ, ámá yeáyɨ ́neayimɨxemearɨá 
nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáoxɨ eŋánáyɨ,́ sɨŋánɨ 
áwaŋɨ ́nearɨneɨ.” urɨágɨá 25 Jisaso awamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ rɨxa áwaŋɨ ́
searɨágɨ aiwɨ soyɨńé ‘Nepa neararɨnɨ.’ nɨyaiwiro dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ. 
Emɨmɨ ́gɨ ́ápo e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨŋɨ ́nionɨ yarɨŋápɨ sɨŋánɨ áwaŋɨ ́ayɨ ́
orɨnɨńɨŋɨ ́seararɨŋagɨ aí 26  soyɨńé gɨ ́sipɨsipɨýɨńénɨŋɨ ́mimónɨpa nerɨ nánɨ 
nionɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ. 27 Sipɨsipɨ ́nionɨyáyɨ ́gɨ ́maŋɨ ́arɨá́ nɨniro 
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nɨxɨd́arɨgɨá́rɨnɨ. Nionɨ ayo mí nɨwómɨxɨrɨ 28  dɨŋɨ ́anɨŋɨ ́íníná ŋweapɨŕɨá 
nánɨ mɨnɨ wiarɨŋagɨ nánɨ wí anɨńɨpɨŕɨá́ menɨnɨ. Sipɨsipɨ ́nionɨyáyɨ ́
nɨnɨwéú tɨńɨ ɨá́ xɨrɨŋagɨ nánɨ ámá gɨyɨ ́nɨrápɨpɨŕɨá́rɨnɨ? 29 Gɨ ́ápo sipɨsipɨýɨ ́
niapɨŋɨŕɨnɨ. O ámá nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋagɨ nánɨ nionɨyá gɨ ́imónɨŋɨýɨ ́
ápo nɨnɨwéɨ ́tɨńɨ enɨ ɨá́ xɨrɨŋagɨ nánɨ ámá gɨyɨ ́urápɨpɨŕɨá́rɨnɨ? 30 Nionɨ tɨńɨ 
ápo tɨńɨ axowawirɨnɨ.” urɨágɨ 31 Judayɨ ́ámɨnáowa xámɨ yanɨro egɨá́pa 
sɨŋ́á tɨńɨ Jisasomɨ opɨkianeyɨnɨro meaarɨŋagɨá 32  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ emɨmɨ ́ápo e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨŋɨṕɨ obaxɨ ́seaíwapɨyíárɨnɨ. Gɨḿɨnɨ 
gɨpɨ seaíwapɨyíápɨ nánɨ sɨŋ́á tɨńɨ nɨpɨkianɨro yarɨŋoɨ?” urɨágɨ 33  Judayɨ ́
ámɨnáowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Amɨpí naŋɨ ́joxɨ yarɨŋɨṕɨ wí nánɨ sɨŋ́á tɨńɨ 
rɨpɨkianɨrɨ mɨyarɨŋwɨnɨ. Joxɨ aga ámáoxɨ eŋagɨ aiwɨ Ŋwɨá́onɨrɨnɨńɨŋɨ ́
nɨrɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxomɨ rɨperɨrɨ ́umeararɨŋagɨ nánɨ rɨpɨkianɨrɨ 
yarɨŋwɨnɨ.” urɨágɨá 34 Jisaso xɨómɨ wikɨ ́wónarɨgɨá́pɨ pɨyɨá́ owépoyɨnɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Segɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ Gorɨxo re rɨŋɨṕɨ nɨrɨnɨrɨ 
meánɨpa renɨ, ‘Ŋwɨá́onɨ re rɨŋanigɨnɨ, “Seyɨńé enɨ ŋwɨáéyɨńé imónɨŋoɨ.” 
rɨŋanigɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨ meánɨpa renɨ? 35 Soyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. Xwɨyɨá́ Bɨkwɨýo 
eánɨŋɨṕɨ wí surɨḿá rɨnɨpaxɨ ́mimónɨnɨ. Ayɨnánɨ Gorɨxo segɨ ́arɨówamɨ 
‘Seyɨńé enɨ ŋwɨáéyɨńé imónɨŋoɨ.’ urɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 36  soyɨńé pí nánɨ ápo 
nɨnɨrɨṕearɨ xwɨá́ tɨýo nɨrowárénapɨŋonɨ re searáná, ‘Nionɨ Gorɨxomɨ 
xewaxonɨrɨnɨ.’ searáná pí nánɨ mɨxɨ ́nɨnɨrɨro ‘Joxɨ Gorɨxomɨ rɨperɨrɨ ́
umearɨŋɨnɨ.’ nɨrarɨŋoɨ? 37 Nionɨ emɨmɨ ́gɨ ́ápo e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨŋɨṕɨ mepa 
nerɨńáyɨ,́ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro ‘Nepa orɨnɨ.’ mɨniaiwipa éɨŕɨxɨnɨ. 38  E nɨsearɨrɨ 
aiwɨ nionɨ emɨmɨ ́ápo e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨŋɨṕɨ nepa nerɨńáyɨ,́ soyɨńé xwɨyɨá́ 
nionɨ seararɨŋápɨ arɨá́ nɨniro dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕopa nero aí emɨmɨ ́nionɨ 
yarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨro nánɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro ‘Ayɨ ́orɨnɨ.’ niaiwíɨŕɨxɨnɨ. 
‘Ápo tɨńɨ nawínɨ imónɨgɨí́waúrɨnɨ. Axowaúrɨnɨ.’ nɨniaiwiro nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ 
nánɨ emɨmɨ ́nionɨ yarɨŋápɨ dɨŋɨ ́ɨkwɨŕópoyɨ.” urɨágɨ 39 xámɨ yanɨro egɨá́pa 
omɨ ɨá́ oxɨraneyɨnɨro yarɨńá ananɨ éɨ ́múroŋɨnigɨnɨ.

40 Jisaso ámɨ nurɨ iniɨgɨ ́Jodanɨ rapáyo nɨxerɨ Jono xámɨ ámáyo wayɨ ́
umeaiŋe nánɨ nurɨ e ŋweaŋáná 41 ámá obaxɨ ́xɨó tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨro re 
rɨnayigɨáwixɨnɨ, “Wayɨ ́neameaiŋɨ ́Jono emɨmɨ ́wí mepa nerɨ aiwɨ amɨpí 
ámá ro nánɨ rɨŋɨýɨ ́rɨxa xɨxenɨ imónɨnɨ.” nɨrɨnayiróná 42  ámɨ obaxɨ ́wí dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ.

Rasaraso peŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

11 �1-2  Ámá wo, Betani dáŋɨ ́Rasarasoyɨ rɨnɨŋo sɨmɨxɨ ́yarɨńá —
Aŋɨ ́ayɨ ́xɨó xegɨ ́xexɨrɨḿeáípaú Mariaí tɨńɨ xɨnapí Mataí tɨńɨ 

ípaúyá aŋɨ ́enɨ erɨnɨ. Mariaí ayɨ ́apɨxɨ ́rɨẃɨýo Ámɨnáoyá sɨkwɨýo werɨxɨ ́
nɨwiwayɨmómáná dɨá́ tɨńɨ kwɨŕɨŋírɨnɨ. Ímɨ xexɨrɨḿeáo Rasaraso 
sɨmɨxɨ ́wiarɨŋagɨ nánɨ 3  xɨnapɨxanɨŋípaú Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nánɨ xwɨyɨá́ re 
urowárɨgɨísixɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, arɨá́ eɨ. Ámá joxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyarɨŋoyɨ ́sɨmɨxɨ ́
yarɨnɨ.” urowárɨágɨí aí 4 Jisaso arɨá́ e nɨwirɨńá re rɨŋɨnigɨnɨ, “Sɨmɨxɨ ́o 
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yarɨŋɨṕɨ nɨpenɨ nánɨmanɨ. Ámáyɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyá sɨŋwɨ ́wɨnanɨrɨ 
ero Gorɨxomɨ xewaxonɨ yayɨ ́seáyɨ e dánɨ nɨmeanɨrɨ ero epɨŕɨá nánɨ 
sɨmɨxɨ ́apɨ wímeaŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 5 Jisaso Mataímɨ tɨńɨ xɨnanɨŋímɨ tɨńɨ 
ípaúmɨ xexɨrɨḿeáo Rasarasomɨ tɨńɨ ayo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨ aiwɨ 6  “Rasaraso 
sɨmɨxɨ ́yarɨnɨ.” urɨágɨá arɨá́ nɨwirɨńá ámɨ sɨá́ wɨyaú xɨó ŋweaŋe 
ŋweaŋɨnigɨnɨ. 7 E nɨŋweaŋɨsáná xegɨ ́wiepɨsarɨŋowamɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámɨ Judia pɨropenɨsɨýo nánɨ owaneyɨ.” urɨágɨ 8  wiepɨsarɨŋowa re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ, ayɨ ́xámɨ sɨŋ́á tɨńɨ rɨpɨkianɨrɨ egɨé 
nánɨ ámɨ numɨnɨrɨ rɨneararɨŋɨnɨ?” urɨágɨá xɨó ikwáwɨyínɨŋɨ ́imónɨŋagɨ 
nánɨ 9 ewayɨ ́xwɨyɨá́ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sogwɨ ́ɨẃiapɨé dánɨ wée nánɨ awá wé 
wúkaú sɨkwɨ ́waú tɨŋ́ɨŕɨnɨ. Ámá ikwáwɨyíná aŋɨ ́nerɨńá ná eánarɨgɨá́manɨ. 
Xwɨá́ tɨýo wɨá́ ókiŋagɨ nánɨ sɨŋwɨ ́píránɨŋɨ ́nɨwɨnaxɨd́a nuro nánɨ ná 
eánarɨgɨá́manɨ. 10 E nerɨ aí ámá árɨẃɨyimɨ aŋɨ ́nerɨńá ná eánarɨgɨá́rɨnɨ. 
Sɨŋwɨ ́nɨwɨga upɨŕɨ wɨá́ mókiŋagɨ nánɨ ná eánarɨgɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ ayɨ ́re 
oyaiwípoyɨnɨrɨ “Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ nɨxɨd́ɨrɨńá ayɨ ́ikwáwɨyíná aŋɨ ́
nemerɨńánɨŋɨ ́rɨá imónɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ 11 e nurɨmáná awamɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Negɨ ́nɨkumɨxɨnɨrɨ emearɨŋwáo Rasaraso sɨmɨxɨ ́nerɨ sá 
wenɨ. E nerɨ aí nionɨ saiwiárɨ ́wimɨnɨrɨ warɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 12  wiepɨsarɨŋowa 
re urɨgɨáwixɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, sa sánɨ nɨwerɨńá ananɨ naŋɨ ́imónɨnɨŋoɨ.” 
nurɨro 13  awa “Rasaraso sa sá weŋagɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” nɨyaiwiro e 
urɨágɨá aí Rasaraso rɨxa péɨ ́nánɨ ínɨmɨ nurɨrɨ nánɨ 14 ámɨ nɨpɨkwɨnɨ sɨŋánɨ 
áwaŋɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, “Rasaraso rɨxa pɨyɨŕɨnɨ. 15 E nerɨ aí soyɨńé sɨŋwɨ ́
wɨnɨpɨŕɨṕɨ nánɨ yayɨ ́ninarɨnɨ. O sɨmɨxɨ ́yarɨńá nionɨ xɨó tɨńɨ mɨŋweáá 
eŋagɨ nánɨ soyɨńé nionɨ emɨá́pɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨróná dɨŋɨ ́nɨkwɨŕopɨŕɨ nánɨ 
yayɨ ́ninarɨnɨ. O tɨŋ́ɨ ́e nánɨ owaneyɨ.” urɨágɨ 16  Tomaso —O xegɨ ́yoɨ ́ámɨ 
bɨ Didimasoyɨ rarɨgɨórɨnɨ. O xɨó tɨńɨ wiepɨsarɨŋɨ ́wɨámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “O 
tɨńɨ nawínɨ peanɨẃá nánɨ none enɨ owaneyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

17 Jisaso Rasarasoyá aŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ aŋwɨ e nɨbɨrɨńá arɨá́ re wiŋɨnigɨnɨ, 
“O rɨxa nɨperɨ xwárɨpáyo tɨgɨá́mɨ eŋáná sɨá́ wɨyaú wɨyaú pwéɨŕɨnɨ.” 
arɨá́ e wiŋɨnigɨnɨ. 18  Aŋɨ ́Rasarasoyá Betaniyɨ rɨnɨŋe Jerusaremɨ 
dánɨ aíwɨmɨmanɨ. Sa kiromita waú wo imónɨŋerɨnɨ. 19 Ayɨnánɨ Judia 
pɨropenɨsɨýo dáŋɨ ́obaxɨ ́wí xexɨrɨḿeáo Rasaraso péɨ ́nánɨ Mataímɨ tɨńɨ 
Mariaímɨ tɨńɨ ípaúmɨ ogaŋɨ ́wianɨro nánɨ nɨbɨro ípaú tɨńɨ ŋweaŋáná 
20 Mataí “Jisaso barɨnɨ.” rɨnarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ óɨ ́e wirɨmiaumɨnɨrɨ nurɨ 
xɨnanɨŋí Mariaí sɨnɨ aŋɨýo ŋweaŋáná 21 í Jisasomɨ re urémeaŋɨnigɨnɨ, 
“Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ re nɨŋwearɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáo nɨpémɨnɨrɨ 
eŋɨḿanɨ. 22  E nerɨ aí niínɨ re nipɨmónarɨnɨ, ‘Gorɨxomɨ pí pí nánɨ yarɨŋɨ ́
wíɨýɨ ́agwɨ aí ananɨ xɨxenɨ siinɨŋoɨ.’ nipɨmónarɨnɨ.” urɨágɨ 23  Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́rɨrɨxɨḿeáo ámɨ nɨwiápɨńɨmeanɨŋoɨ.” urɨágɨ 24 Mataí 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “O sɨá́ yoparɨýi ámá nɨńɨ nɨwiápɨńɨmearóná o enɨ 
wiápɨńɨmeanɨá́pɨ nánɨ niínɨ nɨjɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 25 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá 
pɨyɨ ́egɨá́yɨ ́ámɨ nɨwiápɨńɨmearo sɨŋɨ ́epɨŕɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímoarɨŋáyɨ,́ 
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ayɨ ́nionɨrɨnɨ. Nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨpero aí ámɨ sɨŋɨ ́upɨŕɨá́rɨnɨ. 
26  Ámá sɨŋɨ ́nero dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́wí anɨńɨpɨŕɨá́ menɨnɨ. Jíxɨ 
dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨ ‘O nepa rɨá nɨrarɨnɨ?’ rɨniaiwiarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 27 í re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Oyɨ, Ámɨnáoxɨnɨ, niínɨ joxɨ dɨŋɨ ́nɨrɨkwɨŕorɨ re siaiwiarɨŋɨnɨ, 
‘Kiraisoxɨ, niaíwɨ ́Gorɨxoyáoxɨrɨánɨ? Eŋíná dánɨ re rɨgɨóxɨrɨánɨ, “Arɨówayá 
xwɨá́ piaxɨýo dánɨ ámá wo yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ iwiaronɨá́rɨnɨ.” 
rɨgɨóxɨrɨánɨ?’ siaiwiarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

28  E nurɨmí nurɨ xɨnanɨŋí Mariaímɨ “Eɨnɨ.” nurɨrɨ yumɨí́ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nearéwapɨyarɨŋo nɨrémónapɨrɨ jíxɨ nánɨ ‘Obɨnɨ.’ rarɨnɨ.” urɨágɨ 29 í arɨá́ e 
nɨwirɨńá aŋɨńɨ nɨwiápɨńɨmeámɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́e nánɨ uŋɨnigɨnɨ. 30 Jisaso sɨnɨ 
aŋɨ ́e mɨrémónapɨ ́sɨnɨ Mataí tɨńɨ órórɨ ́inɨí́e ŋweaŋáná 31 Judayɨ ́aŋɨýo 
Mariaí tɨńɨ nawínɨ nɨŋweámáná ogaŋɨ ́wiarɨgɨá́yɨ ́í aŋɨńɨ nɨwiápɨńɨmeámɨ 
peyeáagɨ nɨwɨnɨro xexɨrɨḿeáoyá xwárɨpáyo ámɨxɨá́ emɨnɨrɨ nánɨ 
warɨnɨrɨ númɨ úagɨá 32  Mariaí Jisaso roŋe nɨrémorɨ nɨwɨnɨrɨńá xɨóyá 
sɨkwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nɨpɨḱínɨmearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ re nɨŋwearɨ 
sɨŋwɨrɨyɨ,́ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáo pémɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ.” urɨágɨ 33  Jisaso í ámɨxɨá́ 
yarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ Judayɨ ́í tɨńɨ barɨgɨá́yɨ ́enɨ ámɨxɨá́ yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨ 
wá nɨwunɨrɨ xwioxɨýo dánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ uxearɨŋagɨ 34 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Seyɨńé 
omɨ ge tɨgɨáwixɨnɨ?” urɨágɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, nɨbɨrɨ sɨŋwɨ ́
wɨneɨ.” urɨágɨá 35 Jisaso enɨ ŋwɨ ́eaŋɨnigɨnɨ. 36  Ŋwɨ ́eáagɨ Judayɨ ́sɨŋwɨ ́e 
nɨwɨnɨro re rɨgɨáwixɨnɨ, “Omɨ aga dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋo eŋagɨ nánɨ rɨá eaarɨnɨ?” 
rarɨńá 37 wí re rɨgɨáwixɨnɨ, “Ámá royɨ ́sɨŋwɨ ́supárɨŋomɨ sɨŋwɨ ́mɨwoxoapa 
eŋɨŕanɨ? Rasaraso sɨnɨ sɨŋɨ ́eŋɨḿɨ nɨbɨrɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ pɨyɨ ́mepa oenɨrɨ sɨŋɨ ́
imɨxɨmɨnɨrɨ mepa epaxɨŕɨánɨ?” rɨgɨáwixɨnɨ.

Jisaso Rasaraso pɨyomɨ sɨŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
38  Jisaso ámɨ wá bɨ nɨwunɨrɨńá oyá xwárɨpá —Awá sɨŋ́á óɨýi eŋagɨ 

nánɨ sɨŋ́á wo pɨŕoárɨnɨŋɨẃárɨnɨ. Awá tɨŋ́ɨ ́e nɨrémorɨ 39 re rɨŋɨnigɨnɨ, 
“Sɨŋ́á ro rɨwómópoyɨ.” uráná peŋomɨ xexɨrɨḿeáí Mataí re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámɨnáoxɨnɨ, nene omɨ tɨŋwaé dánɨ sɨá́ wɨyaú wɨyaú rɨxa órɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ rɨxa pɨyaŋɨ ́neaeanɨŋoɨ.” urɨágɨ 40 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ re 
mɨrɨrɨpa réanigɨnɨ, ‘Jíxɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕorɨńáyɨ,́ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyápɨ sɨŋwɨ ́
wɨnɨrɨɨ́nɨ.’ mɨrɨrɨpa réanigɨnɨ?” urɨágɨ 41 wa sɨŋ́á emɨ rɨwómóáná Jisaso 
aŋɨńamɨ sɨŋwɨ ́nanánɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Ápoxɨnɨ, Rasaraso nánɨ rɨxɨŋɨ ́
wurɨyíápɨ arɨá́ níagɨ nánɨ yayɨ ́siarɨŋɨnɨ. 42  Nionɨ rɨxɨŋɨ ́rɨránáyɨ,́ joxɨ íníná 
arɨá́ niarɨŋagɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́ aiwɨ oxɨ ́apɨxɨ ́re rogɨá́ tɨ ́dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro 
‘Gorɨxo urowárénapɨŋorɨánɨ?’ oniaiwípoyɨnɨrɨ rɨrarɨŋɨnɨ.” nɨrɨmáná re 
eŋɨnigɨnɨ. 43  Eŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨrɨ rɨáiwá re rɨŋɨnigɨnɨ, “Rasarase, ɨẃiapeɨ.” ráná 
44 re eŋɨnigɨnɨ. Peŋo ɨẃiapɨŋɨnigɨnɨ. Peŋo ɨẃiapáná írɨkwɨ ́wí wéyo tɨńɨ 
sɨkwɨýo tɨńɨ xopɨxopɨ ́rónɨrɨ rapɨrapɨ ́wú tɨńɨ mɨŋɨýo xopɨxopɨ ́rónɨrɨ 
eŋagɨ nánɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xopɨxopɨ ́rónɨŋɨýɨ ́íkwɨḱweámɨ ́nɨwiro 
wárɨṕoyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.
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Judayɨ ́ámɨnáowa “Jisasomɨ opɨkianeyɨ.” rɨnárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
45 Judayɨ ́obaxɨ ́wí Mariaí tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨá́yɨ ́Jisaso e éagɨ nɨwɨnɨro omɨ 

dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóagɨá aiwɨ 46  wí Parisiowa tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nuro Jisaso éɨṕɨ nánɨ 
áwaŋɨ ́urɨágɨá nánɨ 47 Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ Parisiowa tɨńɨ 
Jisaso nánɨ xwɨyɨá́ imɨxanɨro nánɨ Judayɨ ́mebáowamɨ awí neaárɨro 
re nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ, “Ámá oyɨ ́emɨmɨ ́ayá wí yarɨŋagɨ nánɨ arɨre 
yanɨẃárɨnɨ?” nɨra nurɨńá 48  re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “None o xegɨ ́yarɨŋɨṕɨ xe 
anɨŋɨ ́néra ounɨrɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnárɨrɨńáyɨ,́ ámá nɨńɨ omɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
neróná Romɨ dáŋɨýo —Ámá Romɨyɨ ́rɨnɨgɨá́yɨ ́Judayɨ ́sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́ínɨmɨ 
wurɨńɨgɨá́yɨŕɨnɨ. ‘Ámá ayo mɨxɨ ́oxɨd́owáraneyɨ.’ rarɨńá ayɨ ́nɨbɨro negɨ ́
aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨŋwáiwá pɨpɨnamɨ ́ero negɨ ́ámáyo enɨ xwɨrɨá́ ikɨxero 
epɨŕɨxɨnɨrɨ nánɨ arɨ yanɨẃárɨánɨ?” rɨnarɨńá 49 wigɨýɨ ́wo, Kaiapasoyɨ 
rɨnɨŋo —O xwiogwɨ ́omɨ dánɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e 
wimónɨŋorɨnɨ. O nɨwiápɨńɨmearɨ mɨxɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé aga 
nɨjɨá́ bɨ mimónɨgɨóyɨńérɨnɨ. 50 Rɨpɨ nánɨ enɨ dɨŋɨ ́neŋwɨpero mɨmoarɨŋoɨ, 
‘Negɨ ́ámá nɨńɨ pepɨŕɨxɨnɨrɨ ayɨ ́rɨńɨŋɨ ́meaanɨrɨ éɨá́pɨ nánɨ ámá ná wonɨ 
rɨńɨŋɨ ́apɨ nɨmearɨ nɨperɨńáyɨ,́ negɨ ́dɨŋɨýo dánɨ naŋɨŕɨnɨ.’ mɨmoarɨŋoɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ. 51 O rɨŋɨṕɨ xegɨ ́dɨŋɨýo dánɨ mɨrɨŋɨnigɨnɨ. O xwiogwɨ ́omɨ dánɨ 
apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋo eŋagɨ nánɨ wɨá́ nɨrókiamorɨ 
rénɨŋɨ ́rɨŋɨnigɨnɨ, “Jisaso negɨ ́Judayo arɨrá nɨwirɨńá upeinɨŋoɨ. 52  Negɨ ́
Judayɨ ́nánɨnɨ marɨá́ɨ, Gorɨxoyá niaíwɨ ́imónɨgɨá́ amɨ gɨmɨ ŋweagɨá́yɨ ́enɨ 
ámá axɨýɨńɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ upeinɨŋoɨ.” énɨŋɨ ́rɨágɨ nánɨ 53  sɨá́ ayimɨ 
dánɨ xɨómɨ pɨkianɨro nánɨ mekaxɨ ́nɨra ugɨáwixɨnɨ.

54 Jisaso xɨómɨ pɨkianɨro mekaxɨ ́nɨra warɨŋagɨá nánɨ Judayɨ ́tɨŋ́ɨ ́e ámɨ 
sɨŋánɨŋe memepa nerɨ ámá dɨŋɨ ́meaŋɨ ́tɨŋ́ɨḿɨnɨ omɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurɨ aŋɨ ́
onɨmiá bɨ Ipɨremɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ nawínɨ ŋweaŋáná 
55 sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi aŋwɨ e imónɨŋagɨ nánɨ ámá obaxɨ ́
sɨá́ ayi sɨnɨ mimónɨpa eŋáná Judayɨ ́wigɨ ́yarɨgɨá́pa Gorɨxo oneamímɨnɨrɨ 
igɨá́ eánanɨro nánɨ wigɨ ́omɨŋɨ ́tɨŋ́ɨḿɨnɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ Jerusaremɨyo nánɨ 
nuro 56  e dánɨ Jisaso nánɨ pɨá́ nemero aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwáyá ákɨŋáyo 
ínɨrɨwámɨnɨ éɨ ́nɨromeróná re nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ, “ ‘O aiwá rɨpɨ nánɨ wí 
mɨbɨpa epaxɨŕɨnɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ?” nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ. 57 Apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ Parisiowa tɨńɨ Jisasomɨ ɨá́ oxɨraneyɨnɨróná re 
rɨnárɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ “Jisaso ge ge ŋweaŋagɨ ámá go go nɨwɨnɨrɨńá nɨbɨro 
áwaŋɨ ́nearɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” rɨnárɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ e nɨrɨga ugɨáwixɨnɨ.

Mariaí werɨxɨ ́naŋɨ ́bɨ Jisasomɨ sɨkwɨýo iwayɨmoŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12 �1 Jisaso sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi imónɨnɨá nánɨ sɨá́ 
wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́wo sɨnɨ eŋáná o aŋɨ ́Betaniyɨ rɨnɨŋe Rasaraso, 

ámɨ sɨŋɨ ́imɨxɨŋo ŋweaŋɨṕimɨ nánɨ nurɨ ŋweaŋáná 2  ámá aŋɨ ́apimɨ dáŋɨ ́
wí aiwá Jisaso nánɨ rɨá́ nɨyearo Mataí aiwá nɨxerɨ yaŋɨ ́nɨwia warɨńá 
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Rasaraso ámá Jisaso tɨńɨ aiwá narɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ nɨŋweámáná aiwá 
narɨńá re eŋɨnigɨnɨ. 3  Mariaí werɨxɨ ́awiaxɨ ́nɨgwɨ ́xwé roŋɨ ́wá —Sɨxɨ ́
wɨx́aú eŋáná xegɨ ́saŋɨ ́kiro wo imónɨpaxɨẃárɨnɨ. Awá nɨmearɨ Jisasomɨ 
sɨkwɨ ́sosɨá́yo niwayɨmómáná xegɨ ́dɨá́ tɨńɨ kwɨkwɨŕɨmɨ ́yarɨńá xegɨ ́
sinadɨŋɨ ́ámá aŋiwámɨ ŋweagɨá́yo nɨyonɨ weaárɨágɨ aí 4 Isɨkariotɨ dáŋɨ ́
Judaso —O wiepɨsarɨŋowa enɨ worɨnɨ. Jisaso nánɨ mɨyɨ ́wurɨmɨá́nɨrɨ 
imónɨŋo, ayɨ ́orɨnɨ. O nɨwiápɨńɨmearɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, 5 “Pí nánɨ werɨxɨ ́
dɨŋɨ ́naŋɨ ́eaarɨŋɨ ́awá ámáyo K300.00 nánɨ bɨ ́nerane nɨgwɨ ́meáwápɨ 
ámá uyípeayɨýo arɨrá wianɨ nánɨ mɨnɨ mɨwipa réwɨnɨ?” rɨŋɨnigɨnɨ. 6  O 
uyípeayɨýo dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨ nánɨ e murɨ ́ɨẃɨ ́meaarɨŋorɨnɨ. Ayɨnánɨ nɨgwɨ ́
wowɨýɨ ́o ɨá́ nɨxɨrɨrɨ nánɨ nɨgwɨ ́wa tɨá́pɨ bɨ ɨẃɨ ́meaarɨŋo eŋagɨ nánɨ e 
rɨágɨ 7 Jisaso re rɨŋɨnigɨnɨ, “Í niarɨŋɨṕɨ xe owinɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ. Sɨá́ 
nionɨ nɨtɨpɨŕɨá́yimɨ e nánɨ xe oxɨrɨnɨ. 8  Ámá uyípeayɨ ́sɨnɨ seyɨńé tɨńɨ anɨŋɨ ́
ŋweapɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ ayo gínɨ gíná ‘Arɨrá owianeyɨ.’ nɨseaimónɨrɨńáyɨ,́ 
ananɨ arɨrá wipaxɨŕɨnɨ. E nerɨ aiwɨ nionɨ seyɨńé tɨńɨ nawínɨ anɨŋɨ ́re 
ŋweámɨá́ meŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa “Rasarasomɨ 
enɨ pɨkíwanɨgɨnɨ.” rɨnɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.

9 Judayɨ ́obaxɨ ́“Jisaso aŋɨ ́apimɨ ŋweanɨ.” rɨnarɨŋagɨá arɨá́ nɨwiro 
Jisasomɨnɨ sɨŋwɨ ́wɨnanɨro marɨá́ɨ, Rasaraso, sɨŋɨ ́imɨxɨŋomɨ enɨ 
wɨnanɨro bɨágɨá aiwɨ 10 Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa xwɨyɨá́ nimɨxɨro 
“Rasarasomɨ enɨ pɨkíwanɨgɨnɨ.” rɨnɨgɨáwixɨnɨ. 11 Jisaso Rasaraso pɨyomɨ 
sɨŋɨ ́imɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ Judayɨ ́obaxɨ ́wigɨ ́ámɨnáowa tɨá́mɨnɨ pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ nuro Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro nánɨ e 
nɨrɨnɨro mekaxɨ ́megɨáwixɨnɨ.

Jisaso Jerusaremɨyo nɨrémorɨńá mɨxɨ ́ináyɨ ́
rémoarɨgɨá́pa rémoŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  Ámá obaxɨ ́aiwá sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi nánɨ imɨxarɨgɨá́pɨ 
nánɨ Jerusaremɨyo epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́sá wegɨá́ wɨá́pɨ tɨńɨ arɨá́ re wigɨáwixɨnɨ, 
“Jisaso Jerusaremɨyo re nánɨ barɨnɨ.” arɨá́ e nɨwiro 13  írɨmɨŋɨ ́eaarɨgɨá́yɨ ́
wí nɨdoro o tɨńɨ óɨ ́e órórɨ ́inanɨro nánɨ nɨmeámɨ nuróná apɨ ́re nɨra 
ugɨáwixɨnɨ, “Gorɨxomɨ seáyɨ e oumeaneyɨ. Ámá Gorɨxo urowárénapɨŋɨ ́
royɨ ́oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ seáyɨ e oimónɨnɨ. O mɨxɨ ́ináyɨ ́Isɨrerene negorɨnɨ.” O 
tɨńɨ óɨ ́e órórɨ ́inanɨro apɨ ́e nɨra warɨńá 14-15 Jisaso Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ eŋɨnigɨnɨ, “Saionɨ —Jerusaremɨ nánɨ dɨẃɨ ́yoɨ ́bɨ 
Saionɨrɨnɨ. Apimɨ ŋweáyɨńé sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ. Segɨ ́mɨxɨ ́ináyo dogí sɨpɨkɨýo 
nɨŋweámáná iwo barɨŋagɨ nánɨ amɨpí wí nánɨ wáyɨ ́mepanɨ.” nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ o dogí sɨpɨkɨ ́wo nɨmearɨ seáyɨ e nɨxeŋwearɨ nɨmeámɨ 
bɨŋɨnigɨnɨ. E éagɨ aiwɨ 16  axínáyɨ ́wiepɨsarɨŋowa xɨó yarɨŋɨṕɨ nánɨ “Ayɨ ́
nánɨ rɨá yarɨnɨ?” mɨyaiwí majɨá́ néra núɨásáná Jisaso rɨxa nikɨńɨrɨ 
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nɨwiápɨńɨmeámɨ aŋɨńamɨ nánɨ nɨpeyimáná eŋáná xɨó nánɨ e nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́winɨrɨ ámá ayɨ ́xɨómɨ seáyɨ e numero wigɨá́pɨ nánɨ enɨ 
dɨŋɨ ́winɨrɨ egɨáwixɨnɨ.

17 Ámá Jisaso Rasaraso xwárɨpáyo weŋáná “Ɨẃiapeɨ.” nurɨrɨ sɨŋɨ ́
imɨxarɨńá xɨó tɨńɨ e nɨŋwearo sɨŋwɨ ́wɨnarogɨá́yɨ ́o éɨṕɨ nánɨ repɨyɨ ́
nɨwiéra emearɨŋagɨá nánɨ 18  ámá epɨŕoyɨ ́egɨá́yɨ ́emɨmɨ ́xɨó eŋɨ ́apɨ nánɨ 
repɨyɨ ́néra warɨŋagɨá arɨá́ wíɨá́ eŋagɨ nánɨ o tɨńɨ óɨ ́e órórɨ ́inanɨro nánɨ 
ugɨáwixɨnɨ.

19 Ayɨnánɨ Parisiowa re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “Sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ. Ámá obaxɨ ́tɨńɨ 
barɨŋagɨá nánɨ none o nánɨ rɨnárɨẃápɨ arɨge yanɨẃɨnɨ? Sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ. 
Oxɨ ́apɨxɨ ́sɨẃí niaíwɨ ́nɨńɨ omɨ rɨxa númɨ barɨŋoɨ.” rɨnɨgɨáwixɨnɨ.

Émáyɨ ́wí Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnanɨro egɨá́ nánɨrɨnɨ.
20 Ámá sɨá́ aiwá apɨ imɨxarɨgɨá́pimɨ Gorɨxomɨ seáyɨ e umeanɨro nánɨ 

úɨá́yɨ ́wí ámá Gɨrikɨyɨ rɨnɨŋɨýɨŕɨnɨ. 21 Ayɨ ́Piripomɨ —O wiepɨsarɨŋowa 
wo aŋɨ ́Betɨsaida rɨnɨŋɨ ́Gariri pɨropenɨsɨýo ikwɨŕónɨŋɨṕimɨ dáŋorɨnɨ. 
Ayɨ ́omɨ nɨwímearo rɨxɨŋɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Rároxɨnɨ, ‘Jisasomɨ sɨŋwɨ ́
owɨnaneyɨ.’ neaimónarɨnɨ.” urɨágɨá 22  Piripo nurɨ xexɨrɨḿeáo Adɨruomɨ 
áwaŋɨ ́nurɨmɨ awaú nuri Jisasomɨ áwaŋɨ ́urɨágɨí 23  Jisaso ámá ayo re 
urɨnɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá imónɨŋáonɨ seáyɨ e nimónɨrɨ ikɨńɨmɨá nánɨ rɨxa aŋwɨ 
ayorɨnɨ.” nurɨnɨrɨ 24 ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ xɨó penɨá́pɨ nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Witɨ ́siyɨ ́wo urɨ ́nerɨ xwɨá́yo mɨpiéropa nerɨńáyɨ,́ 
xegɨṕɨ ropaxɨŕɨnɨ. Urɨ ́nerɨ xwɨá́yo nɨpiérorɨńáyɨ,́ ná obaxɨ ́wepaxɨŕɨnɨ. 
25 Ámá xewanɨŋo nánɨnɨ ayá rɨmɨxɨnɨɨ́ ́go go anɨńɨmɨxɨnɨnɨá́rɨnɨ. Ámá 
xewanɨŋo nánɨnɨ ayá mɨrɨmɨxɨnɨ ́ámá wíyo nánɨ enɨ ayá urɨmɨxɨnɨɨ́ ́go go 
manɨńɨmɨxɨnɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨŋ́o imónɨnɨá́rɨnɨ. 26  Ámá ‘Jisaso 
wimónarɨŋɨṕɨ éɨmɨgɨnɨ.’ yaiwiarɨŋɨ ́go go nionɨ nɨxɨd́ɨẃɨnɨgɨnɨ. Nionɨ 
amɨ gɨmɨ ŋweáámɨ ‘Jisaso wimónarɨŋɨṕɨ éɨmɨgɨnɨ.’ yaiwíɨ ́go go xɨó enɨ e 
ŋweanɨá́rɨnɨ. Ámá nionɨ e éɨrɨxɨnɨrɨ nimónarɨŋɨṕɨ yarɨŋɨ ́gomɨ gomɨ ápo 
wé íkwiaŋwɨýo uŋwɨrárɨnɨá́rɨnɨ.

Jisaso xɨómɨ pɨkipɨŕɨá́pɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
27 “Agwɨ ríná rɨxa dɨŋɨ ́rɨá́ nɨxearɨŋagɨ ápomɨ píoɨ urɨmɨɨ́nɨ? ‘Ápoxɨnɨ, 

xeanɨŋɨ ́nionɨ nímeanɨṕɨ “Mɨwímeapa oenɨ.” osimónɨnɨ.’ urɨmɨnɨréɨnɨ? 
Oweoɨ, ríná apɨ onímeanɨrɨ nánɨ bɨŋá eŋagɨ nánɨ wí e urɨmɨméɨnɨ. 
28  ‘Ápoxɨnɨ, dɨxɨ ́yoɨ ́seáyɨ e imɨxɨrɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́joxɨyápɨ ámáyo sɨwá 
wirɨ éɨrɨxɨnɨ.’ rɨrarɨŋɨnɨ.” ráná re eŋɨnigɨnɨ. Aŋɨńamɨ dánɨ xwɨyɨá́ bɨ 
re rɨnénapɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ emɨmɨ ́joxɨ nɨwíwapɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ gɨ ́yoɨ ́
rɨxa seáyɨ e nimɨxɨrɨ gɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨṕɨ sɨwá nɨwirɨ aiwɨ ámɨ bɨ tɨńɨ 
sɨwá wimɨɨ́nɨ.” rɨnénapɨŋɨnigɨnɨ. 29 Xwɨyɨá́ e rɨnénapɨágɨ ámá e epɨŕoyɨ ́
nero rówapɨgɨá́yɨ ́arɨá́ e nɨwiro nánɨ wí “Sa akɨrɨwɨ ́rarɨnɨ.” rarɨńá wí 
“Aŋɨńajɨ ́wo xɨómɨ urɨŋoɨ.” rarɨńá 30 Jisaso ayɨ ́e rɨnarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ re 
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urɨŋɨnigɨnɨ, “Maŋɨ ́apá nionɨ nánɨ mɨrɨnénapɨŋoɨ. Seyɨńé dɨŋɨ ́mopɨŕɨ nánɨ 
rɨnénapɨŋoɨ. 31 Gorɨxo ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨýo xwɨyɨá́ umeárɨnɨ rɨxa aŋwɨ 
ayorɨnɨ. Xwɨá́ rɨrímɨ meŋweaŋo —O oborɨnɨ. Omɨ xopɨrárɨ ́winɨ enɨ aŋwɨ 
ayorɨnɨ. 32  Niɨwanɨŋonɨ xwɨá́mɨ dánɨ seáyɨ e nɨmɨéyoááná nionɨyá dɨŋɨýo 
dánɨ ámá nɨńɨ nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 33  xewanɨŋomɨ íkɨá́yo 
nɨyekwɨroárɨrɨńá penɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́omópoyɨnɨrɨ e urɨágɨ 34 ámá e epɨŕoyɨ ́
egɨá́yɨ ́re urɨgɨáwixɨnɨ, “Negɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨýo dánɨ ‘Kiraiso, ámá yeáyɨ ́
neayimɨxemeanɨá nánɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáo, 
anɨŋɨ ́íníná ŋweanɨá́rɨnɨ.’ rɨnɨŋagɨ arɨá́ wiŋwá eŋagɨ nánɨ joxɨ arɨge nerɨ 
‘Ámá imónɨŋomɨ nɨpɨkiro íkɨá́yo nɨŋwɨrárɨro seáyɨ e umɨéyoapɨŕɨá́rɨnɨ.’ 
neararɨŋɨnɨ? Ámá imónɨŋoyɨ ́gorɨnɨ?” urɨágɨá 35 Jisaso xewanɨŋo wɨá́nɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wɨá́pɨ sɨá́ árɨńɨ ́wíyo 
seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e ónɨnɨŋoɨ. Sɨá́ seaórɨnɨgɨnɨrɨ sɨnɨ wɨá́ ónɨŋáná aŋɨ ́époyɨ. 
Ámá sɨá́ yinɨŋɨḿɨ yarɨgɨá́yɨ ́‘Amɨ iyɨ ́rɨwarɨŋɨnɨ?’ mɨyaiwiarɨgɨá́ eŋagɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. 36  Wɨá́pɨ sɨnɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨ seaónɨŋáná wɨá́piyá 
niaíwɨýɨńénɨŋɨ ́wimónɨpɨŕɨá nánɨ wɨá́pimɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕópoyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

O xwɨyɨá́ apɨ nurárɨmɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nurɨ pɨńɨ ́ŋweaŋɨnigɨnɨ.

Judayɨ ́obaxɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́ nánɨrɨnɨ.
37 Judayɨ ́Jisaso wigɨ ́sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ emɨmɨ ́ayá wí wíwapɨyíagɨ aí 

sɨnɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó nero “Ayɨ ́orɨánɨ?” mɨyaiwigɨáwixɨnɨ. 38  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
e egɨáwixɨnɨ. Xwɨyɨá́ wɨá́ rókiamoagɨ ́Aisaiaoyɨ rɨnɨŋo xegɨ ́Judayɨ ́nánɨ 
nɨrɨrɨ eaŋɨ ́rɨpɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, negɨ ́repɨyɨ ́wiarɨŋwápɨ gɨyɨ ́‘Neparɨnɨ.’ 
nɨyaiwiro dɨŋɨ ́neaɨkwɨŕogɨá́rɨnɨ? Oweoɨ. Ámɨnáoxɨnɨyá eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨṕɨ 
gɨyo sɨwá wíáná mí nómɨxɨro nɨjɨá́ imónɨgɨá́rɨnɨ? Oweoɨ.” nɨrɨrɨ eaŋɨṕɨ 
xɨxenɨ imónɨnɨá nánɨ Judayɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ. 
39-40 Xwɨyɨá́ ámɨ bɨ Aisaiao nɨrɨrɨ eaŋɨ ́rɨpɨ, “Ámá ayɨ ́píránɨŋɨ ́sɨŋwɨ ́
wɨnɨro dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́moro neróná sanɨŋɨ ́nimónɨro wigɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
emɨ nɨmamoro ámɨ Gorɨxo tɨá́mɨnɨ upɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́upɨŕorɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́ánɨŋɨ ́
wimɨxɨrɨ eŋɨŕɨnɨ.” Aisaiao e nɨrɨrɨ eaŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨnɨá nánɨ Judayɨ ́
Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopaxɨ ́imónɨgɨá́rɨnɨ. 41 Aisaiao orɨŋá nɨwɨnɨrɨńá 
Gorɨxo urowárénapɨnɨó nikɨńɨrɨ ŋweaŋagɨ nɨwɨnɨrɨ nánɨ o nánɨ e rɨŋɨŕɨnɨ. 
42  Judayɨ ́nɨńɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨŋagɨá aiwɨ Judayɨ ́ámɨná 
obaxɨ ́wí aí omɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro aiwɨ Parisiowa negɨ ́rotú aŋɨýo dánɨ 
yoɨ ́emɨ neakwɨŕɨmopɨŕɨxɨnɨrɨ wáyɨ ́nero nánɨ waropárɨ ́ninɨro “Jisasomɨ 
xɨd́arɨŋáonɨrɨnɨ.” mɨrɨnɨgɨáwixɨnɨ. 43  Weyɨ ́Gorɨxo umearɨŋɨṕɨ nánɨ 
mɨwimónɨpa nerɨ weyɨ ́ámá umearɨgɨá́pɨ nánɨ nɨwimónɨrɨ nánɨ waropárɨ ́
ninɨro “Jisasomɨ xɨd́arɨŋáonɨrɨnɨ.” mɨrɨnɨgɨáwixɨnɨ.

“Nionɨ rarɨŋápimɨ dánɨ ámá nɨńɨ epayónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
44 Jisaso eŋɨ ́tɨńɨ rɨáiwá nɨrɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨgɨá́ 

gɨyɨ ́gɨyɨ ́nionɨnɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ. Nɨrowárénapɨŋomɨ enɨ dɨŋɨ ́
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wɨkwɨŕoarɨŋoɨ. 45 Nionɨ sɨŋwɨ ́nanarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨrowárénapɨŋomɨ 
enɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋoɨ. 46  Ámá nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́yɨ ́anɨŋɨ ́sɨá́ yinɨŋe 
mɨŋweapa éɨŕɨxɨnɨrɨ xwɨá́ tɨýo wɨá́nɨŋɨ ́wókímɨxɨmɨnɨrɨ bɨŋárɨnɨ. 47 Nionɨ 
ámá xwɨá́ tɨýo ŋweagɨá́yo xwɨyɨá́ umeárɨmɨnɨrɨ mɨbɨ ́ámá nɨyonɨ yeáyɨ ́
uyimɨxemeámɨá́nɨrɨ bɨŋárɨnɨ. Ayɨnánɨ ámá xwɨyɨá́ nionɨ rarɨŋápɨ arɨá́ 
nɨniro aí mɨnɨxɨd́ɨá́ gɨyɨ ́gɨyo nionɨ wí xwɨyɨá́ umeárarɨŋámanɨ. 48  Ámá 
nionɨ rɨẃɨ ́nɨnɨmoro xwɨyɨá́ nionɨ rarɨŋápɨ peayɨ ́nɨwianɨro éɨá́yɨ ́wonɨ 
wonɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨṕɨ rɨxa wenɨ. Xwɨyɨá́ nionɨ uráná arɨá́ mɨnigɨá́yo 
dánɨ sɨá́ yoparɨýimɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 49 Nionɨ gɨ ́
dɨŋɨýo dánɨ wí mɨrɨ ́ápo, xewanɨŋo nɨrowárénapɨŋo amɨpí nionɨ urɨmɨá́pɨ 
nánɨ sekaxɨ ́nɨrɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ gɨ ́dɨŋɨýo dánɨ rarɨŋámanɨ. 50 Ápo sekaxɨ ́
rɨŋɨṕimɨ ámá dɨŋɨ ́nɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́ anɨŋɨ ́íníná 
ŋweapɨŕɨá nánɨ imónɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ amɨpí nionɨ 
seararɨŋápɨ, ápo nɨrɨŋɨṕɨnɨ seararɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso wiepɨsarɨŋowamɨ sɨkwɨ ́sosɨá́yo igɨá́ weaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

13 �1 Aiwá sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi nánɨ sɨnɨ mimɨxɨpa 
eŋáná Jisaso xwɨá́ tɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ xano tɨé nánɨ yinɨ 

aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ o nɨjɨá́rɨnɨ. Ámá xɨó xegɨ ́imónɨgɨá́yo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nuya nɨbɨɨ́sáná xɨó pene nánɨ aí nuya uŋɨnigɨnɨ. 2  Sɨá́pɨ tɨńɨ xɨó tɨńɨ 
wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ aiwá apɨ nanɨro nánɨ awí neánɨmáná Obo re 
eŋɨnigɨnɨ. Saimonomɨ xewaxo Isɨkariotɨ dáŋɨ ́Judaso nurɨ Jisaso nánɨ mɨyɨ ́
ourɨnɨrɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕómáná eŋáná 3  Jisaso xegɨ ́xano amɨpí nɨńɨ ɨá́nɨŋɨ ́
wiepɨx́ɨńiasiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ Gorɨxo tɨá́mɨnɨ bɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ 
imónɨrɨ ámɨ xɨó tɨá́mɨnɨ unɨá́pɨ nánɨ enɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ nerɨ nánɨ 4 aiwá 
narɨgɨé dánɨ nɨwiápɨńɨmearɨ xegɨ ́rapɨrapɨ ́e pánɨŋɨýɨ ́nɨpírárɨmáná roarɨxɨ ́
wú nɨmearɨ írɨŋɨýo nɨkɨḱɨyinɨmáná 5 iniɨgɨ ́pɨrerɨxɨ ́wɨnamɨ niwayɨmorɨ 
wiepɨsarɨŋowamɨ sɨkwɨ ́sosɨá́yo igɨá́ nɨweáa nurɨ roarɨxɨ ́kɨḱɨyinɨŋú tɨńɨ 
nɨkwɨŕa nurɨ 6  rɨxa Saimonɨ Pitaomɨ wimɨnɨrɨ yarɨńá re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ gɨ ́sɨkwɨýo igɨá́ neámɨnɨrɨ rɨyarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 7 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ simɨṕɨ nánɨ agwɨ joxɨ majɨá́ nimónɨrɨ aiwɨ rɨẃéná ‘E 
níwapɨyimɨnɨrɨ rɨá eŋɨnigɨnɨ?’ nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨrɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 8  Pitao 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ná rɨẃɨýo aiwɨ joxɨ gɨ ́sɨkwɨýo wí igɨá́ nearɨá́ menɨnɨ.” 
urɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ dɨxɨ ́sɨkwɨýo igɨá́ mɨreapa nerɨńáyɨ,́ 
joxɨ nionɨ tɨńɨ nawínɨ kumɨxɨnɨpaxɨ ́mimónɨŋɨnɨ.” urɨágɨ 9 Saimonɨ Pitao 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, sɨkwɨýonɨ igɨá́ mɨneapanɨ. Gɨ ́wéyo tɨńɨ 
mɨŋɨýo tɨńɨ aí igɨá́ neaɨ.” urɨágɨ 10 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Igɨá́ eánɨŋɨ ́go 
go kíyɨ ́bɨ meŋagɨ nánɨ sa sɨkwɨýonɨ igɨá́ eánɨpaxɨ ́imónɨnɨ. Soyɨńé kíyɨ ́bɨ 
meŋagɨ aiwɨ noyɨńénɨ marɨá́.” urɨŋɨnigɨnɨ. 11 Xɨó nánɨ mɨyɨ ́wurɨno nánɨ 
nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ “Noyɨńénɨ kíyɨ ́mayoyɨńémanɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

12  Rɨxa sɨkwɨýo igɨá́ nɨweáa núɨsáná xegɨ ́rapɨrapɨ ́nɨmearɨ nɨyínɨrɨ 
aiwá narɨgɨé ámɨ éɨ ́nɨŋwearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ seaíápɨ nánɨ dɨŋɨ ́
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‘Ayɨ ́nánɨ rɨá neaiarɨnɨ?’ rɨmoŋoɨ? 13  Soyɨńé ‘Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ ́nɨrɨro 
‘Ámɨnáoxɨnɨ ́nɨrɨro yarɨgɨá́rɨnɨ. E imónɨŋáonɨ eŋagɨ nánɨ e nɨnɨrɨróná 
xɨxenɨ nɨrarɨgɨá́rɨnɨ. 14 Nionɨ Ámɨnáonɨ imónɨrɨ searéwapɨyarɨŋáonɨ 
imónɨrɨ eŋagɨ aiwɨ segɨ ́sɨkwɨ ́sosɨá́yo igɨá́ seaeáɨnɨ. Ayɨnánɨ soyɨńé enɨ 
segɨ ́sɨkwɨýo xɨxe igɨá́ eánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 15 Nionɨ rɨxa sɨŋwepɨgɨ ́seaíwapɨyíagɨ 
nánɨ nionɨ seaíápa soyɨńé enɨ axɨṕɨ e niga úɨŕɨxɨnɨ. 16  Aga nepa 
seararɨŋɨnɨ. Ámá xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋɨýɨ ́go xegɨ ́bosomɨ 
seáyɨ e wimónarɨŋɨŕɨnɨ? Xwɨyɨá́ yaŋɨ ́wiowárɨŋo enɨ urowárɨŋomɨ seáyɨ 
e wimónarɨŋɨŕanɨ?” nurɨrɨ 17 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé nionɨ sɨŋwepɨgɨ ́
seaíwapɨyíá apɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨro xɨxenɨ nerɨńáyɨ,́ yayɨ ́seainɨpaxɨ ́
seaímeanɨá́rɨnɨ. 18  Nionɨ noyɨńénɨ nánɨ mɨseararɨŋɨnɨ. Searɨṕeárɨŋáoyɨńé 
imónɨgɨá́pɨ nánɨ nionɨ nɨjɨá́ aiwɨ Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ, ‘Ámá 
nionɨ tɨńɨ aiwá nawínɨ narɨgwɨí́o nionɨ xopɨrárɨ ́nimɨnɨrɨ sɨkwɨ ́nɨmɨéyoarɨ 
sosɨá́ neanɨá́rɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ noyɨńénɨ 
searɨṕeaŋárɨnɨ. 19 Soyɨńé amɨpí rɨẃɨýo imónɨnɨṕɨ imónarɨŋagɨ nɨwɨnɨróná 
‘Ayɨ ́orɨánɨ?’ niaiwipɨŕɨ nánɨ agwɨ re dánɨ amɨpí sɨnɨ mimónɨpa éɨḿɨ 
áwaŋɨ ́seararɨŋɨnɨ. 20 Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Ámá nionɨ urowárarɨŋáyo 
umímɨnɨpɨŕɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nionɨ enɨ nɨmímɨnarɨŋoɨ. Nionɨ nɨmímɨnɨpɨŕɨá́yɨ ́
nɨrowárénapɨŋomɨ enɨ umímɨnarɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Mɨyɨ ́nurɨno Judasorɨnɨ.” ínɨmɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
21 Jisaso e nurɨɨ́sáná dɨŋɨ ́rɨá́ uxéagɨ sɨŋánɨ áwaŋɨ ́nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 

“Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Soyɨńé woxɨ mɨyɨ ́nurɨnɨŋoɨ.” urɨágɨ 22  xegɨ ́
wiepɨsarɨŋowa o rɨó nánɨ majɨá́ eŋagɨá nánɨ kɨḱɨḿí nimónɨro sɨŋwɨ ́
nainega nuróná 23  wiepɨsarɨŋowa wo —O Jisaso xɨó dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋorɨnɨ. 
O xɨó tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ e éɨ ́ŋweaŋagɨ nánɨ 24 Saimonɨ Pitao omɨ sɨḿɨmajɨó́ 
nɨwirɨńá rénɨŋɨ ́urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ yarɨŋɨ ́nɨwirɨ ámá xɨó rɨó nánɨ áwaŋɨ ́
reɨ.” Énɨŋɨ ́urɨágɨ 25 wiepɨsarɨŋo xɨó tɨá́mɨnɨ nɨkɨnɨmónaumáná yarɨŋɨ ́
re wiŋɨnigɨnɨ ‘Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ rɨó, ayɨ ́gorɨnɨ?’ urɨágɨ 26  Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Aiwápimɨ múyo neagwirɨ wimo, ayɨ ́orɨnɨ.” nurɨmáná 
aiwápɨ múyo neagwirɨ Isɨkariotɨ dáŋɨ ́Saimonomɨ xewaxo Judasomɨ 
mɨnɨ wiŋɨnigɨnɨ. 27 Mɨnɨ wíáná Seteno Judasomɨ dɨŋɨ ́xɨxéróagɨ Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ erɨṕɨ aŋɨńɨ eɨ.” urɨágɨ aí 28  xɨó tɨńɨ aiwá narɨgɨá́wa 
o Judaso e oenɨrɨ urɨɨ́ṕɨ nánɨ majɨá́ nero 29 wí dɨŋɨ ́re yaiwigɨáwixɨnɨ, 
“Judaso nɨgwɨ ́wowɨ ́xɨrɨŋo eŋagɨ nánɨ re rɨá urɨŋoɨ, ‘Aiwá Aŋɨńajɨ ́
Neamúroagɨ ́rɨpɨ nánɨ nanɨṕɨ joxɨ bɨ ́neaiɨ.’ rɨá urɨŋoɨ? ‘Uyípeayɨýo arɨrá 
wimɨnɨrɨ nánɨ amɨpí bɨ mɨnɨ wiɨ.’ rɨá urɨŋoɨ?” yaiwiarɨńá 30 Judaso, múyo 
neagwirɨ wíɨṕɨ nurápanɨmo árɨẃɨyimɨ peyeaŋɨnigɨnɨ.

Jisaso ŋwɨ ́ikaxɨ ́sɨŋɨṕɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
31 O rɨxa peyeááná Jisaso re rɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá imónɨŋáonɨ rɨxa seáyɨ 

e imónɨágɨ ámáyɨ ́sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨ rɨxa rínárɨnɨ. Nionɨ e éagɨ nɨnanɨrɨńá 
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Gorɨxoyá eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨṕɨ nánɨ enɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕáoɨ. 32  Nionɨ e 
nimónɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxoyá eŋɨ ́eánɨŋɨ ́sɨŋánɨ nimónɨrɨńáyɨ,́ nionɨ 
enɨ seáyɨ e nɨnimɨxɨrɨ nɨniinɨŋoɨ. 33  Gɨ ́niaíwoyɨńé, sɨnɨ soyɨńé tɨńɨ bɨ 
onɨmiápɨ ŋweámɨɨ́nɨ. Soyɨńé nionɨ nánɨ pɨá́ nipɨŕɨá́ eŋagɨ aiwɨ negɨ ́Judayo 
re urɨŋápa, ‘Nionɨ umɨáé soyɨńé enɨ wí upaxɨ ́menɨnɨ.’ urɨŋápa agwɨ 
soyɨńé enɨ axɨṕɨ seararɨŋɨnɨ.” nurɨrɨ 34 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
sɨŋɨ ́bɨ osearɨmɨnɨ. Nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayarɨŋápa soyɨńé enɨ axɨṕɨ xɨxe dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́yinɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 35 Sewanɨŋoyɨńé dɨŋɨ ́sɨxɨ ́xɨxe nɨyinɨrɨńáyɨ,́ ámá sɨŋwɨ ́
nɨseanɨro re seaiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ, ‘Oyá wiepɨsiŋowarɨánɨ?’ seaiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

“Pitaoxɨnɨ, joxɨ rɨẃɨ ́nɨmorɨɨ́nɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
36  Saimonɨ Pitao re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ gɨmɨ umɨnɨrɨ nánɨ 

neararɨŋɨnɨ?” urɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Agwɨ nionɨ ume agwɨ joxɨ 
wí mɨnɨxɨd́ɨpaxɨ ́eŋagɨ aí rɨẃéná joxɨ ananɨ nɨxɨd́ɨrɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 37 Pitao 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, pí nánɨ ‘Agwɨ joxɨ mɨnɨxɨd́ɨpaxɨŕɨnɨ.’ 
nɨrarɨŋɨnɨ? Joxɨ éɨ ́rɨmínɨmɨnɨrɨ nánɨ yarɨńá nionɨ nɨpɨkirɨńáyɨ,́ 
ananɨrɨnɨ.” urɨágɨ 38  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ nepa nionɨ éɨ ́nɨmínɨrɨ 
nánɨ rɨpɨkipaxoxɨranɨ? Aga nepa rɨrarɨŋɨnɨ, ‘Karɨḱarɨ ́sɨnɨ rɨáiwá mɨrɨpa 
eŋáná joxɨ biaú bɨ nionɨ nánɨ “O nánɨ nionɨ majɨá́rɨnɨ.” rɨrɨɨ́nɨ.’ rɨrarɨŋɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

“Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ óɨýínɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

14 �1 Wiepɨsarɨŋɨýo “Soyɨńé dɨŋɨ ́rɨá́ mɨseaxepanɨ.” nurɨrɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkɨŕoro nionɨ enɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro 

éɨŕɨxɨnɨ. 2  Aŋɨ ́gɨ ́ápoyáyo awawá obaxɨ ́ikwɨŕónɨnɨ. Nionɨ soyɨńé nánɨ aŋɨ ́
wé searoárimɨá́ eŋagɨ nánɨ aŋɨ ́awawá ayɨ ́mikwɨŕónɨpa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ 
ananɨ áwaŋɨ ́searɨmɨnɨrɨ eŋárɨnɨ. 3  Nionɨ nurɨ aŋɨ ́wé nɨsearoárimɨ ámɨ 
nɨbɨrɨ soyɨńé enɨ nionɨ ŋweámɨáé nionɨ tɨńɨ nawínɨ ŋweapɨŕɨá nánɨ 
nɨseairɨménapɨmɨ umɨá́rɨnɨ. 4 Óɨ ́nionɨ aŋɨ ́apimɨ nánɨ umɨá́yi nánɨ soyɨńé 
nɨjɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 5 Tomaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ urɨé nánɨ 
none majɨá́ nerane nánɨ arɨge óɨ ́urɨá́yi nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ?” urɨágɨ 
6  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá ‘Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ úɨmɨgɨnɨ.’ wimónarɨŋɨýo 
nánɨ niɨwanɨŋonɨ óɨýínɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ. Amɨpí Gorɨxo nánɨ nepa 
imónɨŋɨṕɨ ámá ayo sɨwá wirɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́umímorɨ 
yarɨŋáonɨrɨnɨ. Ámá wo óɨ ́wɨyimɨ dánɨ ápo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ wímeapaxɨḿanɨ. 
Nionɨnɨ óɨ ́ápo tɨé nánɨyínɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ. 7 Soyɨńé nionɨ nánɨ 
‘Orɨánɨ?’ nɨniaiwiro píránɨŋɨ ́nɨjɨá́ nimónɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ gɨ ́ápo nánɨ enɨ 
píránɨŋɨ ́nɨjɨá́ imónanɨro egɨá́rɨnɨ. E nɨsearɨrɨ aiwɨ agwɨ ríná dánɨ soyɨńé 
o nánɨ nɨjɨá́ nimónɨro sɨŋwɨ ́wɨnɨgɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 8  Piripo re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ámɨnáoxɨnɨ, joxɨ ápo sɨwá neaíáná ‘Ayɨ ́apánɨrɨnɨ.’ neaimónarɨnɨ.” urɨágɨ 
9 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Piripe, nionɨ soyɨńé tɨńɨ eŋíná dánɨ emeŋá aiwɨ 
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joxɨ nionɨ nánɨ sɨnɨ píránɨŋɨ ́nɨjɨá́ mimónɨpa reŋɨnɨ? Ámá nionɨ sɨŋwɨ ́
nanɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́ápomɨ enɨ wɨnɨá́yɨ ́eŋagɨ nánɨ joxɨ pí nánɨ ‘Ápo enɨ sɨwá 
neaiɨ.’ nɨrarɨŋɨnɨ? 10 Ápo xewaxonɨ tɨńɨ nawínɨ imónɨrai xewaxonɨ ápo 
tɨńɨ nawínɨ imónɨrai eŋagwɨí nánɨ joxɨ sɨnɨ ‘O xano tɨńɨ axowaúrɨánɨ?’ 
nɨniaiwirɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨŋɨ ́reŋɨnɨ? Xwɨyɨá́ nionɨ seararɨŋápɨ gɨ ́dɨŋɨýo 
dánɨ seararɨŋámanɨ. Amɨpí nionɨ yarɨŋápɨ enɨ ápo, nionɨ tɨńɨ nawínɨ 
imónɨgwɨí́oyá dɨŋɨýo dánɨ yarɨŋárɨnɨ. 11 Xwɨyɨá́ nionɨ re searɨá́pɨ, ‘Ápo 
nionɨ tɨńɨ nawínɨ imónɨrai nionɨ ápo tɨńɨ nawínɨ imónɨrai eŋwiɨ.’ searɨá́pɨ 
nánɨ ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwiro dɨŋɨ ́nɨkwɨŕópoyɨ. ‘E oyaneyɨ.’ mɨseaimónɨpa 
nerɨńáyɨ,́ emɨmɨ ́amɨpí nionɨ nɨseaíwapɨya barɨńá soyɨńé sɨŋwɨ ́wɨnɨgɨá́pɨ 
nánɨnɨ ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwiro dɨŋɨ ́nɨkwɨŕópoyɨ. 12  Aga nepa seararɨŋɨnɨ. 
Nionɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́amɨpí nionɨ seaíwapɨyarɨŋápɨ 
enɨ epɨŕɨá́rɨnɨ. Oyɨ, nionɨ ápo tɨé umɨá́ eŋagɨ nánɨ amɨpí nionɨ 
seaíwapɨyarɨŋápimɨ wiárɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ aí epɨŕɨá́rɨnɨ. 13  Xewaxonɨ eŋɨ ́
eánɨŋɨ ́ápoyá ámáyo sɨwá nɨwirɨŋɨṕimɨ dánɨ ‘Ápo seáyɨ e imónɨŋorɨánɨ?’ 
wiaiwíɨŕɨxɨnɨrɨ soyɨńé pí pí nánɨ ápomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá xegɨ ́xewaxonɨmɨ 
dánɨ nurɨrɨ rɨxɨŋɨ ́uránáyɨ,́ nionɨ ananɨ xɨxenɨ nɨseaiimɨá́rɨnɨ. 14 Amɨpí 
ápomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá nionɨmɨ dánɨ nurɨrɨ rɨxɨŋɨ ́urɨá́pɨ nionɨ ananɨ 
nɨseaiimɨá́rɨnɨ.

“Nionɨ Kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ urowárɨmɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15 “Soyɨńé nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨnɨyirɨńáyɨ,́ nionɨ sekaxɨ ́searɨŋápɨ xɨxenɨ 

xɨd́ɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 16  Nionɨ ápomɨ rɨxɨŋɨ ́uráná arɨrá seaipaxɨ ́imónɨŋɨ ́
ámɨ wo soyɨńé tɨńɨ nawínɨ anɨŋɨ ́íníná ŋweáwɨnɨgɨnɨrɨ segɨ ́tɨá́mɨnɨ 
urowárénapɨnɨá́rɨnɨ. 17 Kwíyɨ ́xɨó nánɨ nepa imónɨŋɨṕɨnɨ seaíwapɨyarɨŋɨṕɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́kwíyɨ ́xɨóyápimɨ 
mí nɨwómɨxɨro nɨjɨá́ mimónɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ arɨrá wimɨnɨrɨ enɨá́pɨ 
umímɨnɨpaxɨ ́menɨnɨ. E nerɨ aí kwíyɨṕɨ rɨxa soyɨńé tɨńɨ nawínɨ imónɨŋagɨ 
nánɨ apɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. Idáná soyɨńé enɨ nɨseaímearɨ xwioxɨýo 
seaŋweanɨá́rɨnɨ. 18  Nionɨ wimiáoyɨńénɨŋɨ ́segɨṕɨ nɨseawárɨmɨ umɨá́manɨ. 
Ámɨ soyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨmɨá́rɨnɨ. 19 Ámá nionɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́
sɨŋwɨ ́mɨnanɨpa epɨŕɨ nánɨ aŋwɨ ayorɨnɨ. E nerɨ aí soyɨńé ámɨ sɨŋwɨ ́
nanɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Nionɨ ámɨ sɨŋɨ ́emɨá eŋagɨ nánɨ soyɨńé enɨ sɨŋɨ ́epɨŕɨá́rɨnɨ. 
20 Sɨá́ soyɨńé nionɨ ámɨ sɨŋɨ ́éáná nanɨpɨŕɨá́yimɨ re nɨyaiwiro nɨjɨá́ 
imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ, ‘O xano tɨńɨ imónɨrɨ eŋáná none xɨó tɨńɨ imónɨrane 
xɨó none tɨńɨ imónɨrɨ eŋagwɨ nánɨ xɨó tɨńɨ axonerɨnɨ.’ nɨyaiwiro nɨjɨá́ 
imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 21 Ámá go go gɨ ́sekaxɨ ́rarɨŋápɨ ɨá́ nɨxɨrɨrɨ nɨxɨd́ɨrɨńáyɨ,́ 
nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyarɨŋorɨnɨ. Nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyarɨŋɨ ́gomɨ gomɨ gɨ ́ápo 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyirɨ nionɨ uyirɨ nerɨ niɨwanɨŋonɨ nánɨ yumɨí́ bɨ mɨwí xɨxenɨ 
sɨwá winɨmɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 22  Judaso —Isɨkariotɨ dáŋɨ ́Judaso marɨá́ɨ, 
wiepɨsarɨŋowa Judasoyɨ rɨnɨŋɨ ́worɨnɨ. O re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, 
pí éagɨ nánɨ ámá nɨńɨ xwɨá́ tɨýo ŋweagɨá́yo sɨwá mɨwinɨpa nerɨ 
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newanɨŋonenɨ sɨwá neainɨrɨá́rɨnɨ?” urɨágɨ 23  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá 
go go nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨnɨyirɨńáyɨ,́ xwɨyɨá́ nionɨ rarɨŋápɨ xɨd́ɨnɨá́rɨnɨ. 
Omɨ gɨ ́ápo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨ yawawi o tɨá́mɨnɨ nɨbɨrai o tɨńɨ nawínɨ 
anɨŋɨ ́ŋweanɨẃárɨnɨ. 24 Ámá nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́mɨnɨyarɨgɨá́yɨ ́nionɨ rarɨŋápɨ 
xɨd́arɨgɨá́manɨ. Xwɨyɨá́ nionɨ seararɨńá soyɨńé arɨá́ niarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́nionɨ 
gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ rarɨŋápɨmanɨ. Ápo nɨrowárénapɨŋoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ rarɨŋápɨrɨnɨ.” 
nurɨrɨ 25 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ sɨnɨ soyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá amɨpí apɨ nánɨ 
searɨɨ́nɨ. 26  E nerɨ aí rɨẃéná arɨrá seainɨó —O kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨrɨnɨ. Xɨó 
ámá nionɨ nɨxɨd́arɨgɨá́yo nánɨ urowárénapɨnɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ amɨpí nɨńɨ nánɨ 
seaíwapɨyíáná nionɨ nɨseara warɨŋá nɨpɨnɨ nánɨ dɨŋɨ ́seainɨnɨá́rɨnɨ. 27 Nionɨ 
soyɨńé pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ nurɨ aiwɨ soyɨńé nionɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨwayɨrónɨro 
ŋweapɨŕɨá́rɨnɨ. Nionɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨá́pɨ nánɨ nɨrɨrɨńá 
ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ yarɨgɨá́pɨ nánɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Nionɨyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ aga nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨá nánɨ imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́
rɨá́ nɨseaxerɨ wáyɨ ́bɨ minɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 28  Xwɨyɨá́ nionɨ searɨá́ rɨpɨ, ‘Nionɨ 
pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ nurɨ ámɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨmɨá́rɨnɨ.’ searɨá́pɨ soyɨńé 
rɨxa arɨá́ níoɨ. Nionɨ ápo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ umɨ eŋagɨ nánɨ soyɨńé nepa dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nɨnɨyirɨńáyɨ,́ yayɨ ́seáyɨmɨ dánɨ seainɨmɨnɨrɨ éɨŕɨnɨ. Ápo seáyɨ e nɨmúroŋo 
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 29 Soyɨńé nionɨ searɨá́pɨ xɨxenɨ imónɨágɨ nɨwɨnɨrɨńá 
dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoro ‘Ayɨ ́o nearɨŋɨṕɨrɨánɨ?’ yaiwiro oépoyɨnɨrɨ sɨnɨ mimónɨpa 
éɨḿɨ seararɨŋɨnɨ.” nurɨrɨ 30 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨá́ tɨýo meŋweaŋo —O 
oborɨnɨ. O rɨxa barɨŋagɨ nánɨ nionɨ soyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨ ámɨ ayá wí 
searɨmɨméɨnɨ. O nionɨ eŋɨ ́mɨneánɨŋo eŋagɨ aiwɨ 31 ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨýɨ ́
nɨńɨ re niaiwíɨŕɨxɨnɨrɨ, ‘O xanomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋorɨánɨ?’ niaiwíɨŕɨxɨnɨrɨ 
ápo sekaxɨ ́nɨrɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ oemɨnɨ.” nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Re dánɨ 
nɨwiápɨńɨmeámɨ rɨxa owaneyɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Wainɨ ́uraxɨ ́nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

15 �1 Jisaso ewayɨ ́xwɨyɨá́ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Wainɨ ́uraxɨ ́nepaxɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́nionɨrɨnɨ. Wainɨ ́omɨŋɨ ́xiáwo gɨ ́áporɨnɨ. 2  Wireŋɨ ́

nionɨmɨ dánɨ neánɨrɨ ná mɨwéɨýɨ ́nɨńɨ ápo emɨ wixɨmoarɨŋɨŕɨnɨ. Wireŋɨ ́
ná wearɨŋɨýɨ ́nɨńɨ xwiogwɨ ́wɨómɨ ná xwé wéwɨnɨgɨnɨrɨ o emɨ wɨwákwímɨ ́
nɨyárɨmáná mɨá́ imɨxárarɨŋɨŕɨnɨ. 3  Xwɨyɨá́ nionɨ seararɨŋápimɨ dánɨ 
soyɨńé rɨxa mɨá́nɨŋɨ ́inɨŋoɨ. 4 Soyɨńé uraxɨ ́wireŋɨ ́eánɨŋɨṕa axɨṕɨ nionɨ 
neánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E nerɨńáyɨ,́ nionɨ wireŋɨńɨŋɨ ́axɨṕɨ soyɨńé seaeánɨmɨá́rɨnɨ. 
Wainɨ ́mɨḱomɨ wireŋɨ ́meánɨpa nerɨńáyɨ,́ ná mɨwepaxɨ ́imónɨŋɨṕa soyɨńé 
enɨ nionɨ wireŋɨńɨŋɨ ́mɨneánɨpa nerɨńáyɨ,́ ná wepaxɨ ́menɨnɨ. 5 Nionɨ 
uraxɨ ́wainɨ ́mɨḱɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ. Soyɨńé uraxɨ ́wainɨ ́wireŋɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨóyɨńérɨnɨ. Ámá nionɨ wireŋɨńɨŋɨ ́neánɨŋɨ ́go go nionɨ xɨóyá mɨḱɨ ́
imónɨŋáonɨ eŋagɨ nánɨ ná xwénɨŋɨ ́wearɨŋɨŕɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Soyɨńé 
nionɨ pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ nurɨńáyɨ,́ amɨpí wí epaxɨ ́menɨnɨ. 6  Wireŋɨ ́emɨ 
móɨýɨ ́yeáyɨ ́yárarɨŋɨṕa ámá nionɨ wireŋɨńɨŋɨ ́mɨneánɨpa éɨ ́gomɨ gomɨ 
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emɨ móáná yeáyɨ ́yárarɨŋɨŕɨnɨ. Wireŋɨ ́axɨṕɨnɨ e eŋɨýɨ ́awí neaárɨrɨ rɨá́ 
ikeaáráná rɨá́ nowárarɨŋɨŕɨnɨ.” nurɨrɨ 7 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé nionɨ 
wireŋɨńɨŋɨ ́neánɨrɨ xwɨyɨá́ nionɨyápɨ xɨd́ɨrɨ nerɨńáyɨ,́ soyɨńé pí pí 
seaimónarɨŋɨýɨ ́nánɨ ápomɨ rɨxɨŋɨ ́uráná ananɨ seaiinɨá́rɨnɨ. 8  Soyɨńé e 
nero ná xwénɨŋɨ ́nerɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́gɨ ́ápoyápɨ ámáyo sɨwá 
wíáná ‘O seáyɨ e imónɨŋorɨánɨ?’ wiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ. Soyɨńé e nerɨŋɨṕimɨ 
dánɨ enɨ ‘Xegɨ ́wiepɨsiŋɨýɨ ́wírɨánɨ?’ wipɨmónɨnɨá́rɨnɨ. 9 Ápo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
nɨyiŋɨṕa nionɨ enɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋɨnɨ. Ayɨnánɨ nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋápɨ 
anɨŋɨ ́neayíwɨnɨgɨnɨrɨ éɨŕɨxɨnɨ. 10 Soyɨńé nionɨ sekaxɨ ́searɨá́yo xɨxenɨ 
nɨxɨd́ɨrónáyɨ,́ nionɨ gɨ ́ápo sekaxɨ ́nɨrɨŋɨṕɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨŋagɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyarɨŋɨṕa nionɨ enɨ axɨṕɨ anɨŋɨ ́soyɨńé dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayimɨá́rɨnɨ. 
11 Dɨŋɨ ́niɨá́ bɨ onɨmiápɨ seairɨ yayɨ ́bɨ onɨmiápɨ seainɨrɨ oenɨrɨ nánɨ 
mɨseararɨŋɨnɨ. Dɨŋɨ ́niɨá́ nɨnirɨ yayɨ ́ninarɨŋɨṕa soyɨńé enɨ dɨŋɨ ́niɨá́ ayá 
wí seairɨ yayɨ ́seainɨrɨ oenɨrɨ seararɨŋɨnɨ. 12  Sekaxɨ ́nionɨ rarɨŋápɨ rɨpɨrɨnɨ. 
Nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayarɨŋápa soyɨńé enɨ axɨṕɨ xɨxe dɨŋɨ ́sɨxɨ ́yinɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 
13  Ámá wo xegɨ ́ámáyo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨńá arɨrá wimɨnɨrɨ nánɨ upeíɨṕɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́uyarɨgɨá́pɨ bɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨnɨ. Aga seáyɨ e múrónɨnɨ. 14 Soyɨńé 
nionɨ sekaxɨ ́seararɨŋápɨ xɨxenɨ axɨṕɨ nerónáyɨ,́ gɨ ́ámáyɨńé imónɨŋoɨ. 
15 Xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́boso ‘E emɨá́nɨrɨ nánɨ rɨá 
neararɨnɨ?’ mɨyaiwí majɨá́ imónarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ sɨnɨ ‘Inókiwayɨńénɨŋɨ ́
imónɨgɨóyɨńéyɨ ́searɨmɨméɨnɨ. Amɨpí ápo nɨrarɨńá arɨá́ wiŋá nɨpɨnɨ 
áwaŋɨ ́nɨsearɨrɨ nánɨ ‘Gɨ ́ámáoyɨńéyɨ ́seararɨŋɨnɨ. 16  Soyɨńé nionɨ ɨá́ 
nɨyamɨxɨgɨá́manɨ. Ayɨ ́nionɨ soyɨńé nuro ámáyo nuréwapɨyirɨŋɨṕimɨ 
dánɨ aiwá nɨyɨmɨńɨŋɨ ́wéɨŕɨxɨnɨrɨ ɨá́ yɨyamɨxɨmɨ ́nɨseairɨ searɨṕeaŋárɨnɨ. 
Ayɨnánɨ pí pí nánɨ ápomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá nionɨmɨ dánɨ nurɨrɨ uránáyɨ,́ 
ananɨ xɨxenɨ seaiinɨá́rɨnɨ. 17 Sekaxɨ ́nionɨ rarɨŋápɨ rɨpɨrɨnɨ. Aga xɨxe dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́yinɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

“Gɨ ́seaiepɨsarɨŋáoyɨńé eŋagɨ nánɨ ámá sɨḿɨ ́
tɨńɨ seaipɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

18  “Ámá xwɨá́ tɨýo eŋɨṕɨ nánɨnɨ moarɨgɨá́yɨ ́soyɨńé sɨḿɨ ́tɨńɨ seaiarɨŋagɨá 
nɨwɨnɨrɨńá dɨŋɨ ́re móɨŕɨxɨnɨ, ‘None sɨnɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ mɨneaipa nerɨńá xámɨ 
Jisasomɨ wigɨá́ranɨ?’ móɨŕɨxɨnɨ. 19 Soyɨńé ámá xwɨá́ tɨýo weŋɨṕɨ nánɨnɨ 
moarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ nimónɨrɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ soyɨńé wigɨýɨ ́imónanɨrɨ éɨá́ 
eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayipaxɨŕɨnɨ. E nerɨ aí soyɨńé ámá xwɨá́ tɨýo weŋɨṕɨ 
nánɨnɨ moarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ mimónɨpa ero ayɨ ́tɨńɨ axɨṕɨ mimónɨpa 
éɨŕɨxɨnɨrɨ ɨá́ yɨyamɨxɨmɨ ́seairɨ eŋá eŋagɨ nánɨ ayɨ ́sɨḿɨ ́tɨńɨ seaiarɨŋoɨ. 
20 Ewayɨ ́xwɨyɨá́ nionɨ searɨá́ rɨpɨ, ‘Ámá xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋɨ ́
go go xegɨ ́bosomɨ seáyɨ e wimónarɨŋɨḿanɨ.’ searɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́móɨŕɨxɨnɨ. 
Nionɨ xeanɨŋɨ ́nɨnikárɨrónáyɨ,́ soyɨńé enɨ xeanɨŋɨ ́seaikárɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 
Xwɨyɨá́ nionɨyápɨ arɨá́ nɨniro nɨnɨxɨd́ɨrónáyɨ,́ soyɨńéyápɨ enɨ arɨá́ nɨseairo 
seaxɨd́ɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 21 E nerɨ aí nionɨ nɨrowárénapɨŋo nánɨ nɨjɨá́ píránɨŋɨ ́
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mimónɨpa nero nánɨ soyɨńé nionɨ nɨnɨxɨd́ɨro ‘Jisasoyáonerɨnɨ.’ rarɨŋagɨá 
nánɨ xeanɨŋɨ ́rɨpɨ nɨpɨnɨ seaikárɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 22  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ 
nɨbɨrɨ xwɨyɨá́ murɨpa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ wigɨ ́ɨẃɨ ́nero nionɨ rɨẃɨ ́nɨmóɨá́pɨ 
nánɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́imónanɨrɨ éɨá́manɨ. Nionɨ rɨxa bɨŋá eŋagɨ nánɨ 
ayɨ ́re wí rɨpaxɨ ́menɨnɨ, ‘Negɨ ́eŋwápɨ nerɨńá ɨẃɨ ́mɨyarɨŋwɨnɨrɨ eŋwárɨnɨ.’ 
rɨpaxɨ ́menɨnɨ. 23  Ámá nionɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ niarɨgɨá́yɨ ́gɨ ́ápomɨ enɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ 
wiarɨŋoɨ. 24 Nionɨ emɨmɨ ́amɨpí ámá eŋíná dánɨ aiwɨ mɨwíwapɨyigɨá́ bɨ 
mɨwíwapɨyipa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ wigɨ ́ɨẃɨ ́nero nionɨ rɨẃɨ ́nɨmóɨá́pɨ nánɨ 
xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́menɨnɨ. E nerɨ aiwɨ nionɨ emɨmɨ ́wíwapɨyiŋápɨ 
sɨŋwɨ ́nɨnanɨro aí nionɨ tɨńɨ gɨ ́ápo tɨńɨ enɨ nɨwawinɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ yeaiarɨŋoɨ. 
25 Rɨẃamɨŋɨ ́nionɨ nánɨ wigɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨýo dánɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ, ‘Mɨḱɨ ́
meŋagɨ aiwɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ nigɨá́rɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨnɨ nánɨ 
niarɨŋoɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

26  Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨrá seainɨó —O Gorɨxoyá kwíyɨṕɨrɨnɨ. Apɨ 
nionɨ ápo tɨŋ́ɨ ́e dánɨ soyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ urowárénapɨmɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ 
kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ xɨó tɨŋ́ɨ ́e dánɨ nɨbɨrɨ xɨó nánɨ nepa imónɨŋɨṕɨnɨ 
seaíwapɨyarɨŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Apɨ nɨbɨrɨńá nionɨ nánɨ áwaŋɨ ́
searɨnɨá́rɨnɨ. 27 Soyɨńé nionɨ ámáyo iwamɨó́ nuréwapɨya uŋaé dánɨ nionɨ 
tɨńɨ emeagɨóyɨńé eŋagɨ nánɨ seaímeaŋɨ ́mɨḱoyɨńé enɨ ámáyo nionɨ nánɨ 
áwaŋɨ ́urɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

16 �1 Soyɨńé axínánɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro nemáná óreámioapɨŕɨxɨnɨrɨ 
apɨ nɨpɨnɨ seararɨŋɨnɨ. 2  Ayɨ ́re seaipɨŕɨá́rɨnɨ. Rotú aŋɨýo dánɨ 

segɨ ́yoɨ ́emɨ nɨseakwɨŕɨmoro aiwɨ rɨẃéná xe nimónɨríná ámá seapɨkíɨá́yɨ ́
Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨnɨ yarɨŋwɨnɨrɨ seapɨkipɨŕɨá́rɨnɨ. 3  Ápo nánɨ nɨjɨá́ 
píránɨŋɨ ́mimónɨpa ero nionɨ nánɨ enɨ axɨṕɨ e mimónɨpa ero nero nánɨ 
apɨ seaipɨŕɨá́rɨnɨ. 4 Xwɨyɨá́ nionɨ searɨá́pɨ, ayɨ ́rɨpɨ nánɨ searɨɨ́nɨ. Xeanɨŋɨ ́
apɨ rɨxa nimónarɨńá nionɨ nɨseara úápɨ nánɨ dɨŋɨ ́mopɨŕɨá nánɨ searɨɨ́nɨ. 
Apɨ nánɨ iwamɨó́ soyɨńé tɨńɨ emeŋwaé dánɨ áwaŋɨ ́mɨsearɨŋanigɨnɨ. Sɨnɨ 
soyɨńé tɨńɨ nemerɨ nánɨ áwaŋɨ ́mɨsearɨŋanigɨnɨ.

Kwíyɨṕɨ enɨá́pɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
5 “Rɨxa nɨrowárénapɨŋo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ warɨŋagɨ aí soyɨńé woxɨ ‘Joxɨ gɨmɨ 

nánɨ urɨɨ́nɨ?’ mɨnɨrarɨŋoɨ. 6  Nionɨ ‘Rɨxa numɨɨ́nɨ.’ searɨágɨ nánɨ soyɨńé 
íkɨńɨŋɨ ́sɨpí seaiarɨnɨ. 7 E nerɨ aí aga nepa seararɨŋɨnɨ, ‘Nionɨ soyɨńé tɨńɨ 
anɨŋɨ ́re nɨŋwearɨńá arɨrá nɨseaipaxɨ ́aiwɨ pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ nurɨńá 
arɨrá aga seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ seaipaxɨŕɨnɨ.’ seararɨŋɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. 
Nionɨ pɨńɨ nɨseawiárɨmɨ mupa nerɨńáyɨ,́ arɨrá seainɨómɨ —Kwíyɨṕɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. Omɨ murowárénapɨpa epaxɨŕɨnɨ. Nionɨ nurɨńáyɨ,́ omɨ 
soyɨńé tɨá́mɨnɨ urowárénapɨmɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 8  Kwíyɨṕɨ nɨbɨrɨńá 
ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨýɨ ́re yaiwíɨŕɨxɨnɨrɨ, ‘Nene “Ɨẃɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?” 
moarɨŋwápɨ tɨńɨ “Wé rónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?” moarɨŋwápɨ tɨńɨ “Gorɨxo 
ámáyo xwɨyɨá́ numeárɨrɨńá e winɨá́rɨánɨ?” moarɨŋwápɨ tɨńɨ apiaú apɨ 
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xeŋwɨńɨ moarɨŋwárɨánɨ?’ yaiwíɨŕɨxɨnɨrɨ wíwapɨyinɨá́rɨnɨ. 9 Ayɨ ́nionɨ dɨŋɨ ́
mɨnɨkwɨŕopa yarɨŋagɨá nánɨ kwíyɨṕɨ ‘Ɨẃɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?’ oyaiwípoyɨnɨrɨ 
wíwapɨyirɨ 10 nionɨ ápo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ yíáná o nɨnɨmímɨnɨmáná soyɨńé sɨnɨ 
sɨŋwɨ ́ámɨ wí mɨnanɨá́ eŋagɨ nánɨ kwíyɨṕɨ ‘Wé rónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?’ enɨ 
oyaiwípoyɨnɨrɨ wíwapɨyirɨ 11 Gorɨxo obo, ámá xwɨá́ tɨýo meŋweaŋomɨ 
rɨxa xwɨyɨá́ umeárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ kwíyɨṕɨ ‘Gorɨxo xwɨyɨá́ numeárɨrɨńá e 
winɨá́rɨnɨ.’ enɨ oyaiwípoyɨnɨrɨ wíwapɨyirɨ enɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

12  Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ xwɨyɨá́ xwapɨ ́ámɨ bɨ tɨńɨ ‘Osearɨmɨnɨ.’ 
nimónarɨŋagɨ aiwɨ agwɨ soyɨńé arɨá́ nipaxɨ ́mimónɨŋoɨ. 13  E nerɨ aiwɨ 
kwíyɨ ́amɨpí nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨṕɨ nɨbɨrɨńá Gorɨxo nánɨ nepánɨ 
imónɨŋɨṕɨ nɨńɨ seaíwapɨyinɨá́rɨnɨ. Apɨ xegɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ wí mɨsearɨpa nerɨ 
ápomɨnɨ arɨá́ wiarɨŋɨṕɨnɨ rɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ amɨpí Gorɨxo nánɨ imónɨŋɨṕɨ 
xɨxenɨ searéwapɨyinɨá́rɨnɨ. Amɨpí rɨẃɨýo imónɨnɨá́pɨ nánɨ enɨ wɨá́ 
searókiamonɨá́rɨnɨ. 14 Kwíyɨṕɨ xwɨyɨá́ nionɨ rarɨŋápɨ wɨá́ nɨsearókiamorɨ 
nionɨ nánɨ nɨsearɨrɨ nánɨ nionɨ seáyɨ e nimɨxɨnɨá́rɨnɨ. 15 Ápo nionɨ 
ɨá́nɨŋɨ ́niepɨx́ɨńiasiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ amɨpí nɨńɨ oyá imónɨŋɨṕɨ nionɨyárɨnɨ. 
Ayɨnánɨ nionɨ re searɨɨ́nɨ, ‘Kwíyɨṕɨ nionɨ rarɨŋápɨ arɨá́ nɨnirɨ wɨá́ 
searókiamonɨá́rɨnɨ.’ searɨɨ́nɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Íkɨńɨŋɨ ́sɨpí nɨseaíɨsáná yayɨ ́seainɨnɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
16  Jisaso ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ bɨ onɨmiápɨ soyɨńé tɨńɨ nɨŋweámáná 

eŋáná sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨméoɨ. Soyɨńé segɨṕɨ ámɨ bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná 
sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 17 wiepɨsarɨŋɨýɨ ́wa re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “O 
pí enɨṕɨ nánɨ rɨá re áwaŋɨ ́neararɨnɨ, ‘Nionɨ bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná 
eŋáná sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨméoɨ. Soyɨńé segɨṕɨ ámɨ bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná 
sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨá́rɨnɨ.’ Rɨpɨ enɨ ‘Ápo tɨŋ́ɨ ́e umɨnɨrɨ rarɨŋɨnɨ.’ neararɨŋɨṕɨ pí 
enɨṕɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” nɨrɨnɨro 18  re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “ ‘Bɨ onɨmiápɨyɨ ́
rarɨŋɨýɨ ́pí nánɨ rɨá neararɨnɨ? None xɨó rarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨŋwɨnɨ.” 
rɨnarɨŋagɨá 19 Jisaso awa yarɨŋɨ ́owianeyɨnɨro wimónarɨŋagɨ nánɨ 
nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ‘Bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná 
eŋáná sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨméoɨ. Segɨṕɨ ámɨ bɨ onɨmiápɨ nɨŋweámáná sɨŋwɨ ́
nanɨpɨŕɨá́rɨnɨ.’ searɨá́pɨ nánɨ yarɨŋɨ ́ninɨro rɨrɨnarɨŋoɨ? 20 Aga nepa 
seararɨŋɨnɨ. Soyɨńé ámɨxɨá́ nero ŋwɨ ́pɨyɨ ́wɨŕɨnɨpɨŕɨ aiwɨ ámá xwɨá́ 
tɨýo dáŋɨýɨ ́—Ayɨ ́Gorɨxo tɨńɨ xepɨxepá rónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨ ́yayɨ ́seáyɨmɨ 
dánɨ winɨnɨŋoɨ. Ríná soyɨńé íkɨńɨŋɨ ́sɨpí nɨseairɨ aiwɨ rɨẃéná dɨŋɨ ́niɨá́ 
seainɨnɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 21 ewayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ rɨpɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “Apɨxíwa niaíwɨ ́
nɨxɨrɨrɨńá yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. Apɨxɨ ́niaíwɨ ́sɨŋwɨ ́wanarɨńá 
‘Rɨnɨŋɨ ́nɨninɨrɨ niaíwɨ ́xɨrɨmɨ nánɨ rɨxa rínárɨánɨ?’ nɨyaiwirɨ nánɨ íkɨńɨŋɨ ́
sɨpí wiarɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí rɨẃéná niaíwɨ ́rɨxa nɨxɨrɨmáná niaíwɨ ́xɨrɨó 
nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ winarɨŋagɨ nánɨ rɨńɨŋɨ ́winɨɨ́ṕɨ nánɨ arɨá́ ikeamoarɨŋɨŕɨnɨ. 
22  Soyɨńé enɨ axɨṕɨńɨŋɨ ́seaimónɨnɨ. Agwɨ soyɨńé íkɨńɨŋɨ ́sɨpí nɨseairɨ aiwɨ 
nionɨ ámɨ sɨŋwɨ ́seanáná xwioxɨýo dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨnɨá́rɨnɨ. Yayɨ ́apɨ ámá 

Jono 16	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



255

wí amɨpí wí nɨseaikárɨro aí pɨŕɨ ́searakipaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 
23  Dɨŋɨ ́yayɨ ́seainɨé dánɨ nionɨ ámɨ amɨpí bɨ nánɨ yarɨŋɨ ́nipɨŕɨá́manɨ. 
Aga nepa seararɨŋɨnɨ. Ápomɨ amɨpí bɨ nánɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá nionɨmɨ dánɨ 
uránáyɨ,́ ananɨ nɨseaiapɨnɨá́rɨnɨ. 24 Ínɨná dánɨ ápomɨ nionɨmɨ dánɨ rɨxɨŋɨ ́
murɨpa néra nɨbɨásáná aí dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨnɨá́pɨ bɨ onɨmiápɨ mɨseainɨpa 
éwɨnɨgɨnɨrɨ omɨ ananɨ rɨxɨŋɨ ́urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Rɨxɨŋɨ ́uráná seaiapɨnɨá́rɨnɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

“Nionɨ ámá Gorɨxo tɨńɨ xepɨxepá rónɨgɨá́yo rɨxa 
xopɨrárɨ ́wiŋárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

25 Ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Xwɨyɨá́ nionɨ nɨseara úápɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ tɨńɨ 
nɨsearɨrɨ aiwɨ rɨẃéná ewayɨ ́xwɨyɨá́ tɨńɨ ámɨ bɨ mɨsearɨ ́ápo nánɨ sɨŋánɨ 
áwaŋɨ ́searɨmɨá́íná nimónɨnɨá́rɨnɨ. 26  Íná Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá nionɨmɨ 
dánɨ urɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Sewanɨŋoyɨńé rɨxɨŋɨ ́uráná ananɨ arɨá́ seainɨá́ eŋagɨ 
nánɨ ‘Íná nionɨ soyɨńé nánɨ ápomɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyimɨá́rɨnɨ.’ mɨseararɨŋɨnɨ. 
27 Xewanɨŋo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨseayirɨ nánɨ arɨá́ seainɨá́rɨnɨ. Soyɨńé nionɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́nɨyiro ‘Ápo tɨŋ́ɨ ́e dánɨ bɨŋorɨánɨ?’ niaiwiro yarɨŋagɨá nánɨ xewanɨŋo 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨseayirɨ nánɨ arɨá́ seainɨá́rɨnɨ.” nurɨrɨ 28  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Eŋíná 
nionɨ ápo tɨńɨ ŋweaagáonɨ aí o tɨŋ́ɨ ́e dánɨ pɨńɨ nɨwiárɨmɨ xwɨá́ tɨýo nánɨ 
bɨŋárɨnɨ. Re nɨŋweaŋɨsáná xwɨá́ tɨýo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ ámɨ o tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
umɨɨ́nɨ.” urɨágɨ 29 xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Ayɨ ́apɨrɨnɨ. Agwɨ 
joxɨ ewayɨ ́xwɨyɨá́ tɨńɨ mɨneararɨŋɨnɨ. Rɨxa sɨŋánɨ áwaŋɨ ́neararɨŋɨnɨ. 
30 Agwɨ none dɨŋɨ ́re nɨsiaiwirane nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ, ‘Amɨpí nɨńɨ nánɨ 
nɨjɨórɨánɨ? Ámá yarɨŋɨ ́mɨwipa éɨḿɨ aiwɨ wigɨ ́xwioxɨýo “Yarɨŋɨ ́apɨ 
owimɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́pɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋorɨánɨ?’ nɨsiaiwirane nɨjɨá́ 
imónɨŋwɨnɨ. Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́re nɨsiaiwirane dɨŋɨ ́rɨkwɨŕoarɨŋwɨnɨ, ‘Joxɨ 
Gorɨxo tɨŋ́ɨ ́e dánɨ bɨŋoxɨrɨnɨ.’ rɨkwɨŕoarɨŋwɨnɨ.” urɨágɨá 31 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Agwɨ soyɨńé dɨŋɨ ́rɨnɨkwɨŕoarɨŋoɨ? 32  Soyɨńé xɨd́ɨx́ɨd́owárɨ ́
seaíáná nionɨ nɨgɨṕɨ pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ segɨ ́aŋɨḿɨ nánɨ xɨxegɨńɨ umipɨŕíná 
rɨxa aŋwɨ e nerɨ rɨxa imónɨnɨ. Soyɨńé nionɨ pɨńɨ nɨnɨwiárɨmɨ núagɨá aí 
ápo dɨŋɨ ́nɨkɨkayoŋagɨ nánɨ nionɨ nɨgɨṕɨ ŋweapaxɨḿanɨ. 33  Soyɨńé ayá sɨẃɨ ́
mɨsearó ‘O tɨńɨ ikárɨnɨŋwáonerɨánɨ?’ nɨyaiwinɨro kikiɨá́ éɨŕɨxɨnɨrɨ xwɨyɨá́ 
nionɨ nɨseara bɨá́pɨ searɨá́rɨnɨ. Soyɨńé xwɨá́ tɨýo ŋweaŋáná ámá Gorɨxo 
tɨńɨ xepɨxepá rónɨgɨá́yɨ ́xeanɨŋɨ ́seaikárɨpɨŕɨá́ eŋagɨ aiwɨ nionɨ ayo rɨxa 
xopɨrárɨ ́wíá eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Wiepɨsarɨŋɨýo nánɨ rɨxɨŋɨ ́wurɨyiŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.

17 �1 Jisaso xwɨyɨá́ apɨ nura núɨsáná aŋɨńamɨ nánɨ sɨŋwɨ ́nanánɨrɨ re 
rɨŋɨnigɨnɨ, “Ápoxɨnɨ, nimónɨnɨ nánɨ rɨxa rínárɨnɨ. Dɨxɨ ́riwaxonɨ 

eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́joxɨyápɨ ámáyo sɨwá wimɨ nánɨ joxɨ ‘O ámá nɨyonɨ seáyɨ e 
imónɨŋorɨánɨ?’ oniaiwípoyɨnɨrɨ niíɨrɨxɨnɨ. 2  Ámá joxɨyá dɨŋɨýo dánɨ nionɨ 
nɨxɨd́arɨgɨá́yo dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́umímopaxo imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
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‘Ámá nɨńɨ nánɨ nénɨ ́tɨŋ́oxɨ imóneɨ.’ nɨrɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rɨrarɨŋɨnɨ. 3  Ámá 
rɨpɨnɨ nerɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́imónarɨgɨá́rɨnɨ. 
Joxɨ nánɨ ‘Ŋwɨá́ imónɨŋo, ayɨ ́Gorɨxorɨnɨ. Ámɨ wo mɨŋweanɨnɨ.’ dɨŋɨ ́
rɨmoro Jisasɨ Kiraisonɨ, joxɨ nɨrowárénapɨŋonɨ nánɨ ‘Nepa ayɨ ́orɨnɨ.’ 
dɨŋɨ ́nɨmoro yarɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨṕɨ imónarɨgɨá́rɨnɨ. 4 Joxɨ o e 
éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨŋɨṕɨ xɨxenɨ nɨpɨnɨ nɨyárɨrɨńá eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́joxɨyápɨ 
nɨwíwapɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ seáyɨ e joxɨ imónɨŋɨṕɨ ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨýo 
sɨwánɨŋɨ ́wíárɨnɨ. 5 Ápoxɨnɨ nionɨ e éá eŋagɨ nánɨ xámɨ xwɨá́ rɨrí sɨnɨ 
mimónɨpa eŋɨḿɨ joxɨ tɨńɨ nɨŋwearɨńá nikɨńɨrɨ ŋweaagápɨ ‘Ámɨ nionɨ 
tɨńɨ nɨŋwearɨńá nionɨ tɨńɨ nawínɨ seáyɨ e nimónɨrɨ axɨṕɨ oikɨńɨnɨ.’ 
osimónɨnɨ.” nurɨrɨ 6  re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́joxɨyá dɨŋɨ ́
tɨńɨ nionɨ nɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́joxɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ xɨxenɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
wíwapɨyiŋárɨnɨ. Ayɨ ́ámá dɨxɨýɨ ́nionɨ niapɨŋɨýɨ ́nánɨ rɨrarɨŋɨnɨ. Dɨxɨ ́
xwɨyɨá́ nionɨ nɨrɨŋɨṕimɨ píránɨŋɨ ́nɨxɨd́a nɨbɨro 7 rɨxa nɨjɨá́ re imónɨŋoɨ, 
‘Amɨpí joxɨ ɨá́nɨŋɨ ́niepɨx́ɨńiasiŋɨ ́nionɨ nɨrɨrɨ yarɨŋápɨ nɨpɨnɨ joxɨ 
niapɨŋɨŕɨnɨ.’ Nɨjɨá́ e imónɨŋoɨ. 8  Xwɨyɨá́ joxɨ nɨrɨŋɨṕɨ xewanɨŋonɨ rɨxa 
urɨá́ eŋagɨ nánɨ nɨjɨá́ e imónɨŋoɨ. Xwɨyɨá́ nionɨyápɨ arɨá́ nɨniróná dɨŋɨ ́
nɨnɨkwɨŕoro xɨxenɨ re nɨsiaiwiro nɨjɨá́ imónɨŋoɨ, ‘Gorɨxo tɨá́mɨnɨ bɨŋorɨnɨ.’ 
nɨsiaiwiro ‘Gorɨxo urowárénapɨŋorɨánɨ?’ niaiwiárɨŋoɨ.” nurɨrɨ 9 re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́ápoxɨ tɨńɨ xepɨxepá rónɨgɨá́yo arɨrá 
owinɨrɨ yarɨŋɨ ́mɨsiarɨŋɨnɨ. Ámá joxɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́
dɨxɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ yarɨŋɨ ́siarɨŋɨnɨ. 10 Amɨpí ámá aí nionɨyáyɨ ́ayɨ ́
joxɨyá imónɨnɨ. Amɨpí ámá aí joxɨyáyɨ ́enɨ ayɨ ́nionɨyá imónɨnɨ. Ayɨ ́dɨŋɨ ́
nɨnɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ ámáyo rénɨŋɨ ́urarɨŋoɨ, ‘Seáyɨ e imónɨŋo, ayɨ ́
orɨnɨ.’ urarɨŋoɨ. 11 Nionɨ joxɨ tɨá́mɨnɨ bɨmɨ eŋagɨ nánɨ xwɨá́yo re bɨ tɨńɨ 
sɨnɨ ŋweámɨméɨnɨ. E nerɨ aí ámá rowa sɨnɨ xwɨá́ tɨýo re ŋweapɨŕɨá́ eŋagɨ 
nánɨ ápoxɨnɨ, —Joxɨ sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́imónɨŋoxɨrɨnɨ. Joxɨ dɨxɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨṕɨ 
—Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́joxɨ neámɨxowárɨŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Apɨ tɨńɨ píránɨŋɨ ́
uméɨrɨxɨnɨ. Yawawi nawínɨ imónɨgwɨí́pa ayɨ ́enɨ axɨṕɨ nawínɨ imónɨpɨŕɨá 
nánɨ píránɨŋɨ ́uméɨrɨxɨnɨrɨ rɨrarɨŋɨnɨ. 12  Nionɨ awa tɨńɨ emearɨńá eŋɨ ́sɨxɨ ́
eánɨŋɨ ́joxɨ neámɨxowárɨŋɨṕɨ tɨńɨ nɨméra nɨbɨrɨ awínɨŋɨ ́numearóa barɨńá 
awa wo mɨyorɨŕɨnɨpa nemáná aiwɨ Bɨkwɨýo dánɨ rɨẃamɨŋɨ ́eánɨŋɨṕɨ 
xɨxenɨ imónɨnɨ nánɨ awa wonɨnɨ xewanɨŋo nerɨŋɨṕimɨ dánɨ yorɨŕɨnɨmɨnɨrɨ 
yarɨnɨ. 13  Agwɨ nionɨ joxɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨmɨɨ́nɨ. E nerɨ aí dɨŋɨ ́niɨá́ nionɨ 
ninarɨŋɨṕa awa enɨ bɨ onɨmiápɨ mɨwinɨ ́xwé wíwɨnɨgɨnɨrɨ sɨnɨ xwɨá́ tɨýo 
nɨŋwearɨńá nionɨ nɨra warɨŋápɨ rɨrarɨŋɨnɨ.” nurɨrɨ 14 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ 
ámá ápoxɨ dɨŋɨ ́rɨkwɨŕoarɨŋɨýo xwɨyɨá́ joxɨyápɨ urɨŋá eŋagɨ nánɨ ámá 
xwɨá́ tɨýo dáŋɨýɨ ́ayo sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨŋoɨ. Nionɨ xwɨá́ tɨýo dáŋonɨ mimónɨpa 
eŋápa awa enɨ xwɨá́ tɨýo dáŋɨńɨŋɨ ́mimónɨŋagɨá nánɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨŋoɨ. 
15 Awamɨ joxɨ xwɨá́ tɨýo dánɨ owirɨmeanɨrɨ mɨrɨrarɨŋɨnɨ. Sɨpí wikárarɨŋo 
xwɨrɨá́ mɨwikɨxepa enɨá nánɨ joxɨ píránɨŋɨ ́méwɨnɨgɨnɨrɨ rɨrarɨŋɨnɨ. 
16  Nionɨ xwɨá́ tɨýo dáŋonɨ mimónɨpa eŋápa awa enɨ xwɨá́ tɨýo dáŋɨńɨŋɨ ́
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mimónɨpa eŋagɨá nánɨ ámá xwɨá́ tɨýo dáŋɨýɨ ́tɨńɨ axɨýɨ ́mimónɨŋoɨ. 
17 Xwɨyɨá́ joxɨyápɨ aga nepánɨ imónɨŋagɨ nánɨ ámá rowa joxɨ simónarɨŋɨṕɨ 
nánɨ xɨxenɨ kumɨxɨnɨpɨŕɨ nánɨ xwɨyɨá́ apɨ nuréwapɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ 
píránɨŋɨ ́imɨxɨɨ́rɨxɨnɨ. 18  Joxɨ xwɨá́yo nánɨ úwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrowárénapɨŋɨṕa 
xamɨŋonɨ enɨ awamɨ urowárɨŋárɨnɨ. 19 Joxɨ ámáyɨ ́nánɨ wiíwɨnɨgɨnɨrɨ 
nɨrowárénapɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ niɨwanɨŋonɨ owiimɨnɨrɨ nánɨ okumɨxɨnɨmɨnɨ. 
Ámá rowa enɨ joxɨ e éɨŕɨxɨnɨrɨ simónarɨŋɨṕɨ nánɨ okumɨxɨnɨṕoyɨnɨrɨ nánɨ 
joxɨ wiíwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrowárénapɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ owiimɨnɨ.” nurɨrɨ 20 re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ awa nánɨnɨ rɨxɨŋɨ ́mɨrɨrarɨŋɨnɨ. Awa uréwapɨyíáná 
dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́yɨ ́nánɨ enɨ ápoxɨnɨ rɨrarɨŋɨnɨ. 21 Ayɨ ́nɨńɨ axɨýɨńɨŋɨ ́
imónɨpɨŕɨá nánɨ yarɨŋɨ ́siarɨŋɨnɨ. ‘Ápoxɨ nionɨ tɨńɨ imónɨrɨ nionɨ joxɨ tɨńɨ 
imónɨrɨ egwɨí́pa ayɨ ́enɨ yawawi tɨńɨ nawínɨ oimónɨṕoyɨ.’ nimónarɨnɨ. 
Ámá nɨńɨ dɨŋɨ ́nɨnɨkwɨŕoro ‘Gorɨxo urowárénapɨágɨ weapɨŋorɨánɨ?’ 
niaiwíɨŕɨxɨnɨrɨ ‘Ámá tɨyɨ ́axɨýɨńɨŋɨ ́oimónɨṕoyɨ.’ nimónarɨnɨ. 22  Eŋɨ ́sɨxɨ ́
eánɨŋɨ ́joxɨ neámɨxowárɨŋɨṕɨ awa enɨ yawawi axowawi imónɨgwɨí́pa 
axowánɨŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ nánɨ weámɨxowárɨŋárɨnɨ. 23  Awa aga xɨxenɨ 
axowánɨŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ nionɨ awa tɨńɨ nawínɨ imónɨrɨ joxɨ nionɨ tɨńɨ 
nawínɨ imónɨrɨ eŋwɨnɨ. Ámá nɨńɨ re nɨyaiwiro nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨá nánɨ e 
imónɨŋwɨnɨ, ‘Gorɨxo omɨ urowárénapɨŋɨŕɨnɨ. Omɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋɨṕa awamɨ 
enɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyinɨ.’ nɨyaiwiro nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨá nánɨ e imónɨŋwɨnɨ.” nurɨrɨ 
24 re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ápoxɨnɨ, ámá joxɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨxɨd́arɨgɨá́ rowa nionɨ 
xámɨ joxɨ tɨńɨ nɨŋwearɨńá nikɨńɨrɨ ŋweaagápa ámɨ nikɨńɨrɨ ŋweaŋáná 
sɨŋwɨ ́nanɨpɨŕɨá nánɨ nionɨ ŋweámɨáé awa enɨ nionɨ tɨńɨ ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ 
nánɨ nimónarɨnɨ. Ápoxɨnɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nikɨńɨrɨ ŋweaagápɨ nánɨ rɨrarɨŋɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Xwɨá́ rɨrí sɨnɨ mimónɨŋáná dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyiŋoxɨ eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 25 Ápoxɨnɨ, joxɨ wé rónɨŋoxɨrɨnɨ. Joxɨ nánɨ ámá xwɨá́ tɨýo 
dáŋɨýɨ ́nɨjɨá́ xɨxenɨ mimónɨpa eŋagɨá aiwɨ nionɨ joxɨ nánɨ nɨjɨá́ xɨxenɨ 
imónɨŋɨnɨ. Rowa enɨ joxɨ nánɨ ‘O omɨ urowárénapɨŋorɨánɨ?’ nɨsiaiwiro 
nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. 26  Joxɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ awamɨ rɨxa nɨwíwapɨyirɨ wɨá́ 
urókiamoŋárɨnɨ. Dɨŋɨ ́joxɨ sɨxɨ ́nɨyarɨŋɨṕa awa enɨ wínɨyo axɨṕɨ uyipɨŕɨá 
nánɨ ámɨ bɨ tɨńɨ wíwapɨyimɨɨ́nɨ. Nionɨ enɨ awa tɨńɨ nawínɨ imónɨmɨá nánɨ 
ámɨ bɨ tɨńɨ wíwapɨyimɨɨ́nɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ ɨá́ xɨrɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.

18 �1 Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́e nurárɨmo xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ nuro írɨreŋɨ ́
xegɨ ́yoɨ ́Kidɨronɨyɨ rɨnɨŋɨṕámɨ nɨxemoro omɨŋɨ ́ojɨkwɨí́ bɨ orɨwámɨ 

dánɨ inɨŋɨṕɨ tɨé rémogɨáwixɨnɨ. 2  Judaso, Jisaso nánɨ mɨyɨ ́urɨno enɨ Jisaso 
tɨńɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋowa tɨńɨ íníná e awí eánayarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ omɨŋɨ ́ojɨkwɨí́ 
apɨ nánɨ nɨjɨá́rɨnɨ. 3 O émáyɨ ́porisɨ ́wamɨ awí earɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ 
awí mearoarɨgɨá́wamɨ enɨ Parisiowa tɨńɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨŋ́ɨ ́
e dánɨ awí earɨ nemáná awa ramɨxɨ ́tɨńɨ uyɨẃɨ ́tɨńɨ mɨxɨńápɨ tɨńɨ nɨxɨrɨmáná 
ojɨkwɨí́pimɨ nánɨ nuro rémóáná 4 Jisaso xɨómɨ wikárɨpɨŕɨṕɨ nɨpɨnɨ nánɨ rɨxa 
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nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ aŋwɨ e nurɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé go nánɨ pɨá́ yarɨŋoɨ?” 
urɨágɨ 5 awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisaso nánɨ pɨá́ yarɨŋwɨnɨ.” 
urɨágɨá Judaso xɨó nánɨ pasánɨŋɨ ́umearɨŋo awa tɨńɨ roŋáná Jisaso “Ayɨ ́
nionɨrɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 6 “Ayɨ ́nionɨrɨnɨ.” uráná awa re egɨáwixɨnɨ. Óɨ ́nero 
rɨẃɨmɨnaŋɨ ́úɨá́yɨ ́xwɨá́yo pɨkínɨmeagɨáwixɨnɨ. 7 Xwɨá́yo pɨḱínɨmeáagɨá o 
ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Go nánɨ pɨá́ yarɨŋoɨ?” urɨágɨ awa “Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisaso 
nánɨ pɨá́ yarɨŋwɨnɨ.” urɨágɨá 8  Jisaso “ ‘Ayɨ ́nionɨrɨnɨ.’ rɨxa searɨánigɨnɨ. 
Ayɨnánɨ nionɨ nánɨ pɨá́ nɨnirɨńáyɨ,́ ámá rowayɨ ́xe oúpoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ.” 
urɨŋɨnigɨnɨ. 9 Xámɨ Gorɨxomɨ re urɨɨ́ṕɨ, “Ámá joxɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
niapɨŋɨýɨ ́womɨ mɨwiorɨŕɨŋárɨnɨ.” urɨɨ́ṕɨ xɨxenɨ imónɨnɨ nánɨ e urɨŋɨnigɨnɨ. 10 E 
urarɨńá Saimonɨ Pitao kirá bá nɨmɨxearɨ re eŋɨnigɨnɨ. Mɨŕɨ ́nurɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋoyá omɨŋɨ ́wiiarɨŋomɨ —O xegɨ ́yoɨ ́Marɨkasoyɨ 
rɨnɨŋorɨnɨ. Omɨ mɨŋɨ ́rómɨnɨrɨ éɨýɨ ́pɨŕɨ ́noyɨḱirɨ arɨá́ mɨŋɨ ́wirɨṕieaŋɨnigɨnɨ. 
11 Pɨŕɨ ́noyɨḱirɨ arɨá́ mɨŋɨ ́wirɨṕieáagɨ Jisaso Pitaomɨ mɨxɨ ́re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Kirápá xegɨ ́aŋɨýo ámɨ upɨŕoɨ. Xeanɨŋɨ ́kapɨxɨńɨŋɨ ́ápo o onɨnɨrɨ niaparɨŋɨṕɨ 
‘Mɨnɨpa oenɨ.’ rɨsimónarɨnɨ?” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ Anaso tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨméra nuro wárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
12  Émáyɨ ́porisowa tɨńɨ wigɨ ́seáyɨ e wimónɨŋo tɨńɨ Judayɨ ́aŋɨ ́rɨdɨyowá 

yarɨgɨíwámɨ awí mearoarɨgɨá́wa tɨńɨ Jisasomɨ ɨá́ nɨxero gwɨ ́nɨjiro 13 xámɨ Anaso 
tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨméra ugɨáwixɨnɨ. Anasomɨ xɨneagwo Kaiapasorɨnɨ. Xwiogwɨ ́omɨ o 
apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wa seáyɨ e wimónɨŋorɨnɨ. 14 Xámɨ xegɨ ́Judayo re urɨŋo, ayɨ ́
orɨnɨ, “ ‘Negɨ ́ámá nɨńɨ pepɨŕɨxɨnɨrɨ ayɨ ́rɨńɨŋɨ ́meaanɨrɨ éɨá́pɨ nánɨ ámá ná wonɨ 
rɨńɨŋɨ ́apɨ nɨmearɨ nɨperɨńáyɨ,́ ananɨrɨnɨ.’ nimónarɨnɨ.” urɨŋorɨnɨ.

Pitao “Oyá niepɨsarɨŋɨ ́wonɨmanɨ.” rɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15 Omɨ xɨneagwo, Anasoyɨ rɨnɨŋo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ Jisasomɨ nɨméra warɨńá 

Saimonɨ Pitao tɨńɨ wiepɨsarɨŋɨýɨ ́ámɨ wo tɨńɨ awaú Jisasomɨ rɨẃɨýo nɨxɨd́a 
nuri apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋoyá aŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nɨrémómáná 
wiepɨsarɨŋɨ ́wɨómɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋo sɨḿɨmaŋɨ ́
oyá nɨjɨá́ eŋagɨ nánɨ o Jisaso tɨńɨ aŋɨ ́ákɨŋáyo ínɨmɨ nɨpáwiri 16 Pitao sɨnɨ 
bɨárɨwámɨnɨ ɨẃí e roŋagɨ nánɨ nurɨ apɨxɨ ́ákɨŋá ɨẃíyimɨ awí roarɨŋímɨ Pitao 
nánɨ nurɨmo nɨpeyearɨ nɨwirɨmeámɨ ɨẃiaparɨńá 17 apɨxɨ ́ákɨŋá ɨẃíyimɨ awí 
roarɨŋí Pitaomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ enɨ ámá royá wiepɨsarɨŋɨ ́woxɨ menɨranɨ?” 
urɨágɨ o “Nionɨmanɨ.” nurɨmɨ nɨpáwirɨ 18 xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́
tɨńɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ awí mearoarɨgɨá́wa tɨńɨ e nɨrówapɨro imɨŋɨ ́
rarɨŋagɨ nánɨ rɨá́ nikeámáná rɨá́ imónarɨńá Pitao enɨ rɨá́ oimónɨmɨnɨrɨ aŋwɨ e 
nurɨ awa tɨńɨ nawínɨ nɨrorɨ rɨá́ imónarɨŋagɨnɨ.

Anaso Jisasomɨ yarɨŋɨ ́nɨwia uŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
19 Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋo Jisasoyá wiepɨsarɨŋɨýɨ ́

nánɨ yarɨŋɨ ́wirɨ xwɨyɨá́ ámáyo uréwapɨyarɨŋɨṕɨ nánɨ yarɨŋɨ ́wirɨ 

Jono 18	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



259

éagɨ 20 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ámá nɨyonɨ sɨŋánɨŋe dánɨ 
uréwapɨyarɨŋárɨnɨ. Nionɨ gínɨ gíná nuréwapɨyirɨńá rotú aŋɨýo dánɨranɨ, 
aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ dánɨranɨ, sa negɨ ́Judayɨ ́awí eánarɨgɨé dánɨ 
uréwapɨyarɨŋá eŋagɨ nánɨ 21 joxɨ pí nánɨ nionɨ yarɨŋɨ ́niarɨŋɨnɨ. Nionɨ 
xwɨyɨá́ urarɨńá arɨá́ niarɨgɨá́yo yarɨŋɨ ́wiɨ. Pí pí urarɨŋápɨ nánɨ ayɨ ́ananɨ 
nɨjɨá́rɨnɨ.” uráná 22  aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ awí mearoarɨgɨá́yɨ ́wo aŋwɨ 
e éɨ ́nɨrómáná Jisasomɨ wé tɨńɨ nupɨkákwirɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋomɨ e nurɨrɨńá ‘Apánɨ urarɨŋɨnɨ.’ 
rɨsimónarɨnɨ?” urɨágɨ 23  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ xeŋwɨńɨ nɨrɨrɨ sɨpínɨ 
rarɨńáyɨ,́ xeŋwɨ ́rɨá́pɨ nánɨ áwaŋɨ ́neareɨ. Nionɨ naŋɨ ́rarɨńáyɨ,́ pí nánɨ 
iwaŋɨ ́neaarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 24 Anaso Jisaso sɨnɨ gwɨ ́jinɨŋáná apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋɨ ́ámɨ wo, Kaiapasoyɨ rɨnɨŋo tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
wiowárɨŋɨnigɨnɨ.

Pitao “Oyá niepɨsarɨŋɨ ́wonɨmanɨ.” ámɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
25 Saimonɨ Pitao rɨá́ ikeaárɨnɨŋe éɨ ́nɨrómáná rɨá́ imónarɨńá e 

rówapɨgɨá́yɨ ́wí re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ enɨ xegɨ ́wiepɨsarɨŋɨýɨ ́woxɨ 
menɨranɨ?” urɨágɨá aí o “Oweoɨ.” nurɨrɨ “Nionɨ enɨ wonɨmanɨ.” urɨágɨ 
26  Apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́wamɨ seáyɨ e wimónɨŋoyá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro 
omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́wo —O Pitao arɨá́ mɨŋɨ ́wirɨṕieaŋomɨ xexɨrɨḿeá worɨnɨ. 
O enɨ Pitaomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ojɨkwɨí́yo Jisaso tɨńɨ nawínɨ roŋagɨ 
sɨŋwɨ ́ranɨá́oxɨ menɨranɨ?” urɨágɨ 27 Pitao ámɨ “Oweoɨ.” uráná re eŋɨnigɨnɨ. 
Karɨḱarɨ ́rɨáiwá rɨŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ Pairato tɨŋ́ɨ ́e nánɨ wiowárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
28  Wɨá́ mónɨŋɨḿɨ Kaiapaso tɨŋ́ɨ ́e dánɨ émáyɨ ́gapɨmanowayá aŋiwámɨ 

nánɨ Jisasomɨ nɨméra nuro aiwɨ Judayɨ ́ámɨnáowa none nɨpáwirɨŋɨṕimɨ 
dánɨ xwɨrɨá́ ikɨxenáná aiwá Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rɨnɨŋɨýi nánɨ mɨnɨpaxɨ ́
imónanɨgɨnɨrɨ mɨpáwí yarɨŋagɨá 29 gapɨmanɨ ́pɨrimiá imónɨŋo —O 
émáyɨ ́wo xegɨ ́yoɨ ́Pairatoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. O awa tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨẃiapɨrɨ re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Omɨ pí xwɨyɨá́ nánɨ xwɨyɨá́ mearanɨro nɨmeámɨ barɨŋoɨ?” 
urɨágɨ 30 awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Ámá ro ɨẃɨ ́mɨyarɨŋo eŋánáyɨ,́ joxɨ 
tɨé nánɨ nɨmeámɨ banɨrɨ éwámanɨ.” urɨágɨá 31 Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Sewanɨŋoyɨńé nɨmeámɨ nuro segɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨ ́rarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ xwɨyɨá́ 
umearɨṕoyɨ.” urɨágɨ Judayowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “Émáoyɨńé ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yo 
opɨkípoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́neanarɨgɨá́manɨ.” urɨgɨáwixɨnɨ. 32  Xwɨyɨá́ Jisaso xámɨ 
re urɨŋɨṕɨ, “Nionɨ nɨnɨpɨkirɨńá e nɨniro nɨpɨkipɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨṕɨ xɨxenɨ 
imónɨnɨ nánɨ Judayowa Pairatomɨ xwɨyɨá́ e urɨgɨáwixɨnɨ. 33  Pairato 
ámɨ gapɨmanowa wigɨ ́aŋɨ ́iwámɨ nɨpáwímáná “Jisaso obɨnɨ.” nɨrɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́Judayɨýáoxɨranɨ?” urɨágɨ 34 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ rɨnɨrarɨŋɨnɨ? Wa rɨrɨágɨá rɨnɨrarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ 
35 Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ dɨxɨ ́Judayɨ ́wonɨranɨ? Dɨxɨ ́gwɨ ́axɨŕí 

	�  Jono 18

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



260

imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ joxɨ nɨrɨmeámɨ nɨbɨro 
nionɨ tɨŋ́ɨ ́re rɨwáráoɨ. Joxɨ pí éagɨ nɨmeámɨ rɨbáoɨ?” urɨágɨ 36  Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá mɨxɨ ́ináyɨ ́nimónɨro xwɨá́ tɨýo meŋweaarɨgɨá́yɨ ́
yapɨ mimónɨŋɨnɨ. Nionɨ xwɨá́ tɨýo dáŋɨýɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
mɨnɨrɨṕeagɨá́ eŋagɨ nánɨ xwɨá́ tɨýo meŋweaarɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́mimónɨŋɨnɨ. 
Mɨxɨ ́ináyɨ ́xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́wonɨ nimónɨrɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ gɨ ́Judayowa ɨá́ 
mɨnɨxɨrɨpa oépoyɨnɨrɨ gɨ ́sɨmɨŋɨ ́nínarɨgɨá́yɨ ́mɨxɨ ́nɨwiipaxɨŕɨnɨ. E nɨrɨrɨrɨ 
aí mɨxɨ ́ináyɨ ́nionɨ imónɨŋápɨ xwɨá́ tɨýo dáŋɨḿanɨ.” urɨágɨ 37 Pairato re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Ayɨnánɨ ‘Joxɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́woxɨrɨnɨ.’ nimónarɨnɨ.” urɨágɨ Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Mɨxɨ ́ináyoxɨrɨnɨ.’ joxɨ xɨxenɨ nɨrarɨŋɨnɨ. Nionɨ nepaxɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ ámáyo áwaŋɨ ́urɨɨ́mɨgɨnɨrɨ gɨ ́ókí nɨxɨrɨrɨ xwɨá́ tɨýo nánɨ bɨrɨ 
eŋárɨnɨ. Ámá nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ xɨd́arɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨńɨ nionɨ arɨá́ 
niarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 38  Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ pírɨnɨ?” 
urɨŋɨnigɨnɨ.

Pairato “Ananɨ yekwɨroárɨṕoyɨ.” rɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

E nurɨmo Judayɨ ́nɨńɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨpeyearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “O 
xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́bɨ rarɨŋagɨ arɨá́ mɨwíɨnɨ. 39 E nerɨ aí xwiogwɨ ́
ayɨ ́ayo sɨá́ Aŋɨńajo Neamúroagoɨ rarɨgɨá́yi nánɨ aiwá imɨxarɨńá ámá 
gwɨ ́ŋweaŋɨ ́wo seawáriarɨŋárɨnɨ. ‘Judayeneyá mɨxɨ ́ináyɨ ́imónɨŋo 
oneawárinɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ?” urɨágɨ 40 ayɨ ́xwamiánɨ ́nɨwiéra nuro “Omɨ 
mɨneawáripanɨ. Barabasomɨ —O ámáyá amɨpí pɨkioráparɨŋɨ ́worɨnɨ. Omɨ 
neawáriɨ.” nura ugɨáwixɨnɨ.

19 �1 Ayɨ ́Pairatomɨ e urarɨŋagɨá nánɨ porisowa Jisasomɨ nɨmeámɨ 
nuro sɨkwɨá́ nearo ragɨ ́pɨŕɨ ́nuyɨkiárɨmáná 2  ópɨyá eŋɨńɨŋɨ ́

imónɨŋɨ ́wɨrí nɨkɨḱɨyimáná mɨxɨ ́ináyɨ ́amɨnaŋwɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́mɨŋɨýo 
dɨḱínarɨgɨá́pa mɨŋɨýo udɨḱiárɨro rapɨrapɨ ́ayɨá́ rɨŋɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́yínarɨgɨá́ 
wú nɨmearo omɨ uyírɨro nɨyárɨmáná 3  xɨó tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ e uro “Ámɨnáoxɨnɨ, 
Judayɨýá mɨxɨ ́ináyoxɨrɨnɨ.” urɨro wé upɨkákwiro nɨyayimáná eŋáná 
4 Pairato ámɨ nɨpeyearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Arɨá́ nípoyɨ. ‘Xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́
bɨ mɨrarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ nɨmeámɨ rɨẃiaparɨnɨ?’ oniaiwípoyɨnɨrɨ nɨmeámɨ 
ɨẃiaparɨŋɨnɨ.” nurɨrɨ 5 Jisaso, ópɨyá eŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨŕí udɨḱiárɨro rapɨrapɨ ́
ayɨá́ rɨŋú uyírɨro éɨó ɨẃiapáná Pairato ámá e awí neaárɨmáná rogɨá́yo 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá royoɨ. Sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ.” urɨágɨ 6  Apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́ xwéowa tɨńɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ awí mearoarɨgɨá́wa 
tɨńɨ omɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨróná xwamiánɨ ́nɨwiro “Íkɨá́yo yekwɨroárɨṕoyɨ. 
Íkɨá́yo yekwɨroárɨṕoyɨ.” urɨágɨá Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ o xwɨyɨá́ 
meárɨnɨpaxɨ ́bɨ mɨrarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨ nánɨ sewanɨŋoyɨńé nɨmeáa nuro 
yekwɨroárɨṕoyɨ.” urɨágɨ 7 Judayowa re urɨgɨáwixɨnɨ, “O nánɨ negɨ ́ŋwɨ ́
ikaxɨ ́eánɨŋɨýo dánɨ bɨ rɨnɨnɨ. Ayo dánɨ ‘Xe sɨŋɨ ́ounɨ.’ rɨpaxɨ ́mimónɨnɨ. O 
‘Niaíwɨ ́Gorɨxoyáonɨrɨnɨ.’ rɨnɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xe sɨŋɨ ́ounɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́
menɨnɨ. Xe pɨkoɨ.” urɨágɨá 8  Pairato xwɨyɨá́ apɨ arɨá́ nɨwirɨńá wáyɨ ́

Jono 18​, ​19	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



261

ámɨ bɨ tɨńɨ nɨwinɨrɨ 9 ámɨ gapɨmanowayá aŋiwámɨ nɨpáwirɨ Jisasomɨ 
yarɨŋɨ ́re wiŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ gɨmɨ dáŋoxɨrɨnɨ?” urɨágɨ aí Jisaso xwɨyɨá́ 
bɨ murɨŋɨnigɨnɨ. 10 Xwɨyɨá́ bɨ murarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ nánɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ xwɨyɨá́ bɨ mɨnɨrɨ ́rɨyarɨŋɨnɨ? ‘O íkɨá́yo nɨyekwɨroárɨrɨ níkweawárɨrɨ 
mepa epaxorɨnɨ.’ rɨniaiwiarɨŋɨnɨ? Gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨrɨyekwɨroárɨrɨńá 
nɨrɨyekwɨroárɨpaxɨŕɨnɨ. Nɨrɨwárɨrɨńá nɨrɨwárɨpaxɨŕɨnɨ.” urɨágɨ 11 Jisaso 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Eramɨ ŋweaŋo apɨ xe oimónɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨranɨpa nerɨ 
sɨŋwɨrɨyɨ,́ joxɨyá dɨŋɨ ́tɨńɨ wí e rɨpaxɨ ́imónɨmɨnɨrɨ éɨḿanɨ. Ayɨnánɨ sɨpí 
joxɨ nirɨṕɨ xwé nerɨ aiwɨ nionɨ joxɨ tɨé nánɨ nɨwiowárɨóyápɨ aga seáyɨ 
e imónɨnɨ.” urɨágɨ 12  Pairato arɨá́ e nɨwirɨ nánɨ omɨ wárɨmɨnɨrɨ éɨýɨ ́
Judayɨ ́xwamiánɨ ́nɨwiayiro re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ ámá romɨ níkwearɨ 
nɨwárɨrɨńáyɨ,́ émáyɨńéyá mɨxɨ ́ináyɨ ́Sisao tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ emearɨŋɨ ́woxɨ 
mimónɨŋɨnɨ. Ámá go go xewanɨŋo nánɨ ‘Mɨxɨ ́ináyonɨrɨnɨ.’ nɨrɨnɨrɨńáyɨ,́ 
Sisaomɨ mamówárɨmɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.” urarɨŋagɨá 
13  Pairato xwɨyɨá́ apɨ arɨá́ e nɨwirɨ nánɨ Jisasomɨ nɨmeámɨ wáɨ ́e nɨpeyearɨ 
sɨŋ́á tɨńɨ wáɨ ́imɨxɨnɨŋe —Ayɨ ́Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ Gabataɨ rɨnɨŋerɨnɨ. E 
íkwiaŋwɨ ́xwɨrɨxɨ ́numerɨńá éɨ ́ŋweaarɨgɨá́namɨ éɨ ́nɨŋwearɨ 14 —Sɨá́ ayi 
Judayɨ ́Aŋɨńajo Múroŋɨýi nánɨ aiwá imɨxárarɨgɨá́yirɨnɨ. Ayimɨ sogwɨ ́
rɨxa áwɨnɨmɨ ŋweámɨnɨrɨ eŋáná Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ. 
Segɨ ́mɨxɨ ́ináyo riworɨnɨ.” urɨágɨ 15 Judayɨ ́xwamiánɨ ́re wigɨáwixɨnɨ 
“Xe nɨmeáa xe nɨmeáa oúpoyɨ. Nɨmeáa nuro íkɨá́yo yekwɨroárɨṕoyɨ.” 
urarɨŋagɨá Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Segɨ ́mɨxɨ ́ináyo ‘Íkɨá́yo oyekwɨroárɨnɨ.’ 
rɨseaimónarɨnɨ?” urɨágɨ apaxɨṕánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ xwéowa re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“Negɨ ́mɨxɨ ́ináyɨ ́ámɨ wo menɨnɨ. Émáyɨńéyá mɨxɨ ́ináyɨ ́Sisao enɨ 
negorɨnɨ.” urɨágɨá 16  Pairato Jisasomɨ oyekwɨroárɨpoyɨnɨrɨ porisowamɨ 
tɨńɨ wiowárɨŋɨnigɨnɨ.

Jisasomɨ yekwɨroárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
17 Jisasomɨ aŋɨ ́apimɨ dánɨ nɨméra nuróná xewanɨŋo íkɨá́ yoxáɨṕá 

xwaŋwɨ ́níkwónɨmɨ nurɨ wí e xwɨá́ yoɨ ́bɨ Mɨŋɨ ́Gɨxweáɨ rɨnɨŋe —Xibɨruyɨ ́
pɨńé Gorɨgotaɨ rɨnɨŋerɨnɨ. E nɨrémoro 18  e Jisasomɨ yekwɨroárɨgɨáwixɨnɨ. 
Nɨyekwɨroárɨróná Jisaso áwɨnɨ e eŋáná ámá waú enɨ mɨdɨmɨdánɨ 
yekwɨroárɨgɨáwixɨnɨ.

19 Pairato rɨẃamɨŋɨ ́bɨ re nɨrɨrɨ nearɨ yoxáɨṕámɨ seáyɨ e pɨŕauŋɨnigɨnɨ, 
“Nasaretɨ dáŋɨ ́Jisaso, Judayɨ ́mɨxɨ ́ináyorɨnɨ.” rɨẃamɨŋɨ ́e nearɨ pɨŕaúagɨ 
20 Jisasomɨ yekwɨroárɨé aŋɨ ́apimɨ ná jɨámɨ mimónɨŋagɨ nánɨ Judayɨ ́obaxɨ ́
nɨpuróná rɨẃamɨŋɨṕɨ —Apɨ nearɨńá Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ earɨ Romɨyɨ ́pɨńé tɨńɨ 
earɨ Gɨrikɨyɨ ́pɨńé tɨńɨ earɨ eŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ ɨá́ roarɨŋagɨá nánɨ 21 Apaxɨṕánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́ seáyɨ e imónɨgɨá́wa Pairatomɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, “Joxɨ rɨẃamɨŋɨ ́
re nɨrɨrɨ meapanɨ, ‘Judayɨ ́mɨxɨ ́ináyorɨnɨ.’ nɨrɨrɨ meapanɨ. Sa re nɨrɨrɨ eaɨ, 
‘Xewanɨŋo “Judayɨ ́mɨxɨ ́ináyonɨrɨnɨ.” rɨnɨŋorɨnɨ.’ nɨrɨrɨ eaɨ.” urɨágɨá aí 
22  Pairato re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ eáápɨ xe oeánɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.
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23  Porisowa Jisasomɨ rɨxa nɨyekwɨroárɨmáná rapɨrapɨ ́amɨpí o 
yínɨŋɨṕɨ yaŋɨ ́nɨmero biaú biaú nɨtɨro nowanɨ xɨxenɨ nɨmearo aí xegɨ ́
sorɨá́ gwɨ ́bɨ mɨkiwénɨŋú —Ú nimɨxɨrɨńá axúnɨ imɨxárɨgɨú́rɨnɨ. 24 Ú 
nánɨ re rɨnɨgɨáwixɨnɨ, “None maxepa oyaneyɨ. Áwɨnɨ e nɨtɨmáná go go 
meanɨrɨénɨŋoɨnɨrɨ sárú oyaneyɨ.” rɨnɨgɨáwixɨnɨ. Bɨkwɨýo xwɨyɨá́ nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨ ́rɨpɨ, “Rapɨrapɨ ́nionɨ seáyɨ e yínarɨŋáyɨ ́yaŋɨ ́ninɨro gɨ ́sorɨá́ meapɨŕɨ 
nánɨ go go meanɨrɨénɨŋoɨnɨrɨ sárú egɨáwixɨnɨ.” 25 nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ 
imónɨnɨ nánɨ porisowa e egɨáwixɨnɨ.

Jisasomɨ xɨnáí tɨńɨ xɨnɨsɨmáí tɨńɨ Kɨriopasomɨ xiepí Mariaí tɨńɨ 
Magɨdara dáŋɨ ́Mariaí tɨńɨ íwa íkɨá́ yoxáɨ ́Jisasomɨ yekwɨroárɨnɨŋɨṕámɨ 
aŋwɨ e roŋáná 26  Jisaso xegɨ ́xɨnáí e roŋagɨ nɨwɨnɨrɨ wiepɨsarɨŋɨ ́xɨó dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́uyiŋo enɨ aŋwɨ e roŋagɨ nɨwɨnɨrɨ xɨnáímɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ineyɨ, 
dɨxɨ ́íwo iworɨnɨ.” nɨrɨmáná 27 wiepɨsarɨŋomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́rɨnáí 
iyírɨnɨ.” urɨágɨ wiepɨsarɨŋo sɨá́ ayimɨ dánɨ xegɨ ́aŋɨýo nánɨ píránɨŋɨ ́
numéra uŋɨnigɨnɨ.

Jisaso peŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
28  E nurárɨmo nɨjɨá́ re nimónɨrɨńá “Xano e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨŋɨṕɨ rɨxa nɨpɨnɨ 

yárɨɨ́nɨ.” nɨjɨá́ e nimónɨrɨńá Bɨkwɨýo xɨó nánɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́nɨpɨnɨ xɨxenɨ 
oimónɨrɨ re rɨŋɨnigɨnɨ, “Iniɨgɨ ́nánɨ ninarɨnɨ.” ráná 29 sɨxɨ ́wainɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨṕɨ 
magwɨ ́ínɨŋɨ ́wá weŋagɨ nánɨ wa írɨkwɨ ́bɨ nɨmearo iniɨgɨ ́wainɨ ́apimɨ igɨá́ 
neámáná xisopɨýɨ rɨnɨŋɨ ́wegwɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋɨẃámɨ nikɨroárɨmáná xegɨ ́maŋɨ ́
tɨŋ́ɨ ́e wimɨxɨágɨ 30 Jisaso wainɨ ́mɨxɨ ́yarɨŋɨṕɨ nɨnɨmáná “Rɨxa pɨxwɨńɨgoɨ.” 
nɨrɨrɨ mɨŋɨ ́warɨ ́ninɨrɨ dɨŋɨ ́nɨyámɨga uŋɨnigɨnɨ.

Porisowa Jisasomɨ miwɨýo ayɨŋwɨ ́ikɨrogɨá́ nánɨrɨnɨ.
31 Sɨá́ Jisasomɨ yekwɨroárɨgɨá́yi —Ayi aŋɨńajo Judayo múroŋɨ ́nánɨ aiwá 

amɨpí píránɨŋɨ ́nimɨxɨro tarɨgɨá́yirɨnɨ. Ayi rɨxa sɨá́ óráná Sabarɨá́ aga seáyɨ 
e imónɨŋɨýi nimónɨnɨ eŋagɨ nánɨ porisowa Jisasomɨ tɨńɨ awaúmɨ tɨńɨ awí 
meŋweaŋáná sabarɨá́ imónɨnɨgɨnɨrɨ Judayɨ ́ámɨnáowa nuro Pairatomɨ re 
urɨgɨáwixɨnɨ, “Apaxɨ ́mé dɨŋɨ ́sɨmɨgwɨá́ nɨyinɨrɨ opépoyɨnɨrɨ sɨkwɨýo eŋɨ ́
pɨŕɨ ́jeápoyɨ. Nɨpéáná wigɨ ́warápɨ oyoaneyɨnɨrɨ eŋɨ ́pɨŕɨ ́jeápoyɨ.” urɨágɨá 
32  porisowa nuro mɨdɨmɨdánɨ yekwɨroárɨgɨí́waúmɨ sɨkwɨýo pɨŕɨ ́nɨjearo 
aí 33  Jisaso yekwɨroárɨnɨŋe wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́wɨnɨgɨáwixɨnɨ. O rɨxa nɨpéagɨ 
nɨwɨnɨro nánɨ xegɨ ́sɨkwɨ ́pɨŕɨ ́mɨjeapa nero aí 34 porisɨ ́wo wákwɨrɨxá 
tɨńɨ ayɨŋwɨ ́ikɨróáná axíná iniɨgɨ ́tɨńɨ ragɨ ́tɨńɨ ɨẃiapɨŋɨnigɨnɨ. 35 Ámá 
Porisowa e yarɨńá sɨŋwɨ ́wɨnaroŋáonɨ áwaŋɨ ́nɨrɨrɨńá xɨxenɨ aga nepa 
rɨŋárɨnɨ. Nionɨ rarɨŋápɨ nɨjɨá́ xɨxenɨ e nimónɨrɨ nánɨ seyɨńé “Neparɨnɨ.” 
yaiwiro dɨŋɨ ́ɨkwɨŕoro éɨŕɨxɨnɨrɨ áwaŋɨ ́seararɨŋɨnɨ. 36  Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ imónɨnɨ nánɨ porisowa omɨ e wigɨáwixɨnɨ, “Xegɨ ́eŋɨ ́
bɨ pɨŕɨ ́jeapɨŕɨá́manɨ.” 37 Bɨkwɨýo ámɨ bɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ, “Ayɨŋwɨ ́
ikɨroárɨgɨómɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ enɨ xɨxenɨ e imónɨŋɨnigɨnɨ.
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Jisasomɨ xwɨá́yo weyárɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
38  E nɨyárɨmáná eŋáná ámá wo —O Arimatia dáŋɨ ́Josepoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. 

O Jisasoyá wiepɨsarɨŋɨýɨ ́wo aí Judayɨ ́ámɨnáowamɨ wáyɨ ́nɨwirɨ nánɨ 
ínɨmɨ xɨd́arɨŋorɨnɨ. O Pairato tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurɨ “Jisaso pɨyo omeámɨnɨ.” 
uráná Pairato xe omeanɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨágɨ o nurɨ pɨyomɨ xwɨá́ weyárɨmɨnɨrɨ 
nánɨ nɨmeámɨ úáná 39 ámá ámɨ wo —Xegɨ ́yoɨ ́Nikodimasoyɨ rɨnɨŋorɨnɨ. O 
xámɨ árɨẃɨyimɨ Jisaso tɨńɨ xwɨyɨá́ rɨnɨgɨí́orɨnɨ. O enɨ nɨbɨrɨ íkɨá́ dɨá́ biaú 
—Bɨ murɨýɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ bɨ earosɨýɨ rɨnɨŋɨṕɨ tɨńɨ apiaúrɨnɨ. Apiaú xámɨ 
nawínɨ niɨá́ megɨá́piaú xegɨ ́saŋɨ ́30 kiro imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ tɨńɨ pɨyomɨ 
xópé oemɨnɨrɨ nɨmeámɨ nɨbɨrɨ 40 awaú pɨyomɨ nɨmeari Judayɨ ́wigɨ ́ámá 
pɨyɨ ́nɨtɨrɨńá yarɨgɨá́pa rapɨrapɨýo rɨǵwɨrɨǵwɨ ́nɨroríná íkɨá́ dɨá́ dɨŋɨ ́naŋɨ ́
earɨŋɨṕɨ tɨńɨ xópé nɨyárɨmáná 41 nɨmeámɨ omɨŋɨ ́aŋwɨ e inɨŋɨṕimɨ nánɨ —
Omɨŋɨ ́apɨ Jisasomɨ yekwɨroárɨé dánɨ aŋwɨ e eŋɨṕɨrɨnɨ. Sɨŋ́á óɨ ́sɨnɨ ámá 
mɨtarɨgɨá́yi tɨŋ́ɨṕɨrɨnɨ. Omɨŋɨ ́apimɨ nánɨ nɨmeáa nuri 42  sɨá́ ayi Sabarɨá́ 
nánɨ Judayɨ ́amɨpí píránɨŋɨ ́nimɨxɨro tarɨgɨá́yi imónɨŋagɨ nánɨ sɨŋ́á óɨ ́
aŋwɨ e inɨŋɨýimɨ nánɨ nɨmeámɨ nuri e tɨgɨísixɨnɨ.

Jisaso wiápɨńɨmeaŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

20 �1 Sadéyo wɨá́ mónɨŋɨḿɨ sɨnɨ sɨá́ yinɨŋáná Magɨdara dáŋɨ ́Mariaí 
sɨŋ́á óɨýimɨ Jisaso weŋe nánɨ nurɨ wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 

Sɨŋ́á xwé óɨýimɨ éɨ ́rárárɨnɨŋo sɨnɨ mɨpɨŕónɨ ́rɨxa wí e weŋagɨ nɨwɨnɨmɨ 
2  aŋɨńɨ nurɨ Saimonɨ Pitaomɨ tɨńɨ wiepɨsiŋɨ ́wɨó, xɨó dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋomɨ 
tɨńɨ nɨwímearɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáomɨ rɨxa nexwearo gɨmɨ rɨá 
tɨáwixɨnɨ? Newané majɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ 3  Pitao tɨńɨ wiepɨsiŋɨ ́wɨó tɨńɨ aŋɨ ́e 
pɨńɨ nɨwiárɨmɨ xwárɨpáyo nánɨ nuri 4 aŋaŋɨńɨ nuri wɨó Pitaomɨ nɨmúrorɨ 
xwárɨpáyo xámɨ nɨrémorɨ 5 nɨrɨḱwínɨrɨ ínɨmɨ wenɨŋɨ ́yánɨɨ́ýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 
Rapɨrapɨ ́Jisasomɨ xopɨxopɨ ́rónɨŋúnɨ weŋagɨ nɨwɨnɨrɨ aiwɨ ínɨmɨ mɨpáwí 
wenɨŋɨ ́yarɨńá 6  Saimonɨ Pitao enɨ rɨẃɨýo nɨbɨrɨ bɨárɨwámɨnɨ éɨ ́nɨrómáná 
wenɨŋɨ ́mé xwárɨpáyo ínɨmɨ nɨpáwirɨ wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Rapɨrapɨ ́
xopɨxopɨ ́rónɨŋúnɨ weŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 7 rapɨrapɨ ́mɨŋɨýo xopɨxopɨ ́rogɨí́ú 
wɨú́ tɨńɨ nawínɨ mɨwé xegɨ ́wí e nɨkɨŕónɨrɨ weŋagɨ wɨnarɨńá 8  wiepɨsiŋɨ ́
wɨó, xámɨ xwárɨpáyo rémóo enɨ nɨpáwirɨ rapɨrapɨ ́e imónɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 
“Neparɨnɨ.” nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨnigɨnɨ. 9 Íná awaú Bɨkwɨýo Jisaso 
ámɨ xwárɨpáyo dánɨ nɨwiápɨńɨmeanɨá́pɨ nánɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nánɨ sɨnɨ 
píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́mɨmopa neri majɨá́ neri nánɨ 10 ámɨ egɨ ́aŋɨ ́e nánɨ ugɨísixɨnɨ.

Magɨdara dáŋɨ ́Mariaí Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Mariaí xwárɨpá tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ e nɨrómáná ŋwɨ ́nearɨ e nerɨńá xwárɨpáyo 

ínɨmɨ nɨrɨḱwínɨrɨ wenɨŋɨ ́yánɨɨ́ýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 12  Jisaso tɨgɨé aŋɨńajɨ ́
waú rapɨrapɨ ́apɨá́ weŋɨ ́nɨyínɨmáná wɨó mɨŋɨ ́tɨgɨá́mɨnɨ ŋwearɨ wɨó 
sɨkwɨ ́tɨgɨá́mɨnɨ ŋwearɨ eŋagɨí wɨnáná 13  awaú Mariaímɨ re urɨgɨísixɨnɨ, 
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“Ineyɨ, jíxɨ pí nánɨ ŋwɨ ́eaarɨŋɨnɨ?” urɨágɨí í re urɨŋɨnigɨnɨ, “Gɨ ́Ámɨnáo 
nexwearɨ tɨé nánɨ niínɨ majɨá́ eŋagɨ nánɨ ŋwɨ ́eaarɨŋɨnɨ.” nurɨmáná 
14 nɨkɨnɨmónɨrɨ wenɨŋɨ ́éɨýɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. Jisaso daiwo roŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 
aiwɨ mí mɨwómɨxɨŋɨnigɨnɨ. 15 Mí mɨwómɨxɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Ineyɨ, pí nánɨ jíxɨ ŋwɨ ́eaarɨŋɨnɨ? Go nánɨ pɨá́ yarɨŋɨnɨ?” urɨágɨ Mariaí 
omɨŋɨ ́xiáwo nɨrarɨnɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ápoxɨnɨ, joxɨ pɨyomɨ nɨmeámɨ nurɨ 
wí e tɨɨ́rá oeŋwɨrɨyɨ ́áwaŋɨ ́nɨreɨ. Niínɨ nurɨ nɨmearɨ nɨmeámɨ umɨɨ́nɨ.” 
urɨágɨ 16  Jisaso “Mariaíxɨnɨ!” urɨágɨ í nɨkɨnɨmónɨrɨ Xibɨruyɨ ́pɨńé tɨńɨ 
Rabonaiyɨ —Apɨ “Nearéwapɨyarɨŋoxɨnɨ.” nɨrɨrɨńá rarɨgɨá́pɨrɨnɨ. E urɨágɨ 
17 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ sɨnɨ gɨ ́ápo tɨé nánɨ mɨpeyíá eŋagɨ nánɨ 
jíxɨ ɨá́ mɨnɨxepanɨ. Jíxɨ nurɨ ámá nionɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeá imónɨgɨá́yo re ureɨ, 
‘O re rɨŋoɨ, “Nionɨ gɨ ́ápo Gorɨxo tɨé nánɨ peyarɨŋɨnɨ. O seyɨńé enɨ segɨ ́
ápo Gorɨxorɨnɨ.” rɨŋoɨ.’ urémeaɨ.” urɨágɨ 18  Magɨdara dáŋɨ ́Mariaí nurɨ 
xegɨ ́wiepɨsiŋɨýo áwaŋɨ ́re urémeaŋɨnigɨnɨ, “Niínɨ Ámɨnáomɨ rɨxa sɨŋwɨ ́
wɨnɨɨ́nɨ. Xɨó nɨrɨɨ́ṕɨ, ayɨ ́apɨrɨnɨ. Ayɨ ́apɨrɨnɨ.” nura uŋɨnigɨnɨ.

Xegɨ ́wiepɨsiŋowa xɨómɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.
19 Sadéyo sɨá́ axɨýimɨ sɨá́pɨ tɨńɨ wiepɨsiŋowa Judayɨ ́ámɨnáowa nánɨ 

wáyɨ ́nero nánɨ aŋɨ ́wigɨ ́ŋweagɨíwámɨ ówaŋɨ ́xaíwɨ ́nɨyárɨmáná ŋweaŋáná 
re eŋɨnigɨnɨ. Jisaso awamɨ áwɨnɨ e nɨrónapɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Gorɨxoyá 
dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨwayɨrónɨro oŋweápoyɨ.’ nimónarɨnɨ.” nurɨmáná re eŋɨnigɨnɨ. 
20 Wé nirɨ ́ogɨú́kaú sɨwá wirɨ miwɨ ́wákwɨrɨxá tɨńɨ ikɨrogɨá́yi sɨwá wirɨ 
éagɨ wiepɨsiŋowa Jisaso ámɨ sɨŋɨ ́eŋagɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨro nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ 
winarɨńá 21 ámɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “ ‘Soyɨńé Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨwayɨrónɨro 
oŋweápoyɨ.’ nimónarɨnɨ. Ápo nionɨ xwɨá́ tɨýo nɨrowárénapɨŋɨṕa nionɨ enɨ 
soyɨńé searowárarɨŋɨnɨ.” nurɨmáná 22  awamɨ pɨŕámɨ ́imɨmɨ ́nɨwiowárɨrɨ 
re urɨŋɨnigɨnɨ, “Kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ numímɨnɨro apɨ tɨńɨ nawínɨ eméɨŕɨxɨnɨ. 
23  Soyɨńé ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ yokwarɨmɨ ́nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́Gorɨxo enɨ 
yokwarɨmɨ ́wiiarɨnɨ. Soyɨńé yokwarɨmɨ ́mɨwiipa nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́Gorɨxo enɨ 
yokwarɨmɨ ́mɨwiiarɨnɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Tomaso Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
24 Wiepɨsiŋowa wo, Tomaso —O wiepɨsiŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú 

imónɨgɨá́wa worɨnɨ. Xegɨ ́yoɨ ́ámɨ bɨ Didimasorɨnɨ. O mɨŋweaŋáná wɨá 
Jisaso wiwanɨŋowamɨnɨ wímeáɨ ́eŋagɨ nánɨ 25 Tomasomɨ re urɨgɨáwixɨnɨ, 
“None Ámɨnáomɨ rɨxa sɨŋwɨ ́wɨnɨẃɨnɨ.” urɨágɨá aí o re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Nionɨ wéyo nirɨ ́ogɨá́yaú mɨwɨnɨpa erɨ nirɨ ́ogɨá́yaúmɨ wé mɨwíxɨḿopa 
erɨ miwɨ ́wákwɨrɨxá tɨńɨ ikɨrogɨá́yimɨ gɨ ́wé mɨwíxɨḿopa erɨ nerɨńáyɨ,́ 
dɨŋɨ ́wí ‘Nepa orɨnɨ.’ nɨyaiwirɨ wɨkwɨŕómɨméɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 26  Sɨá́ 
wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú wo nórɨmáná eŋáná ámɨ xegɨ ́wiepɨsiŋowa aŋɨýo 
ínɨmɨ ŋweaŋáná Tomaso enɨ wɨá tɨńɨ nerɨmeánɨro ŋweaŋáná Jisaso aŋɨ ́
ówaŋɨ ́nɨyárɨnɨŋagɨ aiwɨ awamɨ áwɨnɨ e nɨrónapɨmáná re urɨŋɨnigɨnɨ, 
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“ ‘Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨwayɨrónɨro oŋweápoyɨ.’ nimónarɨnɨ.” nurɨmáná 
27 Tomasomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Dɨxɨ ́wé sɨḿɨ ́re nɨnimɨxénapɨrɨ gɨ ́wéyo 
sɨŋwɨ ́naneɨ. Dɨxɨ ́wé re nɨnimɨxénapɨrɨ gɨ ́miwɨýo nɨwíxɨḿoɨ. Sɨnɨ dɨŋɨ ́
mɨnɨkwɨŕó mepanɨ. Aga dɨŋɨ ́nɨkwɨŕoɨ.” urɨágɨ 28  Tomaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ gɨ ́Ámɨnáoxɨrɨnɨ. Gɨ ́Ŋwɨá́oxɨrɨnɨ.” urɨágɨ 29 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Joxɨ sɨŋwɨ ́nɨnanɨrɨ nánɨ rɨxa ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́rɨnɨkwɨŕóɨnɨ? 
Ámá nionɨ sɨŋwɨ ́mɨnanɨpa nero aí ‘Neparɨnɨ.’ nɨyaiwiro dɨŋɨ ́nɨkwɨŕóɨá́yɨ ́
yayɨ ́winɨŋɨýɨŕɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

“Bɨkwɨ ́rɨpɨ ámáyɨ ́dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóɨŕɨxɨnɨrɨ eánɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
30 Jisaso emɨmɨ ́ámɨ ayá wí wiepɨsarɨŋowa sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ eŋɨ ́aí apɨ 

nánɨ bɨkwɨ ́rɨpimɨ rɨẃamɨŋɨ ́bɨ meánɨnɨ. 31 E nerɨ aí seyɨńé Jisasomɨ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoro “O Kiraiso, ámá yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́
tɨńɨ arɨówayá xwɨá́ piaxɨýo dánɨ iwiaronɨóyɨ rarɨŋwáorɨánɨ?” wiaiwiro 
“Gorɨxoyá xewaxorɨánɨ?” wiaiwiro éɨŕɨxɨnɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ nɨrɨnɨrɨ 
eánɨnɨ. Omɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ.

Wiepɨsiŋɨ ́wé wɨú́mɨ dáŋɨ ́waú ámɨ Jisasomɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨgɨá́ nánɨrɨnɨ.

21 �1 Jisaso e néɨsáná xegɨ ́wiepɨsiŋowamɨ ipí Taibiriasɨyɨ rɨnɨŋɨẃá 
—Xegɨ ́yoɨ ́bɨ Gaririyɨ rɨnɨŋɨẃárɨnɨ. Awá rɨwoŋe ámɨ sɨŋánɨ 

sɨwá nɨwinɨrɨńá rɨpɨ eŋɨnigɨnɨ. 2  Saimonɨ Pitao tɨńɨ Tomaso, Didimasoyɨ 
rɨnɨŋo tɨńɨ Gariri pɨropenɨsɨýo aŋɨ ́yoɨ ́Kena dáŋɨ ́Nataniero tɨńɨ 
Sebediomɨ xewaxowaú tɨńɨ wiepɨsiŋɨ ́ámɨ waú tɨńɨ awa nerɨmeánɨro 
nawínɨ nɨŋwearóná 3  Saimonɨ Pitao re urɨŋɨnigɨnɨ, “Nionɨ ubenɨ ́ipíyo 
mamówárɨmɨ umɨɨ́nɨ.” urɨágɨ awa re urɨgɨáwixɨnɨ, “None enɨ joxɨ tɨńɨ 
wanɨẃɨnɨ.” nurɨro nɨpeyearo ewéyo nɨpɨxemoánɨro sɨá́ ayimɨ árɨẃɨyimɨ 
peyɨ ́nánɨ néra nuro aiwɨ sɨmí egɨáwixɨnɨ.

4 Rɨxa sogwɨ ́xemónapɨmɨnɨrɨ yarɨŋɨ ́tɨńɨ Jisaso nɨbɨrɨ ipí imaŋɨṕá 
tɨńɨ roŋagɨ aiwɨ xegɨ ́wiepɨsiŋowa omɨ mí mɨwómɨxɨ ́éagɨá 5 Jisaso re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Niaíwɨýɨńé, segɨ ́ubenɨ ́mamówárarɨgɨá́yo peyɨ ́ɨá́ mɨmɨnɨpa 
reŋoɨ?” uráná awa “Oweoɨ.” urɨágɨá 6  o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ubenɨ ́ewé 
námɨnɨ mamówáráná peyɨ ́bɨ mɨnɨnɨŋoɨ.” urɨágɨ o rɨɨ́ṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
yarɨńá re eŋɨnigɨnɨ. Peyɨ ́xwé obaxɨ ́ayá wí mɨnɨágɨ nánɨ mɨmɨxeapaxɨ ́
wimónɨŋɨnigɨnɨ. 7 Mɨmɨxeapaxɨ ́wimónɨágɨ wiepɨsiŋɨ ́Jisaso dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋo 
Pitaomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “E nearɨó negɨ ́Ámɨnáorɨnɨ.” urɨágɨ Saimonɨ Pitao 
arɨá́ e nɨwirɨ Jisasomɨ xámɨ owímeámɨnɨrɨ xegɨ ́rapɨrapɨ ́seáyɨ e yínarɨŋú 
—Ú nɨwirárɨmáná yarɨŋúrɨnɨ. Ú nɨmearɨ nɨyínɨmáná ipíyo nɨmawirɨ 
xeamoŋɨnigɨnɨ. 8  Ipíyo nɨmawirɨ xeamóagɨ aí wiepɨsiŋɨ ́wɨá ipí imaŋɨṕá 
tɨŋ́ɨ ́e aŋwɨ e sa 100 mita imónɨŋagɨ nánɨ ewépámɨ peyɨ ́ubenɨ ́magwɨ ́
mɨnɨŋú ú tɨńɨ nɨmɨxeáa nɨbɨro 9 imaŋɨṕámɨ niwiékɨńɨmearo wenɨŋɨ ́éɨá́yɨ ́
wɨnɨgɨáwixɨnɨ. Rɨá́ nikeánɨmáná peyɨ ́bɨ rɨḱwamɨŋɨýo werɨ bisɨḱerɨá́ 
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bɨ enɨ werɨ eŋagɨ wɨnarɨńá 10 Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Peyɨ ́soyɨńéyá 
ubenɨýo mɨnɨɨ́ṕɨ bɨ nɨmeámɨ yapɨṕoyɨ.” urɨágɨ 11 Saimonɨ Pitao ewéyo 
nɨpɨxemoánɨrɨ ubenɨ ́peyɨ ́magwɨ ́mɨnɨŋú imaŋɨṕá tɨé nánɨ nɨmɨxeáa 
bɨŋɨnigɨnɨ. Peyɨ ́xwérɨxanɨ 153 mɨnɨŋagɨ aiwɨ ubenɨ ́ú wí marɨḱínɨŋagɨ 
wɨnɨŋɨnigɨnɨ.

12  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “Soyɨńé aŋwɨ e nɨbɨro aiwá nɨṕoyɨ.” urɨágɨ xegɨ ́
wiepɨsiŋowa omɨ rɨxa mí nɨwómɨxɨro “Negɨ ́Ámɨnáorɨnɨ.” nɨwiaiwiro nánɨ 
wo yarɨŋɨ ́“Goxɨrɨnɨ?” wipaxɨ ́mimónɨpa yarɨńá 13  Jisaso rɨá́ wearɨŋe aŋwɨ 
e nurɨ bisɨḱerɨá́ nɨmearɨ yaŋɨ ́nɨwia nurɨ peyɨ ́enɨ axɨṕɨ e nɨwia uŋɨnigɨnɨ. 
14 Jisaso xwárɨpáyo dánɨ nɨwiápɨńɨmeámáná wiepɨsiŋowamɨ xámɨ biaú 
sɨwá nɨwinɨmáná ámɨ sɨwá winɨŋɨ ́bɨ apɨrɨnɨ.

Pitaomɨ “Nionɨyáyo píránɨŋɨ ́uméɨrɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15 Rɨxa aiwá nɨnɨmɨ Jisaso nɨwiápɨńɨmearɨ Saimonɨ Pitaomɨ re 

urɨŋɨnigɨnɨ, “Jonomɨ xewaxo Saimonoxɨnɨ, joxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨnɨyirɨńá 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ámá rowa nɨyigɨá́pimɨ wiárɨ ́nɨmúrorɨ rɨnɨyiŋɨnɨ?” urɨágɨ o re 
urɨŋɨnigɨnɨ, “Oyɨ, Ámɨnáoxɨnɨ, nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨsiŋápɨ nánɨ joxɨ nɨjɨá́rɨnɨ.” 
urɨágɨ o re urɨŋɨnigɨnɨ, “Sipɨsipɨ ́miá nɨmerɨńá aiwá wiarɨgɨá́pa joxɨ ámá 
nionɨ tɨá́mɨnɨ bɨá́yo axɨṕɨ nerɨ píránɨŋɨ ́uréwapɨyíɨrɨxɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 
16  Jisaso ámɨ bɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jonomɨ xewaxo Saimonoxɨnɨ, 
joxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨnɨyiŋɨnɨ? Mɨnɨyiŋɨ ́reŋɨnɨ?” urɨágɨ o “Oyɨ, Ámɨnáoxɨnɨ, 
nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨsiŋápɨ nánɨ joxɨ nɨjɨá́rɨnɨ.” urɨágɨ Jisaso “Ámá sipɨsipɨ ́
awí mearoarɨgɨá́pa joxɨ axɨṕɨ nerɨ ámá nionɨ gɨ ́imónɨŋɨýo píránɨŋɨ ́
uméɨrɨxɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 17 Jisaso ámɨ bɨ nurɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Jonomɨ 
xewaxo Saimonoxɨnɨ, joxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨnɨyiŋɨnɨ? Mɨnɨyiŋɨ ́reŋɨnɨ?” urɨágɨ 
Pitao Jisaso rɨxa biaú bɨ “Joxɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨnɨyiŋɨnɨ?” urɨɨ́ṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí 
nɨwinɨrɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, amɨpí nɨńɨ nánɨ joxɨ nɨjɨóxɨrɨnɨ. 
Nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́rɨyiŋápɨ nánɨ enɨ nɨjɨóxɨrɨnɨ.” urɨágɨ Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, 
“Sipɨsipɨ ́aiwá wiarɨgɨá́pa joxɨ enɨ ámá nionɨ nɨxɨd́arɨgɨá́yo axɨṕɨ nerɨ 
píránɨŋɨ ́uréwapɨyíɨrɨxɨnɨ. 18  Aga nepa rɨrarɨŋɨnɨ. Joxɨ sɨnɨ íwɨ ́sɨkɨŋɨ ́
nerɨńá jɨwanɨŋoxɨ arerɨxɨ ́nɨyínɨrɨ dɨxɨ ́simónɨɨ́ḿɨnɨ wagɨŕɨnɨ. E nerɨ aí 
joxɨ rɨxa xweyaŋɨ ́nerɨńá dɨxɨ ́wé wúkaú wimɨxáná ámá wí gwɨ ́nɨrɨjiro 
joxɨ ‘Mupa oemɨnɨ.’ yaiwiarɨŋɨḿɨnɨ nɨmeáa rupɨrɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 
19 Wiepɨsiŋowa re oyaiwípoyɨnɨrɨ, “Pitao penɨá́pɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ? O e 
nerɨ nɨperɨŋɨṕimɨ dánɨ seáyɨ e Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ nánɨ sɨwá neainɨá́rɨánɨ? 
Oyɨ.” oyaiwípoyɨnɨrɨ e urɨŋɨnigɨnɨ. E nurɨmáná re urɨŋɨnigɨnɨ, “Joxɨ 
nɨxɨd́eɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

Jisaso wiepɨsiŋɨ ́xɨó dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋo nánɨ rɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
20 Pitao nɨkɨnɨmónɨrɨ wiepɨsiŋɨ ́Jisaso dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋo —O xámɨ 

nerɨmeánɨmáná aiwápɨ nɨnɨróná Jisaso tɨá́mɨnɨ nɨkɨnɨmónaurɨ yarɨŋɨ ́re 
wiŋorɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, mɨyɨ ́rurɨno gorɨnɨ?” urɨŋorɨnɨ. O awaúmɨ númɨ 
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barɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨ 21 Jisasomɨ re urɨŋɨnigɨnɨ, “Ámɨnáoxɨnɨ, ámá romɨ enɨ 
pí wipɨŕɨá́rɨánɨ?” urɨágɨ 22  Jisaso re urɨŋɨnigɨnɨ, “O nionɨ ámɨ aŋɨńamɨ 
dánɨ weapɨmɨá́íná nánɨ xe ŋweáwɨnɨgɨnɨrɨ nɨnimónɨrɨńáyɨ,́ ayɨ ́dɨŋɨ ́joxɨyá 
meŋagɨ nánɨ pí nánɨ nɨrarɨŋɨnɨ? Jɨwanɨŋoxɨnɨ sa nɨxɨd́eɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ.

23  Ayɨnánɨ ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨ ́rɨpɨ rɨnɨmegɨá́rɨnɨ, “Wiepɨsiŋɨ ́
o wí nɨpenɨá́manɨ.” rɨnɨmegɨá́ aiwɨ Jisaso “Joxɨ nɨperɨá́manɨ.” wí murɨ ́
rɨpɨnɨ urɨŋɨnigɨnɨ, “O nionɨ ámɨ weapɨmɨá́íná nánɨ xe ŋweáwɨnɨgɨnɨrɨ 
nɨnimónɨrɨńáyɨ,́ ayɨ ́dɨŋɨ ́joxɨyá meŋagɨ nánɨ pí nánɨ nɨrarɨŋɨnɨ?” 
urɨŋɨnigɨnɨ. 24 O Jisaso wiepɨsarɨŋɨ ́Pitaomɨ e urɨŋorɨnɨ. O amɨpí apɨ nánɨ 
áwaŋɨ ́nɨrɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́eaŋorɨnɨ. Nene o nánɨ nɨjɨá́ re imónɨŋwɨnɨ, “O 
áwaŋɨ ́rɨŋɨṕɨ nepánɨ rɨnɨnɨ.” nɨjɨá́ e imónɨŋwɨnɨ.

25 Amɨpí Jisaso eŋɨ ́ámɨ obaxɨ ́ayá wí enɨ eŋagɨ aiwɨ nionɨ re 
nimónarɨnɨ, “O eŋɨṕɨ nɨpɨnɨ nánɨ bɨkwɨýo rɨẃamɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nearɨńáyɨ,́ 
xwɨá́ tɨýo bɨkwɨ ́apɨ déropaxɨŕɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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